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Praefatio. 



QH 
uum libris sacris pertractandis omnem ferme 

operam meam navans, eos adiissem illorum inter- 

pretes, quos in hoc genere eximios esse omnes con« 

cedunt, nempe antiquos illos e schola Antiochena 

oriundos, inter eos Theodorum, Mopsuestiae in Ci- 

licia episcopum, mox ita adamare coepi, ut, quum 

praeclari hujus viri de rebus exegeticis et dogmati- 

cis merita parum adhuc perspecta esse viderem, ope- 

ram meam quantulamcunque iis collustrandis dicare 

mihi proponerem. Perlustratis igitur omnibus, quae li- 

bris editis continentur, Theodori fragmentis, etiam 

integrum ejus commentarium in duodecim prophe- 
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tas minores, quem in bibliotheca Caesarea Vindo- 
bonensi codice manuscripto servari sciebam, adire ve- 
hementer optavi, Adjutus igitur Supremi Ministerii 
Regii munificentia, ante hunc annum, et quod ex- 
currit, praeterlapsum Vindobonam proficiscor, eaque 
quae consilio meo accomodata fore existimo, e co- 
dice illo, cujus describendi et opportunitas et tempus 
defuit, diligenter excerpo, totius codicis descriptio- 
nem alii tempori, quo vel diutius in hac re versari, 
vel thesauris illic reconditis ac sedula (ne dicam 
Gryphum) vigilantia et tenacitate custoditis libera- 
lius uti concessum foret, reservans. Berolinum igi- 
tur reversus, ecce, illico ex ephemeridibus publicis 
Angelum Majum, sollertem Vaticanae bibliothecae 
praefectum, inter multas alias tes etiam ejusdem il- 
Mus commentarii Theodoriani editionem e codicibus 
Vaticanis molitum esse cognosco. InstO igitur biblio- 
jolae^ tft opus illud arecfcsat; sed, quae est in li- 
bris ab extraneis petendis tarditas, ante hoe duos 
menses praeterlapsos tandern asseqtti illud mihi con- 
tlngit» Avide igitur librum evolvo, 6ed, proh dolor! 
quantam deprehendo hominis Itafi levitatem! Quum 
enim duos praesto habuisset codices, integrum illum 
commeniariunt cohtinentes (Sacharja tantum in al- 
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tero deficiente), editor iste, veluti nugas agens, me- 
dio ex opere quortimdam commentariorutti, nempe 
in Am^ttta, Sacharjam, Aggaeum et Oseam initia, 
ordine turbato, decerpsit, et tre* tanturo, in Jonarn, 
Abdiam et Nahumum commentarios integros exhi- 
buit, lectores, nulla excusatione idonea allata, ad 
sequentem hujus collectionis veterum scriptorumr to- 
mum demandans, ubi illorum commentariorum reli- 
quias collecturus, nec non ea Theodori fragmenta, 
quae apud Leontium Byzantinum latine leguntur, 
graeco sermone e codicibus Vaticanis cum lectoribus 
communicaturus sit, accuratam omnium Theodori 
fragmentorum justo ordine disponendorum collectio- 
nem alii cuxlibet relinquens et commendans. Nos igi- 
tur nunc iis, quae jam publici juris facta sunt, hac 
in dissertatione usi sumus, nonnulla insuper ex iis 
delibantes, quae nosmetipsi e codice Vindobonensi 
decerpsimus. Ceterum ea, quae ab Angelo Majo 
edita sunt, cum codice Vindobonensi, exceptis mi- 
nutiis quibusdam paucissimis, accuratissime semper 
consonare, excerpta nostra nos docuere. 

Alii autem tempori pleniorem vitae ac universao 
theologiae Theodori descriptionem reservantes , nunc ea 
tantum, velut speciminis loco, exponere juvat, quae 
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de Vetere Testamento sobrie interpretando Theodo- 
rus bene meruisse videtur. Quae si non prorsus a 
lectorjbus eruditis reprobari senserimus, haud me- 
diocre studiis his nostris incitamentum suppeditari 
existimabimus» 

» 

t m ' 

Scribebam Regimonti Idib. Decemb. A. 

MDCCCXXVL 
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Graviora sphalmata typographica* 



2 Ii n « 4« dele post eum comma. 

_ — ii lege Origene pro Origine. 

— — 15 — Origenis pro Originis, 

3 — 15 — in p*o ln. 

— — 24 — occasione pro occastone. 
— 36 — interpretabatur pro inter- 

* batur. 

4 — 37 — symbolorum pro symbolo- 

rem. 

— ' — ultim. gaudentibus pro gend. 
6 — 15 — Veteris pro Viteris. 

— — 19 — indicari pro iudicari. 
_ 20 — Steudel pro Stendel. 

— — 22 — inveniri pro iuveniri. 

— — 33 — colligere pro callig. 

8 — 8 — distinguendis pro distin- 

gendis. 

— — 24 — firmiori pro firmieri. 

— not.8«lin.2 — uvtov pro uvgov. 

10 lin. 10 — rerum pro rsrum. 

11 — 4 — contineret pro continere- 

ret # 

12 — 17 — p r o b e pro p r e b e. 

13 — 4 — exhiberent pro exbib. 

14 — 1 — interpr etationis pro inter- 

p r e t a t i o n e. 

— — 6 — maxime pro maximo. 

31 — 23 e * 28 dele jota subscr. sub iofiyv. 
39 1 lego Commentario pro Com- 

menrio» 
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Gaput primum* 

Qualis fuerit hermeneuticae sacrae ante Theodori 
Mopsuesteni tempora status. 



Quum neminis in re aliqua tractanda bene versati 
merita juste possint aestimari, nisi aliorum studia 
circa eandem rem collocata satis perspecta fuerint, 
nos quoque Theodori Mopsuesteni operam ih libris 
| sacris Veteris Testamenti interpretandis positam de- 
scripturi, antea quis fuerit hermeneuticae sacrae ante 
Theodori tempora status, paucis in memoriam revo- 
cemus oportet» f ) 



t) Ceterum lectores demandatos volumus ad Rosen- 
miilleri historiam interpretationis librorum sacro- 
rum,~et ad Fliiggii Geschichte der theologischen 
^Wissenschaften T, i et 2> quem quidem posteriorem 
alienorum studiorum compilatorem Rosenmullerus 
diligenti fontium pervfestigatione longe antecellit» 
Sed quamquam uterque materiam quidem hujus his- 
toriae non prorsus parcam congessit, neque ea con- 
temnenda sunt, quae Richardus Simon in sua 
Histoire critique des principaux commen- 
tateurs du Nouveau Testament, et in His- 
toire critique du Vieux Testament livr; 3 

4 
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Jam vero totam hermeneuticae sacrae historiam 
antiquiorem Theodori Mopsuesteni studiis ita dispe- 
sci censemus, ut in eo velut altissimum hujus artis 
fastigium cernatur, quod omnibus eum, antecedenti- 
bus temporibus adspiretur, a quo deinde ita rursum 
descendatur, ut usque ad universalem litterarum et 
sacrorum restaurationem nemo reperiatur, qui Theo- 
doro merito possit aequiparari. Quae autem Theo- 
dorum antecedit periodus, ab aetate apostolica usque 
ad medium saeculum quartum pertinens, iterum 
in duas dividitur partes , quarum limitem ab Origine, 
celeberrimo illo librorum sacrorum et critico et in- 
terprete secatam videmus. 

Et quod ad primum illud temporis spatium at- 
tinet, religionis nostrae initiis et Originis studiis cir- 
cumscriptum, Veteris Testamenti libros, qnos nunc 
solos, hermeneuticae sacrae historiam percurrentes, 
spectamus, a Judaeis, divinae veritatis lucem ad re- 
liquas gentes portantibus, una cum evangelio prae- 
dicato quovis divulgatos esse novimus. Jam vero in- 
ter Judaeos tam Palaestinenses quam Alexandrinos ex 
longo jam tempore hanc exponendae scripturae sa- 
crae rationem usitatissimam fuisse constat, qua re- 
lictis sobriae interpretationis legibus 2 ) ii, qui in- 



exhibet, tamen nnllam adhuc habemus antiquioris 
hermeneuticae sacrae historiam satis probabilem. 
Etenim singulis iliis notitiis de singulis commenta- 
riorum quorundam auctoribus, inter quos adeo 
haeretici, quod gravissime vituperandum est, ferme 
prorsus omitti solent, nondum pragmatica artis her- 
meneuticae historia sistitur. Hanc igitur adhuc de- 
sideramus. 

2) Nempe sobrium aliquem esse, sobrieque res suas 
tractare eo potissimum cognoscimus, si eorum, quae 
vel dicit, vel agit facitque, ita eum conscium esse 
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terpretes videri vellent, non quid scriptores sacri sen» 
sissent, quaeve cogitata verbis suis expressissent , secj 
quis verborum sensus etiam reliqui sermonis nexu 
omisso, esse posset, explorarent, atque hunc sensum 
(allegorici nomine designatum, id est, aliud quid 
significantis , quam quod auctoris verba juxta gram- 
xnaticae et historicae interpretationis leges explicata 



apparet, ut consilii, quod in dicendo vel agcndo 
ille spectet, mcmoria menti inhaereat , ac singulas 
quasque continua serie excitet actjones» lnterprctis 
autem lianc esse provinciam inter omnes constat, ut 
quod alii «senserint , suisque verbis expresserint, id 
jpse intelligens coram iis qui illorum sermonem 
aut plane non, aut non satis callent, luculenter 
proponat» Eum igitur sobrie In interpretando ver^ 
sari dtcemus, qui dum interpretis personam agit, 
ita semper se gerat, ut aliorum cogitata a se fideli- 
ter referri debere nunquam videatur oblitus esse* 
quam quidem sobriam interpretandi rationem , si 
velut verbum de verbo tratisfers, facile retinebis : 
at vero si verborum propositoium sensum explicatu- 
rus, in longiores exspatiaris disquisitiones , facile 
fieri potest, ut auctoris verba deserens, tua com- 
menta, hac occastone data, potius proferas, quam 
aliorum verba explices, atque ita de rebus ab auc- 
tore propositis vel etiam leviter raemoratis potius 
philosor)heris, quam quae ille cogitaverit, 
fideliter interpreteris, quod si faciens, interpres 
taraen videri affectas, sobriam interpretandi ratio- 
nem jam dereliquisse merito censeris, Hanc autem 
muneris injuncti consiliique propositi oblivionem 
imprimis sacri codicis interpretes saepius cepisse, fa- 
cile inde intelligitur, quod stabilita horum librorum 
atictoritate suas quisque sententias communire exop- 
tans, quavis occasione data, haec sua commenta, 
dnm ijuerp< ebatur, potius proponere, quam ge- 
nuinum verborum sensum solumrnojo reftrre stude- 
bat» Diverso autera raodo ejusmodi interpretes ma- 
gis phiiosophantes quam vere interpretantes sese 
gessisse et nunc se gerere facile perspicitur; aliter 
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continere videbantur) a se potius excogitatum , quam 
e libris sacris petitum nihilominus pro divina veri- 
tate venditarent. Hancce igitur sacri codicis inter- 
pretandi rationem a Judaeis veritatis evangelicae be- 
neficia afferentibus , etiam gentilos eo lubentius re- 
ceperunt, quo usitatior inter hos quoque eadem erat 
antiquorum vatum exponendorum ratio, et quo dif- 



enim de scriptura sacra philosophantur, qui nihil 
nisi limpidissimum veritatis iontem ea contineri sibi 
persuasum habent, aliter, qui cum magna rerum 
satis laudabilium copia multa falsa, portentosa, in- 
epta illis libris commixta esse opinantur; alteri igi- 
tur genuinum librorum sacrorum sensum non asper- 
nantes, ea potius, quae de illo tanquam vero po- 
sito, sive apte sive inepte deliberaverunt, insuper 
libris ipsis intrudunt, (id, quod a Judaeis factum 
eise constat), alteri pro vero sensu ab ipsis rejecto 
suas potius ratiocinationes venditant. Inter eos au- 
tem, qui Christi ecclesiae adnumerari volunt, in- 
terpretes posteriori Inco descripti quum Veteris im- 
primis Testamenti libros naevis illis ita commacula- 
tos esse plerumque statuant, ut ferme omnem eo- 
rum auctoritatem aspernentur, illnd quoque sapien- 
tiae suae tbesaurjs refercire minus dignantur, sed, 
ne quid pereat, Novo potius Testamento, cujus 
aiictoritatem prorsus evertere nec possunt nec au- 
dent, audacter eos substituunt, et tanqnam veram 
scriptorum sacrorum doctrinam deinde eliciunt* 
Priores autem , quos diximus , interpretum illorum 
importune philosophantium , quum biblia sacra pro 
unico veritatis divinae fonte habeant, in Novi Tes- 
tamenti sensu eruendo non facile impediuntur, quo 
minus sobriae interpretationis leges sequantur; eo 
magis autem in Veteris Testamenti libris, qui nec 
plenam iliam veritatem divinam a Novi Testamenti 
scriptoribus traditam contineant, nec parciorem hanc 
ailegoriarum , symbolorem, vaticiniorum involucris ./ 
non reconditam teneant, genio suo indulgere con- 
sueverunt, nempe his quoque Veteris Testamenti 
libris tanquam eadem origine divina gendentibus ea 
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ficilius verum librorum 9acrorum sensum propter. re* 
rum Hebraicarum ignorantiam explorare potuerunt 3 )» 
Accedit, quod Novi Testamenti libris nondum con- 
scriptis, Vetus Testamentum a Jesu Chriito satis com- 
mendatum, unicus fuit verae fidei fons litteris man- 
datus, unde totus fidei complexus hauriri et posse 
et debere videbatur; id quod non nisi allegoricae 
interpretationis ope fieri potuit, hominesque ei li- 
broram sacrorum tractandoram rationi assuefecit, qua 
sententias suas ante jam mente conceptas illorum 
auctoritate potius fulcire, quam sensum eorum sine 
partis cujusquam studio sobrie investigare studerent. 
Apostolorum autem scriptis deinde divulgatis, illius 
interpretationis usus etsi vehementer fortassis coerce- 
ri potuisset, tamen non potuit exstirpari; immo ve- 
ro, quum etiam Novi Testamenti libris multa con- 
tinerentur* quae allegoricam illam interpretationem 



orania insinuantes, quae ex Apostolorum scriptis 
jam cognoverunL Ita igitur factum, ut inter Chri- 
stianos Heterodoxi, qui dicuntur, magis in Novo Tes- 
tainento, Orihodoxi autem magis in Vetere Testa- 
mento interpreiando hallucinati sint, utrique autem 
sobriam interpretandi rationem saepissime reliquisse 
merito censeantur. Ceteium ex his, quae eousque 
diximus, lectores sobriam interpretationem cum 
prorsus recta non plane commutandam esse vide- 
bunt» Quanquam enim recte interpretari nemo ni- 
si sobrius potest, tamen sobrii quoque failuntur, 
quum ad recte interpretandum pluribus rehus opus 
sit, quam sola sobria mente* Si igitur de sobria di- 
cimus interpretatione , totum duntaxat interpretandi 
genus spectamus* 
3) Allegorice, inquit Hieronymus in praefatione 
commentarii in Abdiam, olim interpretatus sum 
Abdiam pr op hetam , cuj us historiam ne- 
s cieb am. 
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tfapere videbantur, 4 ) etiam confirmari et probari 
plerisque visus est. Ita factum, ut non solum hae- 
reticarum partium sectatores hac exponendae scrip- 
turae sacrae ratione tanquam firmissimo errorum su- 
orum praesidio perpetuo uterentur, sed etiam om- 
nium virorum, quos dicunt, apostolicoium commen- 
tationes, si quae nostram memoriam non effugerunt, 
ejusmodi expositione litterarum sacrarum refertae sint. 
Neque etiam saeva, qua in libris sacris allegorice 
exponendis yvwosroc, istius i/fsvdtovvfioi- amatores ute- 
bantur, licentia, ecclesiae catholicae primipilarios per- 
movere potuit, ut spretis omriibus allegoriarum arti- 
bus sacri codicis sobrie interpretandi leges scriberent 
e sano grammaticae historiaetjue usu petitas, quibus 



4) Huc omnia ea Viteris Testamenti loca referenda 
sunt, quae, imprirnis in Evangeliis, consueta illa 
formula: 7vu TrXtjpuby o \6yos sive y 9 citantnr; 

qua quiclem formuia haudquaquam allegoricam illo- 
rum locorum interpretationem iudicari luculentissi- 
me comprobavit V 4 S. R, Dr. Stendel in Ben- 
gelii Neues Archiv fiir die Theologie Vol. IV. p, 
503 ss, Re vera autem iuveniri interpretationis 
allegoricae exeinpla etiam in Novi Testamenti li- 
bris, negari quidem non potest, verum nec in Je- 
*>u ChrMi sermonibus nec in Apostolorum libris 
(quibus epistolam ad Hebraeos et Apocalypsin Joan- 
nis dictam non posse adnumerari censeo) certa hu- 
jus interpretandi generis vcstigia deprehenduntur, 
nisi forte unum excipias Pauii Apostoli locum in 
in epistole ad Galatas cap t 49 de quo tamen alii 
feliter sentiunt, ct qui saltem ita comparatus est ut 
ipsene Apostoius hanc tanquam veram interpretandi 
rationem susceperit, inde non possis certo calligere* 
Reliqua omnia, quac ab aliis prolata sunt hujus in- 
terpretationis exempla, ex alio genere sunt, nilui- 
rum e symbolico et typico, quod cum interpreta- 
tione comraiscuisse, huj\is, quod deploramus, mali 
fons cst ct origo. 



4 
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haereticorum delirias coercerent. Qui autem ex altera. 
parte in externa quaeque abierunt, ita ut rhetoricae 
et poeticae dictionis usu neglecto, etiam frequeutes 
eos, quos libri sacri exhibent, allegorias, litterali 
sensu excipiendas esse statuerent, 5 ) atque his litte- 
ris accuratissime perscrutandis totam suam operam na- 
vantes, multifarios qui e Veteris Testamenti historiis 
et praeceptis diligentea: contemplandis ad. pietatem 
promovendam concipiuntur fructus perderent, ii, in-> 
quam, humili hoc studiorum genere ad meliorem in- 
terpretandi rationem Allegoristas haudquaquam potue- 
runt invitare, immo vero sterilem istam verbi divini 
tractandi rationem ab his ita explosam esse videmus, 
ut, quum illa ne allegorias quidqm a . scriptoribus 
sacris vere usitatas agnoscerent, hi potius, eos im- 
pugnantes, etiam reliqua omnia in aJlegorias cflnver- 
terent, et quum illi interiorem Veteris Testamenti 
oecononiam pie contemplari prorsus omitterent, hi 
potius ejusmodi contemplationes jam ipsis librorum 
sacrorum verbis sub allegoriarum integumento inessa 
statuerent. Omnes igitur ecclesiae patres, quamquam 
in diversas alioquin partes abeuntes, eo tameu con- 
senserunt, sensum litterali altiorem erudito pioque 
homini utique investigandum esse, haereticorum au* 
tem catervas propterea tantum in sacro codice inter- 



5) Ejusmodi interpretamenta litterae adliaerentia ac taii 
niodo etiam numinis supremi celsitudinem ad huma- 
nam imbeciliitatem reVocantia a Philone castigan- 
tur de plant. Noe p. 219. T*v <xv$$u)iro /mof(pov 
Mrt rt xai uv$tju7t07t6&£s ro ourtov st£otyo'vrw stv* fvVe- 
fittus xui oatortjros xucSmghtt fjLzyd\uv dgtruv *x5*ffjt6o- 
rtxrec ovru ivgtjjuuroc , et ab Origene d e p r i n c i p. 
lib. 4. §. 8» 9» 'ubi haeresium maxime deUstabilinm 
causam in liumili ista interpretandi ratione et littc- 
rae inliaerente deprehendi doceU 



Digitized by Google 



jpretando falli, quod communi ecclesiae traditione 
exegetica et dogmatica derelicta, suo Marte in libros 
sacros insaevirent ; omnes autem ex altera quoque 
parte nec sensum grammaticum prorsus reprobandum, 
neque allegoiiarum studio nimis indulgendum esse, 
passim lectores suos edocent; nemo autem eornm, 
id quod hujus periodi proprium est, de variis illis 
interpretandi rationibus vel distingendis vel juste ad- 
hibendis satis accurate praecipit; omnes pro lubitu nune 
contra Allegoricorum studia acriter invehuntur, nunc 
ipsi allegorias rimantur, analogia fidei pro uni- 
co sanioris h ermen eut ices canone utentes. 

Hanc autem hermeneuticae sacrae faciem se- 
quenti periodo ita commutatam videmus, ut quae ante 
ex quacunque parte fluxa et vaga fuerunt, ea nuno 
certis legibus circumscripta et stabilia appareant. Quae 
quidem rerum mutatio potissimum evenit, ex quo 
vir ille excelsus, cui pares semper rarissimos esse vo- 
luitnatura, Origenem dico, eo ingenii acumine, ea- 
que eruditionis copia, quibus ille eminuit, ut reli- 
quas omnes theologiae disciplinas , ita etiam herme- 
neuticam saeram excolere aggressus est. Prohibuit 
<enim ea, qua ille pollebat, rationis constantia, quo 
minus vaga ista omnique fundamento firmieri desti- 
tuta librorum sacrorum exponendorum ratio sibi pro- 
baretur. Origenes igitur, quum a scripturae sacrae 
littera penitus contemnenda, ea qua illius auctores 
suspiciebat religione impediretur, sensum autem lit- 
terali altiorem ut rimaretur, tum nativa ingenii ala- 
critas , tum reyerenda magistrorum, imprimis Clemen- 
tis Alexandrini, exempla, tum intermissorum horum 
studiorum pericula *) suaderent, Origenes, inquam, 

6) AiV/k nucrt rots vefougtt/nhois (nimirum haereticis, 
qui in absurdissimos quosque errbres incidissent, Ju- 
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nec litterali sensui nec eo altiori quidquam derogare 
nudens, utrumque interpretandi genus recte teneri et 
posse et debere judicavit. Et quum ab ipsa scriptura 
sacra lectores moneri censeret , ut ejus , sensum tri- 
plici mddo constitutum exciperent, 7 ) hanc sensus 
triadem a naturae humanae, cui beandae scriptura 
sacra destinata esset, triade non absimilem esse ju- 
dicavit, *) ita ut librorum sacrorum velut Corpus, 
anima et spiritus hanc triadem continerent, et prout 
cujusque natura vel a corpore vel ab anima vel a 
spiritu suo magis penderet, ita etiam ille scripturae 
sacrae vel corpus vel animam vel spiritum potissimum 
assequeretur. 9 ) Atque scripturae quidem corpus sive 
•ensum carnalem (guqxixqv , CwftuTixdv) eura esse 



daeis et Gentilibus, quibus lrbri sacri tnaximo fuis-i 
seut scandalo) <l>ev$o$o£iwv xoti uaefietuv ij ihurtxuv ntgi 
$tov Xdyuvovx dlXkn rts itvoti hxtt, >/ if yg"<Pn xuroi 
ru *veufjL*rtxol /uff vtvovfMW , «XX S t&s xgds rd ittXdv 
yeolu/uu, iiuMif/ut *ti. Origen. de princip. iib. 4. §. 9» 

7) De princip. lib. 4, §. n. vtugu rf XoXoftuvrt h rotts 
itgoot/uiuts (Proverb. 22, 20) tvgiexo/utv rotovrdv rt 
itgoffruffffd /uttov fttgi ruv ytygu/u/uivuv Stiuv Joy/uoiruv • 
Mxt av $i oiitdygudnit uvru rgtffffus iv fiovXjf xoci yvuatty 
rov oireoxgivuffSut Xdyovs cifaftetUs rots itgofiuXXo/uivots aot. 

8) Ibid» uffittg yug d uv^gunos crvvirijxtv ix ffu/uuros xui ^v- 
X*is xott itvtv/uuros , rdv uvsdv rgdftov xcti $ oixovofkf/btiffu 
vitd rov $tov tis uvo^guituv ffurtigiuv $o$iivut ygutyt/* 

9) 7vu cf /uiv uwXodfftgos dtxooo/utjrut \uicd rvs oiqvti ffxgxos 
rris ygu(p^s 9 ovrus dvo/uu^dvruv y/uuv rifv itgdxttgov $Koo%ifv 9 
o* $s iisi itoffdv uvufit/uqxus 9 uitd rqs usittgti ^vxns uvri/s* 
d $i riXttos xai ofiQtos rots itugoi r$ uitoffdXu Xtyo/uivots*- 
ffo(piav c\i "Xukov/uev iv rots rtXtiots , ao(piuv d*i av rov 
uiuvos rovrov f ov£i r£v ugxdvtuy rov uiuvos rovrov rwv 
xurugyov/uivuv 9 «XX» Xu\ov/utv &tov ffo<piuv iy fAvfngiu rity 
uicQxf*gvy.fiiv*v , $v itgougtfftv d $eds ttgd rSv utuvuv tis 
0^6 i xv vpuv, dnv rov nvtvfJturtxov vdfiov ffxtu\ txovros ru». 
fAeXXovruv uyuSuv. ibid* 
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statuit, quem verba, sarvata significistione propria, primo 
obtuitu funderent (rrjv JiQoyeiQOV Ixdojr^y); scriptu- 
xae animam sive sensum ipvyjxov , hominum animas 
tanquam cupidinum sedes ferientem dixit moralem, 
qui prodiret, quum relicta propria dictionis alicujus 
vi, auctoris verba ita tractarentur , ut quid ad disci- 
plinam morum vel commendandam vel illustrandam 
idoneum iis contineretur , clarius enuclearetur. I0 ) 
Denique spiritalem expositionem ejus proprium esse 
censuit» qui demonstrare posset, quarumnam rerum 
coelestium similitudini et adumbrationi Judaei exter- 
xta rerum suarum specie serviissent et quorum futu- 
xorum bonorum umbram tota Veteris Testamenti oe- 
conomia habuisset; qui igitur verborum allegorias, 
xsrum illarum sublimiorum involucra ita posset ex- 
plicare, ut lector^im oculis res illae absconditae di 
lucide proponerentur. 1 x ) Quem spiritalern sensum du^ 



io) De sensu psychico Origcnes non multum disserir, 
verum exemplis ab ipso prolatis, quid de ea re forte 
sensertt, videmus, cf„ 1. c, §. 12. T** ii us «V us 
foxi* ocvctyo.uivifs ftijyifortws ifxfothty/ux ro nttgx ru IT«v- 
h rif ftovorrj itgos Kogu$tovs xti/uttvov' ylygotitrott yd§ % 
(Pvviv % ov (pt/xufftts fiovv ot^Xouvrx, ixttru o^ttjyov /jttvos rov- 

TOV TOV VOfJLOV) ilti<pkott' /U,1f TUV fioUV fX*\ti T$" $tW ; fj 

it tjuots iscivrws Xiytt^ oi ^/xots yoto iypotipn, ort o(pttku ' 

tlt tAlftdt 0 UPOTfitUV U pOTpiKV, XOtt 0 UA.0WV sic tKmot rov 

ptrixtiv. Aliud exemplum vide Homil. in Exod. T. II. 
p. 131 , ubi narratio de Israelitis post Josephum 
fratresque ejus mortuos, perquam multiplicatis ita 
explicaturt ,,In te si moriatur Josepb, id est, si mor* 
tificationem Christi in corpore tuo suscipias et mor- 
tifices membra tua peccati, tunc in te multiplica- 
buntur filil Israel. Filii Israel sensus boni et spiri- 
tales accipiuntur. Si ergo sensus carnis mortificen- 
tur, sensus spiritus crescunt, et quotidie in te mo- 
rientibus vitiis, virtutum numerus augetnr." 
Jl) Hvtv/xxrtxij $i $iYiyi\Q-n rf Svvoc/xhw otXQ$t7$*i, srotuy 
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plicem esse docuit, alterum allegoricum, alterum ana- 
gogicum. Quum enim bona illa futura, quofuux um- 
bram et figuram praeforuiatam Vetus Testamentum 
sub allegoriarum integumento continereret, partim in 
ecclesia Domini nostri Jesu Christi jam hac in terra 
fundata, partim in regno coelorum aliquando demum 
recuperando percipienda essent, eum, quem librorum 
sacrorum verba allegorica ratione ad ecclesiam jam- 
jam a Jesu Christo auspicatam ac multifaria ejus 
bona relata, funderent sensum, allegoricum nomi- 
nari voluit; eum autem, qui ex verbis eadem ratio- 
ne ad futuram regni coelestis conditionem relatis pro- 
diret, sensum anagogicum appellavit. — • Atque ita 
quidem totus hermeneuticae sacrae ambitus certis £U 
nibus describi visus est. Sed tantum visus est. 
Quae enim primo obtuitu ex omui parte jam firma 
et stabilia videbantur, ea intestina labe confecta rur* 
sum difluxerunt. Cujus rei causam hanc fuisse cen- 
semus, quod triplici quidem scripturae sacrae sensu 
constituto, sensus tamen unice veri descriptio omis- 
sa esset. Quum enim librorum sacrorum sensus in 
universum non ex auctorum intentione sed ex sola 
verborum significatione dependere juberetur, nec lit- 
teralis, nec moralis nec spiritalis, qui dicebatur, sen- 
sus verum scriptorum sacrorum sensum satis expres- 
sit. Quod enim ad eum, quem dicebat carnalem at- 
tinet, nemo non videt, verum auctorum sensum haud- 
quaquam eo semper cohtineri, propterea quod illi sae- 
pissime quod sensisscnt, non verbis id ipsum proprie 
significantibus, sed per troporum, qui dicuntur, usunl 
ad eam rem translatis expresserint. Nec minus, credo, 



tTCOVpwmv vxohtyjuocTt xott trxtoe ot xurci ffolfxct 3 Iqv^u?o* 
sXsIt^vov xkc tIv^v u.sWgvtm uyubwv d vofAOi *x« trxtclv, 

ibid §♦ 13, 
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elucet, veram auctorum sententiam tam psychica quam 
spiritali expositione ferme nunquam referri, quippe 
quae potius lectoris contemplationes de rebus a li- 
brorum auctoribus propositis atque ipsis auctorum ver- 
bis deinde intrusas exhiberent, quam qu,od scriptores 
sacri quum verba interpreti proposita conscriberent, 
sensissent. Nullo igitur interpretandi genere, quod 
ab Origene propositum erat, verum sacrorum libro- 
rum sensum exhibente, facile factum est ut totum 
hoc systema hermeneuticum non nisi errore vanisque 
opinionibus superstructum , quantumvis externam spe- 
ciem durabilem simularet, tamen intrinsecus ruinam 
ita minitaret, ut variis opus esset fulcris, ne plane 
collaberetur. Origenes enim , quamvis totius scriptu- 
raesacrae et corpus, et animam, et spiritum esse asserue- 
rat, tamen, quum multa esse librorum sacrorum lo- 
ca ipse prebe videret, quae ad litteram nullo pacto 
explicari possent, litteralem ejusmodi locorum sen- 
sum aperte negans, nullisque jam licentiae finibus 
cohibitus, eo progressus est, ut inter Veteris Testa- 
menti historias etiam multas fabulas fictitias et in- 
ter mandata divina etiam multa, quae impleri nec 
possent, nec deberent, immixta esse contenderet. (de 
princip. 1, c. §. 15.) Quod ab ipsa scriptura sacra 
indicatum esse censuit, ubi pro puriflcatione Judaeo- 
rum sex hydriae positae esse^ narrarentur, binos vel 
ternos metretas capientes, (Jolu 2> 6) quibus sub in- 
volucro designarentur scripturae sacrae, tocg Iv xqvtv- 
voj ' Iovduioig purificandis destinatae, quae nunc bi- 
nos metretas caperent, id est sensum duplicem, nem- 
pe psychicum et spiritalem exhiberent, nunc ternos 
id est triplicem sensum funderent. (ibid §. 12.) At- 
que ut scripturae sacrae lectores etiam magis mone- 
rentur, ne praeter id, quod primo obtuitu in oculos 
cadexet, nihil altioris,. rimarentur, ea loca, Deo pro- 
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vidente, interposita esse Origenes docuit, quae, si ad 
litteram exponerentur, absurda quaedam continerent* 
(ibid §. 15.) Quodsi igitur scripturae verba ad lit- 
teram exposita sensum exbiberent satis probabilem, 
tunc litteralem illum sensum tanquam verum tenen- 
dum esse; sin minus, omisso hoc sensu carnali tan- 
quam falso, statim ad psychicum et spiritalem pro- 
grediendum esse statuit. Quanam re autem hoc di- 
judicari vel possit, vel debeat, Origenes non docuit; 
tantum difficillimum id esse, summaque interpretis 
indigere attentione et diligentia 'monuit. (ibid. §. 20«) 
Hisce ita constitutis, omnia ad pristirium hermeneu- 
ticae statum reducta fuisse, quis est quin videat? 
Quod enim scriptores sacri in scribendo ipsi sensis- 
sent non inquirebatur; sensus verborum litteralis nul- 
lis certis hnibus descriptis, nunc affirmabatur, nunc 
negabatur; moralis et spiritalis sensus tanquam rei 
caput imprimis affectabatur, tota hermeneutica sacra 
interpretum commentis tradendis et commendandis 
denuo adaptata erat. Verum ne forte nimis dimi- 
nuamus Origenis merita, nihilominus scientiam ita 
jam labascentem non solum tenuit sed etiam exor- 
navit praeclarum atque ejus systema longe exsupe- 
rans Origenis ingenium, quo, quum in systemate ex- 
ponendo praematura mentis alacritate abreptus, vehe- 
menter erravisset, tamen, quid rectum esset, non so- 
lum diviuavit, sed etiam assiduis suis studiis circa 
libros sacros collocatis assequi conatus est. Tantum 
enim abfuit, ut contemta scripturae littera, sobriam 
interpretandi rationem scriptis suis prorsus dimitteret 
ut potius sollerti opera in librorum sacrorum textu 
emendando et constituendo collocata et eximia cru- 
ditionis copia ad sciipturae sacrae sensum gramina- 
ticum illustrandum conversa, (Euseb* H. £» 6> 1(5) 
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gravissimusinterpretationegrammaticaeauctorfieret. l5 ) 
Et quum triplex esset eorum scriptorum genus, quibus 
libros sacros explanare Origenes aggressus est, o? - 
fisaJoeiq, Topovg et o^iXtag y illas quidem or^aoj- 
Csig sive scholia in marginibus sacrorum codicum 
scripta, observationes et notas maximo grammaticas 
et historicas continuisse constat, ad sensum gramma- 
ticum illustrandum et explicandum pertinentes , I3 ) 
homiliis moralem, tomis denique imprimis spiritalem 
scripturae sacrae sensum exhibentibus. Haecce igi- 
tur fuerunt Origenis studia in libris sacris interpre- 
tandis collocata, quae paulo prolixius renensere de- 
bebamus, propterea quod hermeneuticae status, qua- 
lis temporibus Theodorum nostrum proxime antece- 
dentibus obtinuit, ex hujus unius viri studiis ferme 
totus dependebat. Quum enim ingenii foecunditate, 
mentis acumine 9 eruditionis copia, interpretum illum 
subsequentium nemo eum aequiparatet, omnes, qui 
in interpretandis libris sacris cum laude versari vo- 
lebant, illius vestigia legerunt. Theognostum igitur 
(interpretis cognomine v.ixt eio/tjv ornatum, cf. Pho*. 
biblioth. cod. 106.) Pierium, Dionysium Alexandri- 
num, Eusebium Emisenum, Eusebium Pamphili ,4 ), 
Basilium Magnum, Gregorium Nazianzenum, Theo- 



12) cf. Ernesti diss ertatio n em de Origene, in. 
terpretationis librorum sacrorum gram- 
maticae auctojre, in ejus opuscnlis philologicis 
et criticis. Lugd. Batav. ed* alt. 1776. p. 28& ss. qua 
quidem dissertatione Origenis de critica et herme- 
neutica meritis nimium tribui, non facile potest ne- 
gari. 

13) Ernest. ibid. p # 315, 

14) cujus scripta geographica et historica (xyl 

«txuv fvofAotrw $v Tjf $ti<t r§*<p$, «KvToXotni} rtOfU etc.) 
sobriae sacri codicis interpretationi non pauca haud 
dubie dederunt incrementa* 
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dorum Heracleotam, qui inde a medio saecnlo ter* 
tio usque ad medium saeculum quartum in explican- 
dis libris sacris inclaruerunt, ita in interpretando ver- 
satos esse novimus, ut Origenem sequentes, alius quidem 
alio diligentius, sensum grammatieum et historicum 
assidue et non sine successu explorarent, ab allego- 
rica autem interpretandi ratione non prorsus abstine- 
rent, sed Origenis legibus hermeneuticis inhaerentes, 
utrumque interpretandi genus perpetuo conjungerent. 
Eo minus autem ab allegoriarum studio se abdica- 
re voluerunt quo facilius in controversiis saeculo 
quarto obortis omnia sua placita illius interpretatio- 
nis ope scripturae sacrae auctoritate communire po- 
tuerunt, unoquoque scilicet allegaricum scripturae sen- 
sum talem constituente et enucleante, qualis syste- 
mati dogmatico a se prolato maxime patrocinari vi- 
debatur. 

Diximus de ecclesia orientali. Ecclesia autem 
occidentalis, quemadmodum omnia sua a Graecis ac- 
cepit, sic etiam in hermeneutica sacra nihil habuit, 
quod non ab illis originem duxerit. Hilarium saltem 
Fictaviens em, praeter quem ante Theodori tempo- 
ra nullus est memorabilis librorum sacrorum inter- 
pres, ex Origene sua, et ad litteralem sensum et ad 
allegoricum pertinentia sumsisse constat, ita ut adeo 
fnerint, qui nihil aliud eum fecisse arguerent, quam 
ut Origenianos commentarios Latinos faceret. *«) Quas 
autem Ty chonius scripsit interpretandi regulas, eae 
nihil nisi jam ipsas singulorum dictionum in scrip- 
tura sacra saepius obviarum interpretationes continue- 
runt, interpretandi principium ne ex longinquo qui- 
dem spectantes , I6 ) ad spiritalem autem Origenis sen- 



15) vid. Erne U h c. p # 3i8* 

16) quod jam ex harum regnlarum titulis intelligcre 
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cvm prorsus accommodatas* Vera igitur sunt quae 
apud Suidam sub voce ' Qtoiyevtjg leguntur: xui 
imX&g nuauv yQaqn)v IxxXyotagixfjv vnoa^fjLrjvdfuvog 
nXeigu y.al avaoi^fxrjja xazaXiXomev^ wg Ixeivov 
ndvxag zovg fieziTteira rijg InxXrjaiag didaOxdXovg 
xai ucpoQiidg tiXrjqtivai, wg o GeoXoyog qjuoxei 
yoQiog* * LlQiyivrjg r) ndvrojv rjfiojv uxovrj, Interpreta- 
tionis igitur a tota ferme ecclesia catholica his tem- 
poribus probatae velut exemplar habemus interpreta- 
tionem Origenianam, quam supra adumbravimus* 

Verum inde a primis hujus hermeneuticae per 
Origenem commendatae temporibus etiam nonnullos 
adversarios passim subortos esse historia docet, qui 
allegoricam interpretandi rationem, interpretis arbi- 
trio obnoxiam, impugnantes, ex altera parte errarent, 
quum scripturae sacrae litteram urgentea, omnialit- 
terali sensu accipienda esse censerent. Et quum Ae- 
gyptus jam dudum patria allegoricae interpretationis 
sedes fuisset, atque ingeniosissimum illius defenso- 
rem, Origenem dico, recenter ex se genuisset, ibi quo^ 

que 



potes # cf, Augusrin. de doctr. cfcr* 3> 30* „Tycho- 
nius quidam, qui contra Donatistas invictissime scrip- 
sit, cum fuerit Donatista, et illic invenitur absur- 
dissimi cordis, ubi eos non omni ex parte relinquere 
voluit, fecit librum, quem Regularum vocavit, 
quia in eo quasdam septem regulas exsequutus est, 
quibus quasi clavibus divinarum scripturarum ape- 
ricentur occulta» Qnarum primam ponit de Domi- 
no et ejus corpore, secundam de Domini 
corpore bipartito, tertiam de promissis et 
lege, quartam de specie et genere, quintam de 
temporibus, sextam de recapitulatio ne, 
septimumde diabolo et ejus corpore/* Quae- 
nam his regulis Tychonius indicaverit, Augustinus 
capitibus sequentibus prolixius exponit, Tychonium, 
nimis quidem mite, perstringens* 
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que prirhum ejus oppugnatorem exortum eSse rep*- 
rimus, Nepotem episcopum, I7 ) qui libro a se con- 
soripto sub titulo: «rAfy^oc uXXyyoQtgoivy istam alle- 
goriaandi Jicentiam refraenaret, et cujus asseclae, il- 
lt> defuncto, in provijicia Arsenoitica tam frequentes 
esaent* ut Dionysiusy Alexandriae tunc temporis epis- 
copus, homines illos sibi adeundos, vanasque, quas 
illi per humile suum interpretandi genus concepe- 
rant opiniones, coercendas esse judicaret. 1 *) Omnia 
enirn, qttae de futuro Christi regno in libris sacris, 
imprimis in Apooalypsi tradita legexant, proprio sen- 
su Sutcipientes, falsas bumilesque de hoc regno per 
rnille annos *duraturo notiones sibi informaverant,- Et 
quiim in Novi Testamenti libris interpretandis tali 
modo versarentur, quid vero similius, quam etiam 
Vetma Testamentum, idque multo magis, eadem ra- 
tiorte «ab ipsis tractatum fuisse? Et quamvis a 
Dionysio praesente illi Nepotis sectatores ita instituti 
esse tradantur, ut ab erroribus suis libenter se ab- 
dicarent , tamen hanc litteralem interpretandi ratio- 
nem, Theologorum Alexandrinorum mori e contra- 
xio oppositam , in aliis Aegypti regianibus semper a 
jtaultis servatam fuisse, tum, per ae- verosimile est, 
tum ex certamixtibus ineunte saeculo quinto inter 
Monaohos Aegyptiacos exortis * 9 ) facile conjicitun > 

W s 

17) Quamnam episcopatus sedem tenuerit, non tradi- 
tur* Quum vero in provincia Arsenoitica plurirnos 
eius asseclas fuisse Dionysius Alexandrinus memoret 
(ap«Euieb.HJS,7i24) Arsinoes etiam episcopum eum 
fuisse, probabile est* 

18) Jfcuseb. H.. E* L c. Ceterum Origenes tunc tempo- 
ria adbuc quidein yixisse, verum ab urbe Alexan- 
dria jaw abfuisse videtur. cf. VYalchii Historie der 

, Kt*2#reiea. . Tom. 7. p. 399* 

tg) Narrantur ea a Sozoraeno YL E* 8. 12 s 4 Socrat, 

' . 2 
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Clis enim temporibus acerrime adeoque violentiissime 
disceptatum esse constat, num Deus corpore ceu hu- 
mano, oculis, naribus, auribus praedito uteretur, eo- 
rumque, qui blasphemas has ineptias afhrmantes, iis 
Veteris Testamenti locis niterentur, quibus per me- 
taphoram ejusmodi aliquid Deo attributum erat, tan- 
tam fuisse multitudinem, ut Theophilus, Alexan- 
driae episcopus, qui anthropomorphitarum errores lit- 
teris suis paschalibus castigaverat, illorum furori con- 
cedere, et, ut monachorum amicitiam, ad exsequen- 
tla sua consilia ipsi desideratam, sibi contraheret, ean- 
dem dementiam simulare cogeretur. Quod mirum 
videri nequit, quum adeo Epiphanius, episcopus Sa- 
laminius, homo quidem omnino pusilli ingenii, istis 
anthropomorphitarum erroribus ex animo favisse vi- 
deatur. 20 ) Hanc igitur scripturae exponendae ratio- 
nem sequentes Theophilus una cum Epiphanio deinde 
in synodo Cyprensi Origenis libros damnaverunt (So- 
crat. H. E. 6> 10-) nnde non prorsus insuetam her- 
meneuticam illam, litterae inhaerentem, fuisse col- 
ligimus. Atque non solum in Aegypto eam viguisse, 
sed multo latius divulgatam fuisse, Audianorum per 
Syriam , Mesopotamiam , Arabiam saeculo quarto dis- 
persorum historia luculenter nos edocet. Epiphanio 
enim Salaminio et Theodoreto Cyrensi testibus> ai ) 
Audius quidam, homo Syrus, sincerae pietatis cete- 
rum studiosissimus , circa Concilii Niceni tempora 



H. E* 6, 7 ss. cf. Walchii Vollst. Hist, 4er Ke- 
Uereien. T. 7* p* 503 — 596. 
20) Haecce enirn habet Socrates in H. E. 6, ia f/utf^- 

Qiov, oTt KvfyuxojuopQov *vr*v tJpcc* ho'/uu{tv* 
31) Epiphan. haeres. 70* Theodoret. H. E. 4, ro et 
Fabul, haeretic, 4, 10. , ' • 



■ 
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easdem, quas serioribus temporibus Anthrqpomorphi- 
tae isti Aegyptiaci, vanas fovit et divulgavit de Dei 
corpore opiniones, Deum scilicet, ad cujus similitu- 
dinem homines factos esse, Moses tradat, et cujus 
aures, nares, manus , subsellia saepius in libris Ve- 
teiis Testamenti memorentur, quem denique Abra- 
hamo, Jesajae, aliisque prophetis apparuisse apertis ver- 
bis scriptura doceat, Deum igitur manifesto corpore 
ad instar humani instructum esse. Quonam autem 
modo vir ille, Epiphanio teste alioquin orthodoxus 
(etsi propter nimium pietatis asceticae studium de- 
inde schismaticus) ad humile illud interpretandi ge- 
nus delatus fuerit, et an aliqua Audianorum cum 
monachis Aegyptiacis, seriori tempore idem ptohtenT 
tibus interpretandi genus, conjunctio obtinuerit, Ve- 
teres non tradunt. z2 ) Verum sufficiunt vestigia a no* 
bis indigitata, quibus per illud allegoriaium studium 
ab Origene commendatum et ab omnibus fere eccle- 
siae patribus eum subsequentibus susceptum id fac- 
tum esse intelligatur, ut inde a piimis hujus perio- 
<li temporibus etiam adversarii illius hermeneuticae 
exorirentur, qui effrenatam allegorizandi licentiam im- 
pugnantes, in errorem illi contrarie oppositum inci- 
debant, sensumque litteralem ubicunque firmiter te- 
n,en dum esse affirmabant. Horum autem virorum 
quamquam initio levia tantum deprehendantur vesti- 
gia, circa Theodori tempora jam frequentem fuisse 
numerum et vidimus et conjecimus. Utriusque au« 
tem interpretum partis ac totius hujus periodi hoc 
ppoprium fuisse intelligimus , quod , quum prima, quam 



Q2) Augustinus quidem (de haeres, 3o) Audianos et 
1 Anthrbpomorphitas Aegyptiacos eecledae commii- 
nionem servasse tradit, vernm nnllis ptolatis testi* 
moniis certis, .. 
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descripsimus periodus omnibus omnino hermeneuti- 
ces principiis careret, eorumque vice analogia fidei 
uteretur, nunc certae quidem librorum sacrorum in- 
terpretandorum leges scriberentur , verum ita, ut in- 
terpretes hoc esse munus suum, ut solummodo quid 
ipsi auctores in scribendo sensissent accurate explo- 
rarent, et tanquam veritatem divinam proponerent, 
obliviscentes, plerumque verba sibi proposita per se 
spectata inquirere vellent, sobriaque interpretandi ra- 
tione relicta, sua placita libris divinis intruderent. 

Quae quum ita essent, sobriae hujus interpre- 
tandi rationis, qua nil, nisi id ipsum, quod librorum 
sacrorum auctores scribendo exprimere voluissent, in~ 
vestigatur, piae autem lectorum contemplationes de 
Vero hoc librorum sensu quamquam vehementer com- 
mendantur et incitantur, tamen ab ipso auctorum 
sensu diligenter distinguuntur, vindices acerrimi ex- 
orti sunt Dio dorns T ars ensis et T } heo do rrt $ 
Mopsues tenus, hic quidem illius discipulus, vir 
tam pietate quam ingenio et doctrina ita excellens, 
ut cum Origene et Augustino solus toti praefulgeat 
antiquitati* Ab urbe Antiochia autem utrumque ori- 
undum esse constat, ubi saeculo tertio scholam quan- 
dam theologicam effloruisse novimu», quae, quemad- 
modum theologi Alexandrini philosophia imprimis et 
contemplatione excellebant, sic ipsa eruditione histo- 
rica, critica, grammatica insignis et esset et per Th«o^ 
dbruin nostrum deinde etiam magis fieret. lta jam 
Serapioriem episcopuiri saecuii tertii initio inquiren* 
dis pseudepigraphis saeris incubuisse (Eus. H. E. & 
12), Malchionem presbyterum medio hoc saecula 
(Eus. H, E. 9, 29) et Dorotheum et ipsum presby- 
terum extremo hoc saeculo (Eus. H. E. T, 32) niag- 
na litterarum Graecanicarum, ac posteriorem adeo He- 
braicavum scientia insignem fuisse, Lucianum pres- 
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byterum criticae sacrae, imprimis Veteris Testamenti 
omnem suam operam dedisse (cf. Hug. Einleitung 
in d. N. T. ^d. 2- Touw 1. p. 183 ss. De Wette 
Einl. in d. A. T. ed. 2. p. 86. Bertholdt Einleit. 
T. I. p. 3230» Veteres tradunt. Etiam Eusebium, eru- 
ditum iJJum Emisae in Syria episcopum , gravem in- 
terpretationis historicae et grammaticae tutorem cir- 
ca medium saeculum quartum per aliquod tempus, 
donec Magiae et Sabellianismi suspectus abire coge- 
retur, Antiochiae versatum esse, Socrates tradit. H. 
E. 2 9 9« Hos autem omnes laudibus per totam ec- 
clesiam sparsis superavit Diodorus 6 ndvv (Theodoret. 
H. E. 5, 40*)» ( l«i una cum Carterio asceteriis in 
Antiochiae subuxbio sitis, 23 ) dum Theodorus eorum 
erat sodalis, praeerat. Hunc autem solius interpre- 
tationis grammaticae studiosum fuisse, tum Veteres 
tradunt, * 4 ) tum commentariorum ab ipso- conscrip-^ 



23) Monasteria ilia sive uffxtjTtjptx , quo vocabulo a So- 
zomeno et Socrate designantur, non quidem in ur- 
be sita- fuisse, tum ex aliis locis, tum ©x his verbis 
Sozoraeni, qui de Theodoro illa per tliquod tem- 
pus deserente, ita dicit: tis rtjv iro\*v iieavijXbtv (H. 
E. 8> 3») perspicuum est. Verum qunm idem ille 
Sozomenus ea rfi$t h. e. an Antiochia sita fuisse tra- 
dat atque Diodorum^ eorom praefectum, etiam An- 
tiochenae ecciesiae orthodoxae presbyterum fuisse 
constet, gregis sui saluti summopere intentum (cf. 
Theodoret. H. E. 4, 25.) asceteria non procul 
ab uxbe, sed potius in suburbio, unde Diodorus fa- 
cile potuit in urbem descendere, ^ita fuisse viden- 
tur. Ceterum de illorum asccteriorum ratione et 
institutione vide Neandri Chrysost. T, 1. p. 80 ss. 

24) Socrat^H. E. 6, 3. &*6i*psti, v^ov ixiffxtno^ 
Tdfffty ytvafiLtvos , *reXX« £//3X«* ffvviy$>xi>* > Tt ? 
ypxfApxTi rw» ^trnv ftqoffixPY y?*<p*v* r * s 0* 
allegoricas interpretationes) avrwv *xTptKo\utvos. cf. 
Sozoin. 0, 2. . Awj^u Sy *Wo>v #/«r <rvyy c *u- 
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torum fragmenta in catenis Patrum testantnr. Atta- 
men non solum nos, qui perpauca tantum ejus frag- 
menta, eaque ne satis quidem authentica, adhuc tenea- 
mus, Diodori hermeneuticam parum duntaxat cogni- 
tam habemus, sed etiam inter anfiquos vel adversa- 
rios vel fautores, scripta ejus non tantam assequuta 
esse- videntur celebritatem, quantam Theodori disci- 
puli ejus, qui a Theodoreto (H. E. 5, 40) totius 
ecclesiae magister praedicatur, et qui totam Dio- 
dori de rebus exegeticis et dogmaticis sentiendi et 
exponendi rationem ita imbibit, ut, quae ille inge- 
niose excogitata inceperat, hic subtiliter ratiocinan- 
do absolveret. Hujus autem viri, ab adversariis sae- 
vissime impugnati, 25 ) ab admiratoribus omnibus 
laudibus cumulati, **) qui Libanii sophistae tung 

■ ' ■ ii i > 

fiucrm vr*\\u$ xotrotktxttv fitfi\ovs , $i ro gijrov roJr 

IffSv Xoym rds iivytjasts xotifcrttebxt, rois Stwglots olito- 
(ptvyovrot» 

25) velut a Mario Mercatore, Gyrillo Alexandrino, 
Hesychio Hierosolymitano , Leontio Byzantino, Jo- 
hanne Philopono, qui scriptis suis eum lacerare stu- 
duerunt, ne totam Monophysitarum catervam me- 
morem. • . ~ . 

26) Cf. Theodoret. H. E» 5, 40« Ibae Edess. ep # 
ad Marim Pers* ap. Facund, Herm. lib, 6. cap. 3, 
Jobann. Antioch. ep. ad Proclom Constantinop. 
ibid. lib. 2. p» 326* ss* et ad Theodos. imperat. ibid. 
Domnus Antiochen. ap» Facuud. I. c. lib. 8« p # 
475* Quanto autem studio Nestoriani in Syria et 
Armenia degentes Theodori (ab ipsis interpretis, 

jl ,J-CLgi5ElVo 1 cognomine nur iio^v ornati) libros 

in linguam Syriacam et Armenicam translatos (ef\ 
Leont. Byzani. advers. Eutychianos et Nestoria- 
nos lib. 3. in Galland, biblioth. pat. T. XII. p. 687. 
et Liberati Breviar* causae Nestor. et Eutych. 
cap. 10) prosequuti sint, vid* apud Assem* bibiotb. 



Digitized by Google 



— 23 — 

temporis Antiochiae dialecticam, rhetoricam et gram- 
maticam profitentis schola diligenter frequentata, eru- 
ditione et ingenio- insignis, Diodoro et Carterio ma- 
gistris scripturas sacras interpretari didicit, hujus, in- 
quam, vjri * 7 ) multa adhuc tenemus scriptorum frag- 
menta, quibus hermeneutica ejus studia satis diluci- 
de cognosci possunt. Ea igitux nunc protinus recen- 
seamus. 



oriental. Tom. III. Vol. I. p. 30* Unde factum pu- 
to, ut multos aliorum libros, multasque suas doc- 
trinas et fabulas etiam ineptissimas, Theodori aucto- 
ritate ornare et communire Nestoriani illi consueve- 
rint, cujus rei exempla vid. in Assem. bibl. orien- 
tal. T. L 60. T. III. Vol. I. p. 323. 563. alU 
27) Historia ejus prolixior alii loco reservanda est* 
Sed vide , quae Theodoretms H. E. 5 , 40. Socrates 
H. E. 6j 3% Sozomenus H. E» 8; 3. de eo tradi- 
derunt. 
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Caput secundum, 

De libris, quibus Theodorus meliorem interpre^ 
tandi rationem commendaverit» 



O mnium quidem Hbrorum a Theodoro composito- 
rum, quorum permagnus haud dubie fuit numerus, 28 ) 
nullum nisi commentarium in duodecim prophetas, 
et ipsum nondum integrum in publicum editum, ad 
nostram memoriam delatum esse 39 ) et inter omnps 



- 28) Catalogos horum librorum dedemnt: Ebedjesu 
Bar Bricha, eruditus ille Armeniae metropolita 
(t l3l8) i n catalogo suo librorum ecclesiasticorum 
(ap. Assem. bibl. orient. Tom. III. vol. I. p. 3° — 
35) , D u P i n in bibliotheque des auteurs ecclesias* 
tiques Tom III. p. 9I/J. A. Fabricius in biblio- 
theca graeca Vol. 9» p. 158. ss. Verum horum ca- 
talogorum nullus omnes omnino complectitur libros, 
longe tamen plurim os catalogus ab Ebedjesu exara-* 
tus, episcopo Nestorianorum , qui Theodori libros 
plurimifacientes religiose etiam servarunt. Omnia 
quidem Theodori opera nuperrime recensuit Ange- 
]us Majus (scriptorum veterum nova collectio e 
vaticanis codicibus. Ilom. 1825» praef. p. XX.) sed, 
ita, ut longe plurimorum titulos tantum ex Ebed- 
jesu repeteret, libros autem, ubi singulorum illorum 
operum fragmenta reperirentur, non indicaret. 
2cj) „Amissorum Theodori librorum causam fortasse 
praecipuam repetere licet a Theodosii Valentiniani- 
que legibus, quibus ea (?) proscripta, ignique ad- 
dicta fuerunt, teste Pelagio Papa in sua ad Eliam 
Schismaticnm Aquilejensem postrema epistoja." 
Haecce quidem Angelus Majus 1. c, p. XXII. At ve- 
ro Theodori libros ab imperatoribus illis proscrip- 
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constat, et a viris sanJbris interpretationis amantibua 
saepissime jam et acerbissime deploratum est Sed 
quum fragmenta saltem satis multa ejus ex libris ex- 
cerpta adversariorum potissimum, hisce fragmentis viri 
illins- haeresin debellantium , studio nobis servata sint, 
et integrum illura commentarium in duodecim pro- 
phetas perscriptum tum mihimetipsi licuerit inspicere, 
tum Angelus Majus in publicum edere jam coeperit, 
haecce ad studia Nostri vel dogmatica vel exegetica 
cognoscenda sufncere videntur. Et quum Theodorus 

' • » • » » » I, ' 

« ' ' \ • - l . » . , ' 

tos esse testans, vel fallitur vel etiam fallit sanctis-, 
simus Papa. Ac Pelagius quidem in epistola illa ab 
Angelo Majo niemorata (quam vide in Harduin» 
Act. Concil. T« III* p. 43°) tr * a profert Joca ex im- 
peratorum illorum lege quadam desumta, quibus 
Ne$torius una cum Theodoro, omnesque eorum li- 
bri damnantur, At vero satis constat (cf. Miin< 
scheri Dbgmengeschichte Tom* 4. p. 83) > Cyril- 
lum quidem Aleirtndwnum omnibus viribus id egis- 
te, Mt Diodori -Tarstnsis et Theodpri Mopsuesteni 
tanquam Nestorii magistrorum libri damnarentur, 
constanter «utem repressum esse ab his ipsis tmpe- 
ratoribus Tlieodosic* et Valentiniano, qui virorum in 
ecdesiae paoe defunctorum memoriam inquinari ve- 
tasent*(de qua r*/»de horum imperatorum episto- 
lamad Johannem Antiochenum ap. Facund, Her- 
mian. lib. 8. p. 466. 467 ed. Sirmond.) atque Justi- 
niantim demum, ut Monophysitarum furori ex nli- 
qu* parte indulgerety post ingentes rixas, violentkt 
magi* qnara pertraaiione id «ffeciase, ui «yDodu* 
quinta Theodorum damnaret, ejusque libros iegi ve- 
taret* Utrum vero Pelagii papae errbri, quo Thep? 
dosii et Valentiniani litteris ita aduheratis usus sit, 
ut Nestorik nomini etiam Theodoros additus e*ser, 
an frnudi, quo ipse ]itteras illas hoe modo adulte- 
... rnverjt, falstmy illud testimonium trihuendum .sit^ 
nos quidem dubitamus, quoniam episcopos Roma* 
nos medii aevi in utraque re e^re^ie" versatos esse 
novimus. >«''*■'•»>•..■' ' * ~ • 
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omnibus suis libris ferme nihil proferre soleret,' quod 
non divinarum scripturarum auctoritate illico com- 
munivet, ita ut expedito hoc codicis sacri usu jam 
antiquitatis admirationem excitaret, omnes quoque 
ejus libri, ei quo ipse utebatur interpretationis ge- 
neri commendaxido et divulgando potuerunt inservire. 
Xios autem, omissis reliquis omnibus, quos deinceps 
enumerare et prolixius describere longius foret, quam 
quod hujus dissertationis brevitati conveniret, eos 
tantum, quibus in exploranctis Theodori placitis de- 
inde imprimis utemur, nempe qui e genere herme- 
neutico sunt, in specie autem Veteris Testamenti in- 
ferpretationem spectant, nunc enumeremus. 

Et quum eorum librorum duplex sit genus, al- 
terum, quo de sobria librorum sacrorum interpreta- 
tione velut ex professo disseritur, alterum, quo 
ipsi libri sacri exponuntur, e priori illo genere 
£uo tantum aut tria Theodori scripta novimus, sed 
«t ea ferme tantum ex titulo, Huc enim haud 
chibie pertinent libri de obscura dictione 

(C^Q-IqI pl^Q-i?) et adversus Alle- 
goricos inscripti, qui ab Ebedjesu quidem in ca- 
talogo suo librorum a Theodoro compositorura me- 
morantur, ab antiquis autem scriptoribus qui libro- 
xum Theodori mentionem faciunt, prorsus praetereun- 
tur. De priori saltem nihU: -omnino certioris con- 
stat; posteriorem autem, Ebedjesu teste, quinque torais 
absolutum, eundem esse ego quidem crediderim cum 
libro quodam, cujus Facundus Hermianensis in de- 
fensione sua trium capitulorum lib. 3« cap, 5» (Sir- 
anondi Opp. Venet. 1728* Tom. 2. p- 362.) ita 
tionem facit: „Idem Theodorus in libro de allego- 
yia et histpria, quem contra Origenem scripsit, 
-unde et odium Origenianorum incurrit, dicit ad Cer- 
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donem" etc. Quo quidem sub titulo quum Ebedjesu 
nullum Theodori librum referat, idem scriptum di- 
versis sub titulis, eandem tamen xem indicantibus, re- 
citatum esse facile conjicitur, quum in universum 
ejusmodi inscriptionibus recte describendis non mag- 
nam curam impensam esse videamus. 3o ) Ceterum 
ex hoc libro ad Cerdonem perscxipto nihil, nisi pau- 
cissima verba, a Facundo 1. c. exhibita, et mox in- 
fra cum lectoribus communicanda memoxiae nostrae 
tradim sunt. » < 



jo) Eodem modo Theodori libros adversuj A p o 1 1 i- 
narem quatuor a Leontio Byiantino, Facundo 
Hermianensi et in Actis Concilii quinti saepissime 
citatos, ab Ebedjesu sub titulo: De assamente et 
assumto indicari jam Assemanus (bibl, orient. 
Tom. 3. VoJU I. p. 33.) recte statuit, quum cele- 
berrimos illos libros adversus Apollinarem con- 
scriptos ab Ebedjesu prorsus omissos esse haud qua- 
quam probabile sit, titulus autem ille de assu* 
mente et assumto rera libris illis tractataro, nem- 
pe humanam nsturam a EUip Dei aeterno assum- 
tam, optime indicet. Quanta autein cuui nagli^en- 
tia librorum inscriptiones saepe reiatae sint, vides 
ex Actis Concil. quint. collat. quarr. ubi quhtqua- 
gesimum sextum Theodori fragmentum ita inscrip- 
tum est: „Ex libro, quod Deus peccatum dpcuit et 
mortera introduxit," (Mansi Tom. Q f p. 221,) qui- 
bus quidem verbis genuinum Iibri illius titulum con- 
tineri nemo, nisi quis forte Theodorum pro homine 
vesano habeat, sibi poterlt persuadere. Sed boni 
illi viri, qui ejusmodi fragmenta e Theodori libris 
descripserunt , a rebus, quae iis contineri videban- 
tur, ipsos libros denominaverunt. Quinam autem 
liber illo loco, nunc citato, indicatus sit, e fragmen-' 
to «ubinde sequenti perspici potest, quod in Actisr 
illis inscribitur: Ex libro quinto commenti de crea- 
tura ((^^vf/oe ri}s ktUsws Phot. bibl. cod. 38») in 
quibus et bona et mala omnia a Deo originem du* 
cere dicit. 
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Plura autem eorum, qui altero genere continen- 
tur, librorum fragmenta nobis relicta sunt, eoruin 
nempe, quibus scriptura sacra, imprimis Veteris Tes- 
tamenti explicatur. Quorum quidem omnium primos 
Theodorus adhuc adolescentulus octodecim annos na- 
tus, Commentarios suos in Psalmos conscripsit. 
Leontius certe Byzantinus, in Theodorum nos- 
trum invehens: „Hunc, inquit, ajunt non amplius 
quam decem et octo annos natum in scripturas de- 
bacchatum esse; non enim nisi debacchationesdKirip- 
turarum interpretationes, quas in eas composuit, ap- 
pellare possum." 3l ) Initium autem scripturae inter- 
pretarrdae a psalmorum expositione se fecisse testa- 
tur Theodorus ipse in libro supra memorato de al- 
le£oi;ia..et historia, ad Cerdonem scribens: „Ego 
quidem quod nostra sic laudes, non alii cui- 
piam imputo, quam amicitiae 1 , quam circa 
nos babes, quam etiam in multis et magnis 
r_ebus semper ostendisti, et niaxiine quo- 
xiiam ea, quae scripta sunt <in £>$ aimos, mi- 
raris, quae etiam prima ceterorum omnium 
scripsimus." Continuo autem addit: ,,Non-autem, 
quantam oportuerat habuimus circa istam 
rem diligentiam. Passienim sumus, quae- 
cunque incipientes, ut e veni ty in i mp eriti a 
scribendi constituti. Si quidem et multas 
immutatione.s illo tempore, quae nostra 
sunt, susceperunt, quas non est praesentis 
temporis enarrare; ex qua cansa magis ne- 
gligenter a nobis composita sunt plurima 
et maxirae illa, quae prim.a sunt." Ex qui- 
bus verbis etiam, quam libere Theodorus de horum 

}I) Leont, Byzanu adv, Eutych, et Nestur. lib t 3. p* 
685, 
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i.ommentariorum immaturorum indole judicaverit, sa- 
tis cognoscimus. . . Quemadmodum enim fieri solet, si 
qiiis in nova qnadani re eaque satis lubrica tractan- 
da versatur, praeterea etiam natirva quadam ingenri 
•alacritate incitatug, ut vis illa noviter ebulliens in 
extrema quaeque rapiatur, sic etiam Theodoms, cui 
praeposteras omnes r psalmorum explicationes • allegori- 
cas et typicas resecare propositum erat, nimis audao- 
t er ac minori quam par erat , •_.< diligentia hstc in . . re 
versatus est, ita ut potius adolescentuli studiinnjsorip- 
turae sacrae recte interpretandae laudabile, quaifi 
successus probabilis esseU Unde factum, ut ctiam se- 
riores Theodori adversarii y cujusvis eum impietatts 
accusantes , haace psalmorum interpretationes • crimi- 
nationum suarum ansam habererit. Cf. Leotot ByX. 
1. c. p, 687- j,Omnes Ps almos judaice ad 'Z.o- 
robabelem et Ezechiam retulit, triburs tafr- 
t u m a d D o m i nu m r e j ec*t i s." et FacuntL \ Hernu 
1. c. p»362v „Ijnpugnatores sanctae syna-di 3a ) 
ob hoc dejildo ista jactare dicit, quod in in- 
terpretatione psalraorum quaedara -mofcali- 
ter exposuisse: dicatur, quae in Ghristum 
jnagis dicta debent inteliigi." Ceterum per- 
pauca hujiis commentarii fragrjqenta nobis consttvata 
sunt, quae inveriixnus apud Factrn. Herm. defens. te, 
capit. lib. 9. c. 1. p. 486* 488. et in Actis Synodi 
quintae coll. 4* cap. 19. 23- 24. (Mansi Tom, 9- P* 
211. 212. 2130 Efenique Catenae 'Patrum Graecornm 

. : . • :<ii» J< •'»•• "•»' - •• * *• 

. . . . ;/ ,li ".' ,,,!■■'. 

32) sciiicet Syriodi Calchedonerisis,* quae Theodoreti 
Cyrensis et Ibae Edesseni; mberrimoruni Theodori 
Mopsuestenl defensorurh et *dmiratorattT orthodoxia 
vindicata^ e^rani TheodoH drrhodoxiam eo irAo pro- 
baverav Cf. 'M iin s c h e r i v Dogmengesthichte Vol. 
IV. p/ 1 1 tl F u c h s Bibliothek der Kirchehversamin* 
• liragen; Vol, IV. p. 464. ss, ' y u * 
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in Psahnos a Balthas. Corderio Antwerp. 1677» edi- 
tae Tomus primus nonnulla passim exhibet ex illo 
Comraentario fragmenta (p. 272. 276» 296. 328« 574- 
575.) sed et haec perquam exigua et ad illustran- 
dam Theodori doctrinam non multum valentia. Re- 
periuntur quidem etiam plura et longiora ibi frag- 
menta, solo Theodori nomine designata; sed quum tam 
ex Theodori Heracleotae quam ex Theodori Mopsue- 
steni libiris, (atque ex illis quidem longe plura), in 
ista Catena legantur excerpta, de iis, quae solum 
Theodori nomen in fronte gerunt r eo minus certi 
aliquid. constkui' pbtest, quo graviorem interpretatio- 
nis grammaticae auctoreni etiam Heracleotam fuisse 
constat; * 3 ) Ejusdem autem Catenae Tomum secun^ 
-dum e* tertium diligentissime pexlustrans , pxorsus 
nrflla 1 ^inveni Theodori nostri fragmenta. Denique 
dignum est, qudd observetur, nos, quum Leontius 
ByiantLfftts 1. c. p. 6S7 tres tantum psalmos a Theo- 
dord ad^Christum relatos esse referat, duos ejusmo- 
di psalmos in iragmentis illis expdsitos videre, nem- 
pe Ps. 8 et 45. * 4 ) Commentarii in octavum frag* 
menta legis apud",Leont. Byzant. 1. c. p. 696« i* 1 Act. 
Synod* quint, coll. quart. cap. 1$» ( Mansi, Tom. 9, 
P- 2110 9 in -libro. primo Cyrilli contra Theodorum 
conscripto, (in iisdem Actis, Mansi Tom. 9. p. 234.) 
" J ' !, v . m i. 

j£) Ceteroquin criticurn non solutn homm fragtnenbo- 
rum sed etiatn reiiquorum librorum , a nobis de- 
scriptorum examen, quod nunc longius a re propo- 
sita nos abduceret, ajiHoco re«ervamiis. 

34) In textu hebraico .44» Verum lectores bene 
animadv ertant velim, omnia Veteris 
T cffiamenti loca f hac disser t atione ci- 
tata, emore Theodori nostri, sola i>er~ 
sione Alexandrina utentis 9 . s e cundum 
hancce versionem citari^et nnmerarL 
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Commentarii autem in psalm. 45* fragmenta reperi- 
untur apud Facund. Hermian. def. tr* ca^it. lib. 9. 
V* 486; quorum quidem fragmentorum infra cum lec- 
toribus x nonnulla communicabimus. 

Positis igitur psalmorum expositione tir6ciniis, 
etiara reliquorum Veteris Testamenti librorum non- 
nullos commentariis suis illustrare Theodorus aggres- 
sus est; quonam auterri ordine, non constat. 



.j j r 



Commentarium in librumGeneseo s tribus 
tomis ctistinctum et ad magnum quendam, Alphae- 
um perscriptumaTheodoro editum esse, Ebedjesu refert, 
qui methodo et speculatione illud opus insigne fuisse 

( f *rof £0 K JUO i-*+L^^>) testatur. 
Quem qtridem commentarium cum libro quodarh * 
Photio sub titulo iQptjvTta Ttjq xriaewg prolato et in 
Actis S^nodi quintae 5 de l creatura inscripto unum 
eundemque esse crediderim. ' Audiamus Phdtium , opui 
illud ita describentem. * AvsyvajaOfj Qeodwoov 3 Av~ 
Tto/e(ag y ov 7) eTTtyna^tj iQfirjveia rijg xrJasiog 9 $t 
rofuotg iitTot i) nQohij ftipkog sneQaivefb. Trv dt 
(podaiv ovre Xa/.ino6g ovre Xiav aaqxijg 9 (psvyatv 6*i 
tov dvvarov avT(7t roonov Tag ulXyyooiag, xat xatd 
rrjV tcooiav 2i)v fourjveiav notovuevog. TuvToloysT 
ds ra nleTga xat u/aQt'g rtojg xul ur^drjg etvat doxs?, 
dlXu xul T.o NegoQiov ' dgy^c*, el xal noo NecoQtov 
vTtrjQxev, unsQevyofievog. Ovvog di tciv 6 Moipove- 
Ztag, ov xal nkeigag citMvag ''IoHxvrljg, 8 'Otlonovog, 
toc avfog (pr^aii Ttjg TOtaiJrr.g cQj.iflvsiag h olxeiqj 
Tq> etg tt)v xriatv no^a%p edeix&ffliJtnondawc eig- 
ixQUTToyievogi <Phot. biblioth,. cod. 3g.) E Photii igi- 
tur sententia Johannes Phirbponus hanc Theodori sq- 
furjveiav Trjg xTiaecog spectavlsse videtur, quum prae- 
posteras illius opiniones suo opere de .cr-eatione 
xnundi conscripto castigaret, J*m verb ^PfaUoponus 
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in hac eommenVitione 35 ) non ni9i in Thepdori com- 
mentarium in, Ubrum Geneseos invehitur, e. g,- lib. 
i. cap. 8. 1 ^Q&vvt d£ Ti]g VMT^yoQiug 3 *) QeodojQog 
Iv to) TiQaSzq* t&v elgjrjv yiveOivlvTav&ev etq. 
et Ub. 6* Pftp. Q: c O 6i /^gog 0e6do>Qog .— . _ <H- 
l^yelTUf %o. xut scs.ovu xai to xuif qfio/coatv 
ev to) tstu ot ip t tt) v slq t ?] v yeveaiy etc. Unde 
hunc Theodori Commentarium in librum Geneseos 
ab. eQfir/vsicc n~g xTitTLwg non diversum esse proba- 
bile est. Neque eo facile quisquam offendatiu', quod 
Ebedjesu tribus tomis illud opus distinctum fuisse 
refert, Johannes Philoponus autem e libro quarto- 
atque Synodus quinta adeo e libro quinto de crea- 
tura ins^iptp quaedam depromit. (Ac,t. Synod. 5. 
*oll. 4. cap. 5}* ; 61.) Quum enim , Photius , primum 
librum sepiem tomis disiinctum fuisse refqxa^ ,4e re- 
liquis nihi} ejusmodi addens ^^ septem ,ill£ .to^ni libri 
primi cum sequentibus duofjus libris, qjii^singulis 
tomis continebantur, umr serie enumerat}, £*¥?se vi- 
«ientur, quo factum est, ut, Ebedjesu tres tantura 
hujus operis libros memorante, alii etiam quintuni 
librum citare possent. Jam vero in Nicephori Cate- 
na in Octateuchum * 7 ) e Theodori Commentario non 

v solum 

--- 

35) Joh. Phil oponi poit a. 610) de creatione 
mundi libri septem^yin Galland. bibioth. patr. Tom* 
XH. V^net. 1778. ^.,471, ^ 609. , x ; 

36) nempe Basilii Magni, initium Geneseos ita inter- 
pretantis, ut ante rjv 'u^nv a Mose cftctam, vetias- 
iiorem quendam mundl^ ttatum potestatthus quibus- 
dam § pfrita.libus (tfc^«*>i/to; x*u , vo* g %7s JW«>#<n) ac- 
commp^atum t ^ f uisse contenderet^ , , . . 

%l) 2 f 'V* ivos xott mvri}xovrot vitofAVfiptMriruv tis rijv oxroc* 
w> ^'r a ' rSv ^ *,«W r»W Ute 

* *« '~ *ffUk*i<f NiatJ^^v A Itfo/*wo! X Q V rov Btoroxov* 
. . . ; A^m^sif 2*£ov'*s ir^ *kofj>\ 
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solum in Genesin sed etiam in reliquos Pentateuchi 
libros nonnulla depromuntur. Et quum ejusmodi 
commentarii ab Ebcdjesu prorsus omittantur, singu- 
lare quoddam opus in Pentateuchum conscriptum il- 
lis comprehensum fuisse videtur, cujus pars prima in 
Genesin conscripta, nec cum io^vti^c r?~c y.ziocvx; 
nec cum Commentario in Genesin ab Ebedjesu me- 
xnorato unus idemque liber esset. Quodsi enim Com- 
mentarius ille in Genesin, tribus tomis distinctus, cu- 
jus mentionem ab Ebedjesu factam esse vidimus, ad 
amplius illud opus, totum in Pentateuchum per- 
scriptum* pertinuisset, Ebedjesu profecto non reliquis 
omissis tantum primam partem in Genesin con- 
scriptam memoravisset. Duo igitur haec opera inter 
se diversa Theodorus noster exaravisse videtur, alte- 
rum magis e genere philosophico , (methodo et spe- 
culatione, Ebedjesu teste, insigne 38 ), a Photio 



38) Multum nbest, quin Ebedjesu laudes vitqperio, quo 
Photius huuc librum notavit, (r»*v ii ipguvtv ovrs 
Xftjttfffo/ etc. vid. supra.) contrariae esse videantur. 
Ebedjesu tnim, qui Theodori opera ia linguam Sy- 
riacam translaia legeret, non dictionis eiegantiam 
potuit admirari, sed ingenii acumen, tam argumen- 
torum a Tlieodoro proppsitoruin gravitate, quam 
methodo, in exponendis illis adhibita, conspicuum» 
At vero dictionis neghgentiam et obscuritatem, (qua 
quis, etiamsi ^n umversum optimam rei snae trac- 
tandae methodum sequatur, et acutissimo utatur in- 
genio, experientia teste tamen potest laborare) Pho- 
tius castigat, etiam alio loco stylum illum, quo Tbeo- 
dorus usus erat, non admodum limatum tam egre- 
gie desctibens, ut non facile verius et accuiatius 
quidquam de hac re legi possit. Cf. biblioth. coo\ 
I77, ubi descripto Theodori nostri libro n§o* rovs 
X* y 0 v r x s (p v a 1 c xui ov yvu/u,jf nrutctv rovs cc v 
3- §u>nov s j Photius addit: frt ftiv ovtos e <E>£o'o*(ugos o c xcti 
xxr* hvvoju.ov h x* xcti j/ Xoyotf ovx ecytv.ws uyuvtcU/u^ 

w m * 

3 
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Hyveia r?;c xr/VrfMc nominatum, ab Ebedjesu et Jo- 
hanne Philopono tanquam Commentarius in Genesin 
prolatum, et in Actis Concilii quinti De creatura 
inscriptum; alterum exegeticum, quo omnes Pen- 
tateuchi libri illustrabantur et cujus fragmenta in 
Catena Patrum, a Nicephoro edita nunc adhuc le- 
gimus. Omnia autem et prioris illius et hujus pos- 
terioris fragmenta ad cognoscendam eam, qua Theo- 
dorus in libris sacris interpretandis versabatur, ratio- 



vos, Tt/v BxfftXtiov tov Stffictfiov , /uxXkov cfi Ttfs ctXtj- 
Stixs xgXTVvuv ao£otv* ij rt yut} \i£ts xxi tuv Xi^tuv >f 
cvvbifHV tcc-i o vovs tuv aoy/uxTuv xxt rt vro\v%ow T9JS 
oivxTgoittjs xui TocWtt xxt^ ovoiv otxWottrcrtt • dffxfptjs 
trt , xxirot \i$st ov ievt<ov'ffij xgufAtvos . «XXoc to7 trxot- 
voTtvscrt xptjtrfrott ix tov iici n\t7sov rctptooots xxi icxct/u,- 
fio\x7s xX\s7CxWtf/\ots , cYt c uv xxi tis /ujxtfov o vovs «Vo- 

TtlVtTXt TUV ICgOXi 1/UtvUV , Tu7s Tt TUV OVOfXUTUV lcXxylxtS 
Xxi TXIS /UtT0%lXx7s Xkitfft ItXtOVXitlV*) TX UVTol Tt TCoWoc- 

xts xxi ovdi ovv xofffJtu ifcxvxxvx\t7v 9 xxi txs iicxvx\ii^tts 
ic\iovTuv ^ttjytjfftuv (Joict§ oc/u&ojov icxvTt\us} tx7s icegt 
s-xotfft /ut/usruff&xt, tcxi to7s TotovTots ovk o\lyov (o'(pov 
tuv uvt9v yox/u/uxTuv xxTxffxto^x<ti Confcr etiam, quae 
idem Photius, apologias Basiiii Magni a Theodoro 
nostro, Sopbronio Hierosolymitano et Gregorio 
Nysseno exaratas contendens dicit: cod, 4. de r lheo- 
doro : frt 2i Ttjv /uiv (PoUfftv ov icxvv \xfjcic§os , tx7s ai 
hxvoixts xxi to7s ixtxttftjpxfft Xiuy nvxvos cod. 5 de So- 

phrOnio : <jX(pSTSO0S fJtiv QlQ$UfQV Xxi 1Co\\f ffWTO/UUTt- 

gos etc* et coJ. 6 de Gregorio: ho xxi wvvTo t uuTtg6s 
isrt G>to$uobv , *Zu(p§oviov $i ic\xTv'rtpos * x\tovx<tt ycig 
to7s ivSvutf.uufft xxi To7s icxgxStiyfjcxfftv ' fs-t o*t oiftxxrus 
tiics7v , us oarov v c icsg/5x\\tt xxWtt Tt xxi \x/uicgoTtfTt xxi 

TW tj^VTXTu OlO^UgOV » TOffOVTOV tXttVOV TOVTOV TO 1c\t}^0S 

tuv }7Ct'/tif>viu.XTuv xxi to yo'vt/uov tis to icgos^ttv ixfitu- 
itTxt. Hisce collatis, in uno eodemque Theodori 
libro ingenii acumen, recta rerum tractandarum 
methodo et subtili speculatione cOnspicuum laudari, 
invenvistam autem et obscuram dicendi rationem 
casiigari posse, satis perspicitur. 
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nem aptissima sunt, nee non a nobis ad eam illus- 
trandam adhibebuntur, 

Libros Josuae, Judicum et Ruth an 
Theodorus interpretatus sit, neque ex Veterum tes- 
timoniis neque ex Ebedjesu catalogo constat. Nice- 
phori tantum Catena Patrum ad Octateuchum non- 
nulla exhibet Theodori fragmenta, sed et haec per- 
exigua, ad Jos. 7, 4. Jud. 13, 25. 16, 17. Quaequi- 
, dem loca, quum Theodori nomen et cum Theodo- 
reto ") et cum Diodoro 40 ) facile permutari pos- 
sit, ac saepius permutatum sit, fortassis immerito ad 
Theodorum nostrum referuntur. Attamen Angelus 
Majus (collect. nov. praef. p. XXI.) in Leviticum, 
Numeros, Josuant, Judices, Ruth , libros quatuor Re- 
gum , ad odas biblicas, Theodorum saepius citari mo- 
net tum in aliarum bibliothecarum tum in Vatica- 
nae codicibus. In libris autem editis nihil ejusmo- 
di legitur. 

Duos priores libros Regum a Theodoro 
expositos esse, uno tomo ad Marmarianum quendam 
conscripto, Ebedjesu testatur, unumque ejus Commen- 
tarii fragmentum legitur in Nicephori Catena ad 2 

Reg. 22, 11. • 

Jobum duobus tomis ad Cyrillum Alexandri- 
num perscriptis, Ebedjesu teste, Noster illustravit. 
Praeter ea autem, quae in Act. Synod. quint. coll. 



39) cf. Angel. Maj. I. c. praef. p. XXII. 

40) Exempli gratia eorum, quae in Actis Synoili quin- 
tae a Cyrillo e Thcodori libris excerpta e*se rlicun- 
tur, multa a Leontio Byzantino Diodoro tribnun- 
tur* cf. Mansi Tom. 9. p. 23 1 et Leont. Byz. p. 
697» lta etiam quae Marius Mercator ( O |--»p- ed. 
Garner. Tom. 2. p. 263) ad Theodorum refert, ea 
Leontius I. c. p. 6g6 ad Diodorum. ln Catenis au- 
tem ferme ubique vaciJlat nominis lectio. 

3 0 
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quart cap, 63 — 67- (Mansi Tom. 9 p* 223- 224) 
leguntur, ubi librum Jobi ab homine pagano com- 
positum esse Theodorus demonstrat, nihil ex hoc li- 
tro ad nostram memoriam delatum est. Neque enim 
in Nicetae Catena Patrum in librum Jobi, qua 
Polychronii, fratris Theodori fragmenta quaedam con- 
servata sunt, ulla Theodori verba leguntur, et Angelus 
Majus etiam in vetustissimis Catenis in librum Jobi 
conscriptis et in bibliotheca Vaticana servatis e Theo- 
doro quidquam excerptum esse negat. (1. c. praef.. 
p. XXII.) 

Ecclesiasten deprecante Porphyrio aTheodoro 
illustratum esse uno tomo, Ebedjesu quidem refert, 
neque vero quidquam ex hoc libro nostra tempora as- 
sequutum est. 

Commentarii in Canticum Canticorum, 
cujus nullam Ebedjesu facit mentionem, in Actis Sy- 
nodi quintae coll. quart. cap. 6# — 71 (Mansi Tom. 
9. P* 225« 226) nonnulla extant fragmenta, quibus 
atlegoricam hujus carminis interpretandi rationem re- 
spuens, carmen eroticum eo exhiberi Theodorus 
asserit. 

Jesajam, Jeremiam, Ezechielem et Da- 
nielem singulos singulis tomis, Ebedjesu teste, in- 
terpretatus est, quoium tamen nullam lineam habe- 

* 

mus conservatam. 

Denique duodecim Prophetas duobus tomis 
ad Mar Tyrium Q cn^ Q ^ directis a Theo- 

doro expositos esse et Ebedjesu narrat, et Acta Sy- 
nodi quintae testantur, quum coll. quart. cap. 20 — 
22 (Mansi Tom. 9 p. 211» 212) fragmenta nonnulla, 
quae ex hoc commentario desumta esse dicuntur, no- 
bis exhibeant. Ad integrum autem hunc commen- 
tarium, octo codicibus manuscriptis ad nostram me- 
raoriam delatum (Aug. Maj. 1. c. praef* p. XXII. 
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XXIII.) e duobus codicibus Vaticanis in hicem eden- 
dum nuperrime accinctus est Angelus Majus, meri- 
tissimus ille bibliothecae Vaticanae praefectus, qui 
primo novae collcctionis suae scriptorum veterum to- 
mo, jam tres integros commentarios, in Jonam, m 
Abdiam , in Nahumum, et quatuor in Amosum, in 
Sacharjam, in Aggaeum atque in Oseam prooemia cum 
lectoribus communicavit, 4I ) atque ita uberrimum et 
limpidissimum cognoscendae exegeseos Theodorianae 
fontem aperuit, quo quidem nos ita utemur, ut non- 
nulla etiam reliquorum commentariorum , ab Angelo 
Majo nondum editorum loca, quae nosmetipsi e co- 
dice Vindobonensi 4Z ) descripsimus, in medium pro- 
feramus» Ea autem, quae supra citavimus hujus com- 
mentarii fragmenta in Actis synodi quintae obvia, 



41) Scriptorum veterumnova collectio eVa- 
ticanis codicibus edita ab Angelo M a j o , 
bibiioth ec« e Vaticanae praefecto, ad Leo- 
nem XII pontiiioem maximnoi. Tomus I. 
Romae 1825, Constat haec collectio tribus par- 
tibiis, quarum secunda pag. 41 — 104 Theodori 
commentarii continentur. 

42) Servatur in bibliotheca Caesarea Vindobonensi inter 
codices theologicos sub numero 55, oranesque con- 
tinet Theodori cornmentarios integros in duodecim 
prophctas serie bibliis bebraicis consueta. Descrip» 
sit eum Danielis de Nessel (Catalogus sive re- 
census specialis omnium Codicum manuscriptorum 
Graecorum bibliotbecac Vindobonensis. Vindob. 
1690. foL. p* 135); „Quinquagesinius qyintus Codex. 
onanuscriptus Theologicus Grnecus est chartaceus, 
mediocriter antiquus, in folio , constatque foliis du- 
centis viginti tribus et ad Joh. Sambucum, ut ipse 
solita propriae manus inscriptione* testatur, olim per- 
tinuhV Contiuetur eo Theodort Antioeheni, Mop- 
suestiae in Ciiicia episcopi expositio in duodeihn 
prophetas minores, cujus titulus et principium : 
Qtoiugov 'AvTtox. etc. 
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falso isto titulo venditantur. Quum enim secundum 
inscriptionem , quam illic in fronte gerunt, ex hu- 
jus commentarii principio deprompta sint, primus au- 
tem omnium a Theodoro Oseas 43 ) illustratus sit, 
nullum' tamen illorum fragmentorum vestigium in 
Cominentario ad Oseam deprehenditur. Quod qui- 
dem commentariorum recenter editorum authentiam, 
alioquin satis firmatara (cf. Ang. Maj* 1. c. praef. p. 
XXIII ss.) dubiam reddere non potest, imo vero quum 
fragmentum illa antecedens e Commentario in Psal- 
mum octavum, fragmentum autem, ea subsequens e 
commentario in Psalmum vigesimum secundum, et 
quod deinde sequitur, e Commentario in Ps. 69- de- 
scriptum sit, ea autem scripturae sacrae loca, quae 
in fragmentis illis dubiae inscriptionis tractantux, non 
e prophetis sed et ipsa e Psalmis, nempe e Psalmo 
16 et 22 petita sint, manifesto , jam Angelo Majo 
probe monente, elucet, illa, quae sub titulo com- 
mentarii in duodecim prophetas a Synodo quinta ex 
hibentur fragmenta, potius e Commentario in Psal- 
mos, ordinatim excerpto, desumta esse. Quanta au- 
tem cum negligentia fragmentorum descriptorum ti- 
tuli relati sint, supra jam monuimus. Accedit, quod 
de iis rebus, quae fragmentis illis tractantur, non 
solum per totum in duodecira propheta9 commenta- 
rium saepius et tanquam ex professo Theodorus agit, 
sed etiam in commentario ad Sacharjam utitur ar- 
gumentis , ab eodem psalmo sedecimo petitis et eo- 
dem modo tractatis. Scribit enim Theodorus: 



43) o?f{(ti/u$3'ct rns rSy «£o0*r#x»v ffotQivtUs , 0*ot7 itiovros, 
*Vo rou 'Slaifi rtiv oi$x* v Tcotrjffoifxtvot , Sp ttoti kqutqv tZm 
vxt rf xgovy trvplZtfitiM riiv Xo«r«y KfotytiTm etc» Pro- 
oem. ad Oseam, 
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in fragmentis a Synod, 

quint. citatis. 
Tale est, Et quod non de- 
relicta est anima ejus in 
inferno , nec caro ejus vi- 
dit corruptionem. Nam pro- 
£heta quidem supra moduni 
ipsam ponit circa populum 
providentiam, volens dicere 
quoniam inextentabiles eos 
ab omnibus conservavit ma- 
lis. Quoniam autem hoc 
verum, et ex ipsis rebus 
eventum accepit in Domi- 
no Christi, frequentissime 
de eo loquens beatus Pe- 
trus utitur voce, ostendens 
quoniam quod de populo 
supra modum dictum est, 
ex quadam ratione utente 
voce propheta, hoc verum 
eventum in ipsis rebus ac- 
cepit nunc in Domino 
Christo. 

(Mansi Act. Concil. Tom. 
IX. p. 2120 



in Commenrio ad Sa- 

charj. 9, 9. 
Totovrov izt ro' ovx ty- 
xuTfXtiffOr / t/n/r) artov 
ttg tcoor, orot /j Uuo§ ur- 
zov tidt d/u </'.Vooui', o:iiq 
vJCsgtfohty.Loc tiorutvov uu- 
oa rov uuy.tcu ov Atcrio 

5 |v 

6 711 TOV XUOV TLOV* lOOLMj- 
)aTLOV , IjC UV7i]q T'ljC itov 

TCQuyuurtov u\r t Otiuc or:t- 
tul ytyovoc hil rov dto- 
icoxov Xotcov. IX O&ev dr) 
xat xfi ffvfvfi. dtxaitog 6 
uay.uotog l/QijOuio Tli- 
roog 9 ktytov , ort ovx ly - 

XUTtKf t'(f O fJ V. yW/?} UV7 0V 

tic txdov, ovoc 7} ouqz av- 
tov tidt dtacpVoQuv. IloX- 

lu JOtUVTU tVQOt Tt'c UV> 

a fiay.oov Xiyt/v Lil rou 
tcuq6vi oc 9 a TCQoTtoov ftiv 
v/ctoftoAtxLoc tXiytro, ovx 
t/ovtoc tov 'keyofiivov /?}v 
uMj&tiuv uy.otftrjy trQ/'oxt- 

7 0 di orrtog i/ovi u 9 too- 

TCSQOVV tlQTjTU/ , t,ll 10U 

dfOrcorov XQtcor. 
(Cod. Vindob, fol. 189.) 

Haec 8i quis inter se contulerit (quibus similia 
etiam in Commentario ad Joelem (Cod* Vindob. fol. 
46. leguntur), facile fieri potuisse concedet, ut quis 
fragmenta illa, fortassis titulo carentia deprehendens, 
eorumque, quae in Commentario ad Prophetas legis- 
set, memor, iliam iis praefigeret inscriptionem. 
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Caput tertium, 

■ * 1 

Quamnain Veteris Tesramenti interpretandi ralip-s 
nem Theodorus ipse seqiuitus sit, 

]tm r m m 

> 

T 

Jam descriptb Theodori nostri libris exegeticis, eam 
quam ipse interpretandi rationem sequutus sit explo- 
raturos, non nisi e librorum sacrprum commentariis 
ab eo conscriptis, nos hermeneuticae Thepdorianae ra-. 
tiones et velut principia petere posse videmus, quum 
eorum librorum, quibus de recta interpretandi ratio-: 
ne ipse praeceperit, nulJae ad nostram memoriam de- 
latae sint reliquiae. Eo autem facilius hujus herme- 
neutices ratio ex ipsis commentarus perspicitur, qucv 
saepius controversiae adversus alios interpretes suscep- 
tae ac sobnae interpietationis ^indiciae illis in com- 
mentariis passim reperiuntur. Et quum Theodori tem- 
poribus duplici laboravisse vitio interpretes common- 
straverimus, alteris nempe allegoricum interpretandi 
genus profitentibus , alteris litteralem librorum sacror 
rum sensnm ubique tenentibus, Theodorum hoc pos- 
teriori omisso , imprimis priiis ilmd interpretum ge- 
nus impugnavisse , nemini mirum esse pptest. PIu- 
milem enim illam interpretandi rationem Anthrppo- 
morphitis et Audianis probatam, nec suo tempore hi 
ecclesia catholica usitatam esse vidit, nec aliquando 
unquam multis acceptum fore, jure potuit censere. 
Altero autera vitio adKuc omhes ecclesiae doctores> 
adeoque eruditissimos et ingeniosissimos infectos esse 
intelJexit. Et quum haereticis quoque debellandis ma- 
ximam operam daret, ita ut *ata rtdot^ (f dluyyoq 



Digitized by Google 



- 41 - 

uiQtTtrfc, u/jissfaui a Theodoreto praedicaretur, 4 *) 
omnia autem, quibus illos petebat, tela, e scriptu- 
rae sacrae penu depromeret , id quod e scriptis suis* 
videmus, qui fieri potuit, quin sobriae interpretdtio- 
nis defectum acerbissime sentiens, ad ineptum illud 
interpretandi genus, interpretis arbitrio obnoxium om- 
nibusque erroribus fovendis egregie accommodatum 
strenue impugnandum sese accingeret? Cui rei ita 
satisfecit, ut, quod AUegoiistarum studia commenda- 
bile habuerunt, diligentem nimirum totius oeconomiae 
Veteris Testamenti contemplationem , ad promoven- 
dam lectorum pietatem imprimis idoneam, non so- 
lum non coerceret, sed etiam vehementer commen- 
daret; illud autem, quo omnes fructus ex libris sa- 
cris interpretandis percipiendos penitusf isti interpre- 
tes perdiderunt, nempe propriarum contemplationum 
tum moralium tum typologicarum cum librorum sa- 
crorum sensu ideoque cum veritatei iiivina commis- 
ttonem probe castigaret, denique sensus librorum sa- 
crorum sobrie explorandi exempla suis libris exhibe- 
ret. Haecce igitur Theodori nostii studia si deinceps 
iillustraverimus, consilio nostro, quo illum tanquam 
sobriae interpretationis vindicem descfibere nobis pro- 
nositum erat, satis fecisse nobis videbimur. 

Quum igitur, quod diximus , tum ad totam Ve- 
teris Testamenti rationem perspiciendam , tum ad lec- 
torum pietatem promovendam multum ac fermeplu- 
rimum e pertractandis hisce libris fructum eo redun- 



44) Theqdoret, H t E, 5, 40, cf. Ibae Edesseni epist, 
ad Marim Percam ap # Facund. Hermian. def. trium 
capit. lib, 6. cap. 3. ,/Theodorus, praeco veritatis 
-et doctor ecclesiae, qni non soluxn.in sn* vita co- 
lapbizavit haeretieos per veritatem suae lidei sed et 
pqs,t mortem spirilalia arma iu ttbris pronrjis ccclc- 
siae filiis dereiiquh," etc. 
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dare . Allegoristae censerent, ut lectores eam, quam 
inter utriusque Testamenti institutionem et oecono- 
miam, intercederet , rationem probe perspicerent, sa- 
pientem Dei clementiam, quae omnes res gentis Ju- 
daicae ita moderata esset, ut Domini nostri Jesu Chiisti 
adventum aptissime praepararet, pie admirarentur, ac 
totius igitur Veteris Testamenti, quo rerum Judaica- 
rum historia tradita, . DeiTque illarum moderatoris vo- 
luntas revelata esset, velut cardinem et nervum esse 
Salvatoris aliquando e gente Judaica exorturi spem 
divinitus excitatam ac suo tempore impletam, intel- 
ligerent, Theodorus noster hisce Allegoristarum stu- 
diis sponte ac libenter assentitus e«t, eaque scriptis 
suis etiam promovit, sed ita, ut ejusmodi quaestio- 
nes typologicas ad sana revocaret principia, , quibus 
' Allegoristarum studia coerceret Haec igitur ex ejus 
libris nunc illustremus. Imprimis autem huic rei ac- 
commodatum .est prooemium commentarii in Jonam 
prophetam conscripti, quo ejus historiam typologice 
pertractaturus, Theodqrujs primum, typQlogicae princi- 
pia adumbrat, deinde exempla propositurus, nonnulla 
gentis Judaicae fata illa ratione pertractat, unde tan- 
dem ad Jonae ipsius historiam defertur, qua Jesu 
Christi historiam praefigurari judicat* Legitur hoc 
prooemium ap. Ang. Maj. 1. c. r p. 89* ss.: „Etg xul 
6 uvtog Ttjg Tculutug xui veug dtu^yxj^g vtcuqxiov 

<#£OC, 6 dsG7COT7]g Y.UC 7COl7]Tl)g TOJV U7CUVTQJV , TCQOQ 
%VU G7CQ7COV OQ0JV , TUTE Y.UT SxetVJjV (j>XOv6f.lt}Gt Y.UC 
TU Y.UT UVTl)v , TCJuXut fUV f-XlOV fifft0V\£V(.u'V0V 7CU(> 
iuVKO TO Tl)v /.le/.XoVGUV IxtpTjVUt XUTUCUGlV , ?>G7ltQ 

tt)v uqx j ] v % v T fl yutu tov deGrcoTr d v xqizqv uvedettev 
ohovofitcty uvuyxulov de vo/itGug lv zuvtt} 6t), tfi 
naQOVGfj Xeyto, tcqotbqov ijtuug yeveG&ut, ettf vsf.qov 
elg ^xetvTjv pueTugijvui 6tu Tijg Ix vexqiov uvuguGeog, 
tivg uv ex nuQuOeGecog /uxtWov yvot?;iuv tiov tb 6et/~ 
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$r t aoLtevoJv %6 Lieyedog uyu&iov. eitf , iog uv rovro 
yevrjrat dqlov xai Ltr) xuivov rt voLti^otro vgeQov 
(iefiovXevOxrut re xal dedoxtuaxivat vugl rjuwv , did~ 
noXXtov fiiv tjdrj xai ersQtov IveneDero rotg uv&qoj>- 
notg 7ov deanorov XQtgov tT]V nuQovaiuv , toge nuv- 
rug * lovduiovg oioQQtoDev unexdeyeo-Uat ruvrrpf. Oi- 
devog de ijzrov ex re tojv xutu tov 3 A($quuli xui rov 
Auvid eiQyucai rovro , nQog ovg InuyyeXiug snotrj- 
cuto 9 rov Ltev, ort ZvevXoy7{i}r)aeTUL Iv T(jj aneQLturt 
uvrov nuvru ru e&vr} , tov de , brt dir^vexr) nuQe^et 
rolg e$ uvrov n)v ftuoiXeiuv, oneQovv ry Ltev doxeiv 
tov Xuov eurjvve zov s(p' ovneQ zuvru TcXrjQovo&ut 
r t ueXXev, /) de tojv 7iQuyuur(ov uXrftetu eni rtov xaru 
tov deanorrjv XQt^ov oixovoLtrfteyrojv edeixvvro Xu- 
fiovau to neQug, etp' ovneQ xui eyevXpyrj&rjvut ru 
s&v*] yeyoyev uXrfttog xui dtqvexrj de xui uauXevrov 
etvut T(7} oneQitutt rr)v fiaatXeluv. Atu 6e tovto xul 
f} ne^i rov Xuov entueXetu rov xteov noXXr) Ttg yeyo- 
vev, enetdr) nuvreg eni rutg enuyyeXiutg (fjvXurroLie- 
vot eiQr^Lievutg , rr)v nQogdoxtOLtevrjv nuQOvaiuv nuQi- 
Ltevov rov deanoTov yQtgov. 3 AXXu yuQ ruvrrjg eve- 
xev tfjg utriug nXeigu bau eni zi)g nuXuiug dtu&rjxqg 
xutu tovtov ujxovour^ae TQonov , tig uv xui rotg ro- 
Te Lteyigrjv ru ytvoftevu nuQeyotro n)v totpeXetuv xul 
tirjvvaiv tivu tojv nQuyfiUTtov eyrj rtov vgeQov dety- 
drjaottevtov fteru tov xui Tr)v vneQoyr)v rtov Sevre- 
qojv 7iQog %u nQOTeQu nXeigip tivu (puvr)aea&ut ov- 
auv, evQiaxero ts xutu ,tovtov tov TQonov Tvnogrtg 
tu nukuiu tojv vgeoov, sy f ovru llsv riva LtiLLrjaiv noog 
ruvru fteru tov xui XQetuv ev roeg otxetotg nuQe- 
yeo&ut xutQotg, Sr<)>ovLtevu Se t£ uvrtov rtov nQuy- 
Lturo)v , onoaov eXurrtovrut uvru. 

Jam hic paulisper subsistamus, eaque, quae I^uc- 
nsque Theodorus exposuit, accuratius inspiciamus^ 
Totius nempe typologiae sacrae principia e nativa 
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utriusque Testamenti tam Novi quam Veteris indole 
et cognatione reciproca repeti videmus, cujus duo, 
rii fallor, proferuntur veluti fontes, primum univer- 
salis rerum humanarum gubernatio ab uno eodemque 
Deo dependens, atque unum idemque consilium spec- 
tans, deinde singularis ea oeconomiae veteris insti- 
stutio , qua e Dei voluntate Kovi Testamenti tempo- 
ra per Jesum Christum auspicanda peaeparabantur, 
Ac primum illud, quod xmidem ex Jonginquo potius 
tangitur, quam fuse explicatur, eo spectare videtur, 
quod Deo rerum universarum auctore et moderatore 
unum idemque semper, uti Deum decet, in rebus 
liumanis gubernandis summum consilium spectante, 
fieri non potest, quin tota generis humani historia 
conformes semper decursus sui leges sequatur, simi- 
lesque, si leges lllas spectas ipsa historia manifesta- 
tas, variorum temporum exhibeat imagines. Sed quum 
e Theodori sententia ita a Deo institutum sit, ut 
summorura bonorum perceptio non statim ad gene- 
ris humani primordia pertineret, sed ut exantlatis 
demum imbecillitatis humanae tam naturalis quam 
moralis laboribus ad coelorum gloriam aditus pate- 
ret, 45 ) sequitur ut antiquorum temporum historia 
iis praesertim in rebus, quibus Dei moderamen nos- 
tris quoque oculis conspicuum est, nonnulla genere 
quidem similia repraesentet rerum serioribus tempo- 
ribus Deo moderante gerendarum , attamen longe man- 
ciora et a rerum humanarum fine per Dei clemen- 
tiam constituto longius distantia, id est praefigura- 
tas quasdam reruni futurarum adumbrationes , sive ty- 



45) De hac re etiam alias saepissixne Theodorus disse- 
riu Vide jmprimU in Act. Concil» quint* colU 
quart, fragm, LV. — LXI, et Coinm» ad Gen t 

3, 18 in Micephori Catena Fatrum ad Octateuchum. 

- 
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i 

pos* 4<y ) Summum autem Dei consilium, in rebus hu- 
manis moderandis semper spectatum, iu salute aeter- 
na, generi humano per Jesum Christum impertien- 
da e Theodori sententia positum est, 47 ) unde to- 
ta antiquitatis historia secundum rationes modo pro- 
positas typos quosdam in Christum continere possit 
videri. Sed, quod diximus, tenues tantum harum ra- 
tiocinationum telas Theodorus potius exorsus est, quam 
ad finem usque pertexuit. Confestim enim ab hac 
sententiarum serie obiter indicata ad singularem il- 
lam Dei curam, quae in Sospitatoris aliquando ex- 
orturi exspectatione in gente Judaica excitanda con- 
spicua fuerit, nos revocat contemplandam. Quam- 
quam enim oinnium hominum curam semper Deum 
gessisse Theodorus bene intellexit, tamen genti Ju- 
daicae eam imprimis contigisse censuit, quatenus haec 
ad generis humani Salvatorem ex se in lucem eden- 
dum destinata, et, ut huic consilio satis fieret, sin- 
gulari modo educata fuisset. Cf. Comment. in Oseam 
2> 21 — 23 9 ubi lsraelitas aliquando intellecturos es- 
se Theodorus dicit, brt uvzog drj ftovog Igiv uvitov 
ovuog y.vyiog t£ xui Ittdg, 6 %iov u/iuvztov fitv nonj 
?e]g y.ut dt.Gnorrfi , tdiuv dt uvtoeg uvm&ev ri>v oi- 
xeiuv vzt)iu<; x^dtuoviuv. (Cod. Vindob. fol. 8-) et 
Prooem* in Jon. c O Oeog, 6 uo)/Arjv [itv uvOqio.uov 



46) Hac. rntione etiam Jacobi sacrificium oleo in lapf- 
dem eifuso factum typus a Thcodoro vocatur cul- 
tus divini a Mose instituti. Cf. Comment. in Genes. 
28, 18 (»n Nicephori Catena Patrum ad b. 1. ): 
*Eirix§tv 0 *locxc*fi Pkattov int ro uxpov t§v \I$ov xctl i%x* 

Xtfft TOV T01C0V * olxOi 0«o£. ^Hv TO ItQttyfAX TVlCiS 

Tfff MtOfXtJitif ffKtJvijs, i}V XUTUVXtVOCffOCS XOtt OiVXS};ffCtS 

47) Cf* prooem. m Amosum prophetam # statim cum 
iectoribus communicandum* 
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sTrtuiXstav notovftsvog, tZatyrrov 6i Ttva viutov Totg 
uvrov rfjV xrjdtuoviav, noXXdxtg uiv IStfXoJasv avTotg 
ifjv hil trjg det"$t(og tov dsonoTOV Xqizov ysvrjooui- 
vr { v usTUpoXfjv tiov uvOQtons itov nQuyudrotv. (ap. Ang. 
Maj. p. 62») Quanam autem ratione Deus res Ju- 
daicas ita moderatus sit, ut futurum Jesu Christi ad- 
ventum aptissime praepararet, Theodorus in proem. 
ad Amosum prophetam paucis adumbravit: TlQodr^- 
Xov uiv oiv , ott xul ^iaxaQtog * Afttog o 7ZQorpyTr d c 9 
ov €QfirjV6vstv tisov ydotTt nQoxstTUt vvv fjutv, tcsqI 
tcov to) Xuo) tji ftftrjoofiivcov dtd ndarjg fitxQov T?jg 
nQO(prjTsiag XdXst 9 uts nuQu tiov 3 AoOvquov nsiaov- 
Tac tcqotsqov ui di/.a (pvXut ftTjvixov, xai u 7Csol rf t v 
€ 1sqovouXt)u r.al TTjv*Iovdd (pvXqv, slY oiv Tovg Xoi- 
novg Tovg Trjg ftaatXtiag sxsivr^g, vtco Tttiv BapvXto- 
vicov yivso&ut rjisXXsv. Tovtov Si Xoyoc fjv Totg noo- 
(pfjTUtg ovy dnXolg, uXV snsidr) nuouv ti)v tcsqI tov 
Xaov sntuiXstav v:cio rijg tov dsonoTov Xotgov dsi- 
%swg o &sog inotsiio , ent v.otvtj Tfj 7Cuvt(ov uv&quj- 
n(ov ocoTTjoirc xutu tov oixetov yevr]Oouiv))g xatQov. 
Tovtov *'uq tvexev uvTovg xat utptoQtoe tojv Idvtov 
y.al nsQiTOftfj StixQtvs xut oixeiav tyetv naQsaxsva- 
gs ytoQUV y xal u(pa)Qtouivo)g ev to) oqsi t(o 2to)v 
dtu Tijg vouixijg. dtUTuletog, t^v neol uvtov 7iQoai- 
tu£s notetod-at xhsQunsiuv, tv' ex TotovTtov xard Tug 
nQOtprjTixug /Lr^vvasig xal TTjv uvtolrev hcl Toihotg 
tcsqi tov Xuov ysysvrjnivqv dtUTuitv tpavstg o dtaico- 
rrjg XQtgdg dfjXov unuotv sQydar t Tat roig iv^QU)7coig y 
otc ovy vgsQov txuivoTourjatv 6 &sog T?jv urcdvrtov 
av$Qoinu)v atoTrjoiuv , uXX 3 dvto&sv xal nQo /xuxq(ov 

TOJV XQOVOJV TOVTO noOtDQlOuivoV XUTU TOV UUXUQtOV 

IluvXov sytov nao* suvt(o , V%sXi%uTO usv tov * A$qu- 
uu , ovvigyjas di to s'% exsivov yivog* tntuiXstav Si 
avrov , xa& ov etQfjxu/csv nenoitjTac TQonov , W 1% 
uvrtov vgsQov 6 deanoTrjg XQtgog tq xutu cuqxu eni 



< 
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tTj nuvrviv tirS-ovimov (fuvsig OV)T?jQi\c dijXog vndnyjj 

V.UTU 70V UVVliisV UQlGUOV l.7ll T7JV OtXOVOfliaV 71UQ8- 

XijXv-dvic. f YnsQ ds tovtviv xut fiSTOixtafrfjvai ?6v 
Xuov dtu t/jg atyuaXwaiag nuQsoxsvaosv oXov xui 
snuvrjyuysv t'§ uvrwr 9 ovg i[$oxiXsT0 9 wvtzsq ovv fjyr?- 
lorj ' JovSu (pvXrj (xovr i9 r) nuoa rr)v sndvodov ds'$u- 
fifrr^ sntnhj uvrrjg rjfisXXsv uvacpaivsoO-ut to y.u~ 
?u ouqxu 6 dsanorrjg JiQtzoc* Twv Xotnwv ydo ioc 
qvXviv d(p } sxucrjg snofisvoi tuvtt^v ovvuvrjX&ov o/./- 
yot , r ivu dtu t usv trjg ysysvrjftsvrjg aiyfiaXwoiag xai 
?Tjg snavodov tovtov uTiorsXsa&sioijg tov tq6tiov 9 
drjXog ytvrjrut ifjg nsQt tov Xuov IntfisXsiag o ononog 
rov &sov , vnsQ rov (fuvrjoofisvov ys s'£ av?viv ini 
rfj ndvrwv uv&Qvinwv owrrjQiq, ndvra notovvrog. (ap, 
Angel. Maj. p. 41. ss.) Prorsus similia etiam in Pro- 
oemio in Oseam Theodorus exposuit, quae huc trans- 
scribere longius foret. (ap. Ang. Maj. p. 97.) Hisce 
igitur collatis cum iis, quae supra (p. 42*) © prooemio in 
Jonam descripsimus , e Theodori sententia Deum non 
solum externa Judaeorum fata ita gubernavisse vide- 
mus, ut ad Redemtorem excipiendum et promptio- 
res et aptiores illos redderet, sed etiam necessariuiu 
duxisse , ut ipsi hominum animi ad melioris aevi spem 
erigerentur. Jam vero laetissima hac spe homines 
partim per promissiones divinas cum illis commu- 
nicatas, partim per praefiguratas futurorum temporum 
adumbrationes sive typos imbutos esse Theodorus cen- 
suit. Ac priorum exempla afferuntur in prooemio ad 
Jonam promissa Abrahamo data, Genes. 18 ac Davi- 
di data, 2« Sam. 7; rerum autem futurarum typi, 
quos per universalem providentiae divinae rationem 
interna quadam necessitate semper exhiberi ea jam 
demonstraverunt, quae prooemii illius initio Theodo- 
rus exposuit, nunc accuratius describuntur et ad sin- 
gularem Dei qui eorum ope hominum animos ad 
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meliorem rerum humanarum conditionem confiden- 
ter exspectandam extitatuius erat, voluntatem refe- 
runtur. Nempe, Plurima, inquit Theodorus, in 
Vetere Testamento Deus hac ratione insti- 
tuit, ut quae gerebantur, tum ejus tempo- 
ris hominibus maximam praeberent utili- 
tatem, tum etiam signifi cati on em quandam 
exhiberent rerum postea gerendarum; prae- 
terquam quod ;>raestantia simul quam m^ 
xima posteriorum prae antiquioribus appa- 
xitura erat. Ac tali modo compertum est, 
typum quendam posteriorum fuisse vetera, 
imitationem iilorum aliquam exhibentia, 
usumque suis temporibus praebentia, ita 
tamen, ut rebus ipsis (quarum typos vetera illa 
continebant) , palam fieret, quanto viliora il- 
la fuerint. Jam dubitari quidem possit, utrorum 
hominum gratia Deum antiquis temporibus res Ju- 
daicas provide ita moderatum esse Theodorus cen- 
suerit, ut similitudo quaedam rerum a Jesu Christo 
gerendarum monstraretur, eorum qui Jesu Christi 
tempora antecesserunt, an quorum temporibus Novi 
Testamenti oeconomiam Salvator auspicabatur? Utro- 
rumque haud dubie. Etenim eorum gratia* qui Je- 
3U Christi temporibus majores essent, typos illos edi- 
tos esse , Theodorus satis indicavit, quum praemis- 
eis verbis — — » deu rtolliov fxcv fjdt] xuc heyiov 
IventxJtTo "Toeg av&Qtinocg tov deouoTov Xoegov ti]v 
nuoovoiuv , wcf ndvTag y Iovdaiovgno$$ eo- 
-O-ev unex de/eo&uc t uv t ?]V y jam hujus rei gra- 
tia ptimum promissa divina Abrahamo et Davidi da- 
ta esse doceret, deinde pergeret: utd de rovto xul 
ij niul zov huov e rcefiekeeu tov -Oeov noX).?j Tcg yiyo- 
vev t eneed?} nuvTeg enl xueg inuyyekiucg (fvkuTTo- 
fievoc Taeg eeo? dt u*vueg tt)v UQQOdoxiof4ev?]V nuoovoeuv 

rtuoe- 
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nugtueyoy Tov deaitoTov Xgicov , ac Jtum, subjunge- 
ret: dkld ydg tavrr^ tvtxev zqg uiriug n).etgu bau 
Inl %r)<; nukutuq diu%r?jxq<; xutu tovtov vjy.nvourjae 
rov zgoTiov etc. (vid. supra), unde Deum etiam ty- 
pis efficere voluisse perspicitur, ut Judaei jam diu 
ante quam Christus appareret, ejus adventum prae- 
stolarentur. .Verum eos quoque, quorum temporibus 
Chrislus mundum intraret, a Deo, res Judaicas ad 
instar typorum administrante spectatos esse, haec 
verba. indicant: etxr' vjg uv rovro yevono dij/.ov xul 
ft?) xutvov rt vout^otTo vgegov (ieftovXei "a$ui ts y.al 
de8oxtf.iuy.evat ;csgi r)u v> v , quibuscum conferenda sunt, 
quae in prooemio ad Amosum supra (p. 46.) descripto 
leguntur: Tovtov yug %vexev uvrovc xal dytoQtae — — 
— e tv' e/. Totovriov xutu tidg ngoq)rjTtxdg {trjvvaetz y.ul 
7?]v avo)(rev irtt Tovrotg ?renl tov kuov yeyevr/ftevrjv 
dtuTu£tv cpavctg a deanozr^ Xgtgdg, fiijlov drtaatv 
inydaijTUt roig dvd-nvhcotg , oit or/ vzegov exutvo- 
TQfiijaev o %redg ri)v undvtvjv uv-D-Qtantov ataTrniuv, 
u/X dvw&ev etc. Igitur Deum id egisse Theodorus 
censuit, ut homines Jesu Christi res gestas inspicien- 
tes, eorumque mernores, quae jam dudum nova haec 
tempora portenderant, eo facilius ipso Deo auctore 
hasce res novas geri intelligerent, eoque lubentiorem 
Christo fidem haberent. Quodsi igitur hucusque dis- 
putata cdlligere placet, jam interna quadam neces- 
sitate praeformatas quasdam rerum a Christo gesta- 
rum imagines antiquis temporibus exhibitas, verum 
insuper singulari Dei , omnium rerum »moderatoris, 
voluntate ita institutas esse Theodorus existimavit, 
ut ipsae suis quidem temporibus prorsus accommo- 
datae, rebus autem futuris vifiores, tamen ea, quam 
sponte habuissent, accuratiorem earum similitudihem 
exprimerent, unde Dei consilia luculentius cognosci 
possent, hominumque animi tum ad certam melio- 

4 
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' ris aevi spem dirigerentur, tum ihchoata nova illa 
oeconomia per Jesum Christum, salutem ipsis imper- 
tiendam conndentius amplecterehtur. Has autem prae- 
figuratas rerum futurarum imagines, quarum totum V. 
T. plenum esset, e temporum suorum consuetudine 
typos vocavit. 

Iis igitur, quae Theodorus de Veteris Testamenti 
typis in universum senserit, expositis, jam singula 
typologiae Theodorianae exempla lectoribus propona- 
mus, e prooemio in Jonam, quod describere jam in- 
cepimus, petita* 

Primum igitur Judaeorum , e servitute Aegyptia- 
ca per Mosem liberatorum, historia tanquam omnium 
horainum e peccati et mortis servitute a Jesu Chtisto 
vindicatorum typus proponitur: ' E^ijyuye fiiv oiv Trjq 
Atyvmov tov y lGQurjX o &eog xui nuor^g Trjg ntXQug 
Ixeivrjg unr]XXu%e dovXaiug' iQyuOufisvog de d-dvuzov 

TVJV nQOJTOTOXOJV 7ToXvV 6tU TOVZO , ZU TOJV ' lGQUtJ- 

Xaojv neQteoojqe nuvxeXojg, uneQovv xui arjfieioj dte- 

XQtVe 7ZQOQ TO U^Siv nUQUnXrjOtOV TOtg AlyVTLTlOti 

nu$ei\\ * Hv de tovto r) eni tojv cfXuov tov uiuaTog 
XQiGtq. Tuvtu de noXXrjv ftiv Toig * IOQurjXitutg yt- 
yoftsvu t6t€ nuQeiyeTQ Tr)v tocpeXetuv, roiq ye xai ev 
u7ioXuvG€i tqlqvtojv xuxftguftevotg , TTQoeorniuiveTo 
de nojg t ojg ev Tvnotg, to xul tov deonoTtjv XQtgov 
ovTioq fjfiug ucf utQeosoSuiy ov Trjg AtyvnTov dovXeiuc, 
uXXu Trjg T€ tov &uvutov xui Ttjg uuuQTiug, uneQOVv 
yficv nuQe'oye tjj yQioei tov utfiuTog tov otxeiov. 

TOVTO yUQ V7T€Q U7ZUVTOJV IxyJuC XUl TOV &UVUTOV 

vnogug tov vtisq rjutiv, etQyuGuTo Te tojv vcxqojv Trjv 
uvuguotv xul nuQioysv unuotv rjfttv to nuorjg Tfjg 
Ivtuvx)u iovXeiug unuXXuyetGtv unexdeyeo&ut Trjg tb 
uxruvuoiug xul Tfjg d(fxruQOiug xui Tijg uvufiUQTrjoiuq, 
tr)v unoXuvotv , ue& ojv ot yrjv InuyyeXiug otxrjoo- 
ftev t£g sxatrot) uXX* iv Tfj tojv ovquvwv eo6fted'ot 
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fiuot).sia* 1 Onooov di rovrviv nQog Ixetvo ro diu~ 
ifoyov, xai ort sxeivtov ftiv In 1 dkiyov eyiveto to 
XSQdog , tovtlovI di fteyigvjv ts ovtojv xui noXXofv 
diqvsxqg r) oicpiXeta Totg Xupoiiot nQ0Oegut> et, uvtiov 
unaat dr)Xov xudigrjxe tojv nQuyftuTon'. 

Deinde quas Israelitae Mose, duce desertum 

■» 

f>ermeantes pro peccatis suis poenas dabant, eas 
poenarum a nobis leges divinas migrantibus luenda- 
rum typos proponit, quibus omnino a peccato deter- 
rere Deus -raolitus sit. Ovtoj xai xovg sutuiy.otuq 
TiTiv " IoQurjXwojv TtftojQiutg vnifiuXsv Ini tv]c snrjfiov, 
ojg uv ev Tiac Tvrcotg nutdevvjv r)ftug dsdoixivat Ttjv 
ufiaoTtuv , wg lxuvr { v %s ovoav roig xsiQoatv r)fia$ 
TCSQifiukstv. Tovto di 6 ftuxuQtog dqXoi TluvXog Xi- 
yv)v* tuvtu di rcuvru Tvnot Ovvifiutvov Ixttvoigt 
iyQticpT} di nQog vovdeoiuv fjfiiov , slg ovg tu TiXrj 
tojv ahovvjv iXaTrjVTTjaev. (1 Cor. 10, 110 

Cultus sacerdotalis 4 *) ad propitiandum Deum 
jnstituti ratio veram portendit propitiationem a Jesu 
Christo perpatratam: Ovtio 6tu Tr)g vofitxrjg dtuTu- 
ievjg, Tutg ts dvoiatg xul tvj ulfiuTt tvjv uXoytov 
^vjvjv stu%sv locpeXeio&ut Tovg XQWftivovq, /V ex icu- 
QuOiaetog fjfciv to ntgevstv uet^ovvjg nQoofi , ort us- 
yigow dyux/vjv sv tvj a^iuuzc Tev%6fAe$u tov deono- 
tov XQtgoiu " Q&sv 6 fiuxuQtog Xiyet flailXog' el 
yuQ to uTitu tuvqojv xui TQuyvJv xal onoddg dcatu- 
Xetog QuvTt^ovoa tovq xtxotviofiivovg uytuQst 7iqoq 
ttjv tt)q aaQxdg xuduQorriTa $ nooqj fiuXXov to ulfia 
fov XQtgov, og dtd scvhvfiuzog ulvtviov ufcojfiov iav- 

48) Vebementer dolendum, quod non integros habe* 
mus Theodori in Exodum er Leviticura commenta- 
rios;. exigua enim fragmenta in Catena Nicephori 
excerptt ingeniosissimas exhibent de illa re ratioci- 
cinationes* cf, Niceph, Caten. Patr» in Exod< 25, 9* 
30, *6, 35* Leviuc. I3r3. 

4 * 
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tov ftQoarjveyxe zt7> &etp, xu&aoit? tijv avveidrjcttv 
tjuiov uno vexQwv eoywv. ' Ex yuQ Trjq tov deanoTov 
Xoezov dtatpoQug nQog tu aXoya Coju uQxovvztog 
^fiuq entgojaaTo , ozc noXXtfi nXeov r)uug TOVTotg 
nQoatjxe 49 ) ntgevetv, rj ln' exeivotg Inigevov ol 
xore. 

Israelitae colubrorum morsibus vexati atque 
aeneo colubro, quem conflari et erigi Deus jusserat, 
confidenter inspecto sanati, imaginem exhibent re- 
demtionis a Jesu Christo perpatratae, qui sua morte 
jnobis ejus beneficia confidenter amplectentibus , sa- 
lutem attulit: Kal xuzd zr)v eorjuov di tojv * laQurj- 
Xtzujv 6Y dnet&eiuv zueg zujv ocpetov dnoXXv/Ltevtov 
nXrjyaeg, IxeXevaev 6 &eog zot uaxuQiqj Mtoajj £aA- 
xovv &neQydoaa&ui otptv, tog av eri* uvtov unopXi- 
rtovTeg ol nXrjzzouevot zfjg /fXdfirjq ztov . nXrjzTovTOJV 
Qadiuv dexotvTO Tr)v Xvatv, dvvuuhov uev tov xrsov 
xui tov nXr t TTea#ut navzeXujq e£w notrjaat y fj ize- 
quv yovv Ttva eioea&at zrjq nXryrjq iazQeiav, (fovXrj* 
devTog de iv dnetxoviauazt tojv nXrjTTovzojv Tr/g 
pXdprjq de%eOxtat avzovq zr)v Xvatv, tva ur) acpodou 
^uvudCcouev el Ttf) xtuvutoj tov SeanoTov XQtcov 
Xvo)v zov xtuvutov 6 xteog u&avuzov r)fJtev dtd zfjq 
Svagdaetag nuoeyezat zr)v Ctorjv. " O&ev xai 6 xvQtoq 
tprjat* xat xu&tog Mojarjq vtpcoae tov ocptv ev Trj Ipjf- 
uc^Jy oSrwg vifjto&rjvut dei tov vtov tov uv&Qtonov 
iva nuq 6 ntgevtov en } uvtov ur) unoXrjTat, «U» 
fyfl ^torjv aeuiveov' deexvtig 0Tt bvneQ TQonov tots 
tojv nXr,zzovzoiv zo uiur.ua zr)v dno zrjq nXrjyrjq lu- 
to pXdprjv , tov uvzov dr) zQonov xai vvv © ndvztxq 
dv&Qoinovg Intveuousvoq ddvuTog eni tov deanoTov 
XQtgov yeyovtog oix uvtoj uovov dXXd yuQ xai na- 
otv uv$QOJnotg tov davaTov naQe^et Tr)v Xvaev. 



49) Ita Angelus Majus et Cod. Vindob, forte pro ir^vnnm. 

m 
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Jonas propheta, praeco veritatis evidenter de* 
claratus, Judaeis reprobatis, a Deo ad Gentiles mis- 
sus, qui mera Dei gratia ad sanctimoniam conver- 
tebantur, typus est Jesu Christi, resurrectione a mor~ 
tuis, quibus triduo intererat, quemadmodum Jonas in 
ventre ceti, pro Dei filio evidenter declarati, nosque 
Dei gratia nobis conciliata et impertita sanctificantis : 
Ovtvj dij xui tu xutu tov uuxuotov ysyovsv 3 Icovuv 
tov 7ZQo<pqT?]v f ov * lovduivov anst%rovvTQiv xui UQO- 
aisa&ai Tiig nQotpr^Tsiag oix l&skovztav Ini tu s$vq 
fisTsXxrsiv naQsaxsvaasv o &sog. EItu dtd tqicov ts 
^ptSQtov xai vvxtvjv nuQado^tog Ini tov xrjrovg txvTov 
Siaatoaag rjyays ts sig tt}v noXtv, tt)v ptvQtcov nkfjQtj 
xaxcov. Kai nuQsGxsfiuas xrjQviuvTU t?)v ustuvoiuv 
atoTrjQtag unaat Totg avTOxri ?tq6%svov ysvsod-ut, <V 
ix naQa&soscog fir) untgoirjusv > d xai 6 dsonoTqg 
Xgtgdg dtd tcov totov xutQcov udtdcp&oQog ts tpvXuy* 
&sig xai Ix vsxqvjv uvugdg $v dxruvuTtp ts xai 
UTQsnTto ^tafi xotvrjv anuac Totg s&vsot, xai tuvtu 
ys unst&ovvTtov * Iovdaitov , Tt)v Ix Tr)g usTuvoiu$ 
naot/sTai aiOTTjQtuv. " Q&sv xai o xvQtog noTs usv 
tprjot* tSansQ yuQ ■ 6 * lcovug sv tj\ xotXia tov xrjTovg 
TQStg r)usQug lnoir t as xai TQslg vvxTag, ovtvi dst 
tov viov tov uv&QtAnov Iv Tfi xuQdia. Tfjg yfjg nottj- 
aai TQsig fjpisQag xal TQslg vvxTag* noTs ds' v Av- 
dgeg Ntvsvhat, dvagrjGovTut xai xuTUXQivovOc ttjv 
ysvsdv tuijttjv, oti rjxovauv tov xrjQvyuuTog ^lcovd 
xai idov 9 nXstov * Itova tods* Jrjkov oTt, sgi usv Ttg 
piurjGtg tcov nQayfiUTtjov , noXv 6V to dtuqpoQov tov- 
tcov nQog hxsivu, xai oti nuQunlrjoitog usv ovtoi 
Totg tots * Iovdaiotg dntgovvTsg usvovat* ds%sTUt di 
tu sxrvrj TtjV sx tov xrjQvytxaTog otOTrjQiav % snstdrj 
TOVTOtg oatptZg a fiaxuQiog 7VQops(tX?jTai 'Itovug' ovdi 
yuQ uv d nQotprjrr^ ovTtog eustvsv unst&r)g t$ \rsi<i a 
u)g ni) lUa&ui rt ^otrjGat xvov stQTjfuvtov uvTtfiy xai 
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tuvra Ini otorr^ia ye 7te^tn6uevog uv\>Q(on(ov 9 dlV 
oide dnet&ovvra neiQaoO-fjvat ndvrtog ttov xatd trjv 
xtuXazrav fjv dvdyxr, xuxojv, w€s xai euftkTj&fjvut xrj- 
tet xui Irt uirov naQudo^tog oto&fjvut xai nuQudo** 
%6t€Qov ert t?}v exet-S-ev dvddvotv vnouetvat , dvva~ 
ftevov ye rov l/eov ireotog ixvovvta xai djtet&ovvta 
tov nQOtprjttjv Ini to Seov eyetQut , (oon*QOVv aitov 
Ini tc tov Mtooewg eyvtoftev notovvru qxvovvTog 
J€q6$ t?;v vnovQyiav tfjg dnogokf t c $ h-ni re toH * le* 
Qefiiov tpevyovTog opoitog xdxeivov ttjg vnovQyiag t6 
tteye&oc, * Akld yuQ dtd nQuyfudrtov ovroi xatvtov rs 
xui naoadogtov 7tQodrjltog> tov ftaxdoiov * Iojvuv dya^ 
yetv qfiovXijxh}, enetdij Tvnov avtov rtov xard rov 
6eonoTr t v Xotgov fjueXkev dnotpaivetv, tog ravrrg 
%vextv rijg ahiac dtd Tooavrrjg dnigov xatvotrjTog 
ive/xreic, d$tontgog yevotto tov toooijtov nQayftarog 
tov tvtvov iuyaivtov ev eavtoi. Deinde notata Ju- 
daeorum impietate, quae prophetas eo facile perdu-f 
cere potuisset, ut de meliori quodam pacis et sanc-> 
timoniae tempore ipsis praedicando desperarent, etiam 
hac ratione gentilium conversionem Dei gratia per 
Jonam effectam , typice Novi Testatnenti tempora in-» 
dicavisse, quo certius prophetarum animi confirma* 
tentur, Theodorus docet, paucis interjectis, ita per-» 
gens: Ovuo 6?} dtuxetuevovg ainovg rjjvxaytayfjoae 
fiovkiftevog 6 ^foc, o nolkrjv fttev ndvrtov dvO-QOjntov 
intfteketay notoi\ucvoc, l^uioerov de t-tva veuojv TQtg 
ixifov tt-v xr t deuoviav , nokkdxtg ftev edfjktooev av- 
totg tr}v ent if t g tht"£eu>g tov deonotov Xqscov yevr,- 
oouerrv uerutIoki}v tufv dv&Qtonaiiov nQUypdtujv 9 
Ote Sfj .idvreg ruilXov ex rov /eiQOVog %reioi yaQttt 
yevetv e/ti jo xoetrrov f t6 tekevtutov di xai tfjv 
naQadozov tavtr t v eQyuoidv dtd ttov xatd tov nQo^ 
yr}>tr t v ' Iiovav nmoitjTUt eig dtdaoxuXiav te xai \pv- 
Zuy&yiuy ■ndvtviy ttii 7iQO(f^tiov t 6t* (oy eqyotg snet- 
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%rtv uvrovg, wg d).rj&/, }tiv sgut ru xutu. tov dsono* 
ttjv Xyisov , xui on ndvTsg uv&Qwnot treit? yuQtrt 
rors ftsTsXevoovrui nQoq to diov , vvv piv ' Iovduiwv 
uvevdotwg s/ovtwv tisqI tt)v tov yjiQovog aiQtOiv 
thu tq Gvy%wQStv ovzw xdv %reov sig sXsyyov Tr)q uv+ 

&QW7ll'vr i $ nQQUtOeGlW$ T£ Xui UOxTSVStUQ, £7lt di t?}<; 

7ov dsonoiov Xotsov naQovoiaq , otuv tt)v olxeiuv 
ftovkqTCu dstxvvvut yuQiv 6 xr£og f unuvTwv uv&qw- 

71WV TWV dtU TXUVTOg 7ZQ0Q dotfisiuV VeVOVTO)V T?)v 
%7lt ,7 0 XQSITTOV XuftjjUVOVTWV Q071TJV, Wq Xui O ftUXU- 

Q.tog JJavXof rprjot qti ovvixXstOsv r) yQoirpr) tu ndv- 
tu vtio ujiuQTtuv, ivu ix ni^ewq Stxutwd wuev' detx- 
vvq oTt Ix twv npQfiXrjrporwv tt)v Ini to yetQov TWV 
avd-Qwnwv Inutdev&rjjiev Qonr)v , tvu tidi}w(.iev f qti 
&£ius <%dQtTog deoftev. Tovtov ye un68tt$iv uvtuq- 
xri nuQ£0ysTQ iotg nQOfrjTUtq tu nuQovzu, Iv Totq 
U£TU tov * Iwvuv ftdXtgu tovto yQ?)vut dety&Tjvut 
vofiiQwv, o$ Tvnov ev kuvTtTj Ttvu twv ntni tov SsO- 
noTriv loouivwv naQeo/e tov XQtgov. ' AnogiXXtt 
tiiv yuQ uvTov eig Ntvtvr) tt)v noXtv t?)v y.tyd7.r i v 
ovouv xui noXvuv&QwnoiuTrjv xui twv tv* AoovQiotq 
(iuotX/du Tvyydvovouv , Iv $ ndvTsg ngdg uoifietuv 

T£ SWQWV XUt ftO/OrjQlJi TlQOOUVsTyOV fil(>J 9 TQVfpuTq 

T£ xui uvioeot xui uxoXaoiatg xai rruGfl ovQwvreq 
nuQuvouiof. KeXsvst di %?)v noXtojq fir.vvout x«- 
xraiQeOtv > ei ftr) vsvottav nQoq to diov, tlru nuos- 
Oxsvuos nuvTuq sxsivovg udQOOV tpwvijg ux?;xootug 
Tov nQorpqTov, 6v ovy y 6gtg ?jv , ?)niguvzo> dXX y ovds 
\istu duvtiUTWv rfavivza sldov , wqs sxnXrfctv uvtov 
7 lvu Xaftsiv, svtsv&sv ptSTUxrsfiivovq Tr { g jzqooDsv yvw- 
firjg uno fiovrjg T?jg unstXr)g nQog to XQseiTov tdsfv, 
ixrvtxovg T£ ovTuq xui oidiv StduoxaXiug sldog stq 
\rsooif$£tuv r)xovor^ nnoTSQov dsdetyftirovg , wg uv 
dyXwoetsv sx twv nuQ0VTWv $ oti xutu tovtov tov 
TQonov tni rrg tov 6fO:i6rov Xqi$ov huoovoiu; 
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uTtavzu tu idyrj rij oexeta x&Qiti vevoae Tcaoaoxiv- 
uoet 7tgdg to xqsittov , xuv dtnet&eiv e&eXiooev 3 lov- 
dutoi Ttj Tt]q evoefieiug dedaox&Xea x* t. X. 

Haecce exempla, a Theodoro non omnia qui- 
dem vel apte electa vel pari industria elaborata et 
enucleata, tamen ad illustrandam typologiae Theo- 
dorianae rationem et ad cognoscendum discrimen in- 
ter hanc ipsam et Allegoristarum rationem hiterce- 
dens jam sufficere videntur. Quum enim Allegori- 
stae et ipsi disquisitionibus typologicis operam dare 
consueverint, sed ita, ut has quoque, praeter sen- 
sum grammaticae et historiae ope inventum scriptu- 
rae sacrae verbis contineii et indicari putent, ideo- 
que ad ineptissimas singularum vocum ex istorum 
opinione alta mysteiia continerttium perscrutationes, 
vero loquendi usu et sententiarum nexu omisso, de- 
ferantur, totamque librorum sacrorum interpretatio- 
nem fluxam et lubricam reddant, Theodorus noster, 
ubi TvrcoXoyru , nunquam interpretis, scriptorum sa- 
crorum sensum referentis speciem prae se fert, sed 
tantum in rebus quae scripturae sacrae verbis e sana 
interpretatione continentur, cOntempiandis ita versa- 
tur, ut quatenus ea, quae antiquis temporibus gesta 
«unt, Jesu Christi rebus gestis aequiparari possint 
Deique consilium in rebus humanis gubernandis sem- 
per spectatum, oculis nostris lucide proponant, ac 
fidem nostram in abundanti semper Dei gratia et 
clementia collocatam hac ratione confirment, expo- 
nat* Quodsi igitur his in contemplationibus errat, 
sibi errat, neque vero errores suos libris divinis in- 
fert, sanctave eorum auctoritate confirmat, diligen- 
tissime scilicet inter quaestiones typologicas et libro- 
rum sacrorum interpretationem distinguens. 

Qua ratione autem eos , qui typicam sacram cum 
iibrorum sacrorum interpretatione confundentes ac 
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tali modo airegoricam interpretationern conflantes, 
utramque illam funditus pervertebant, reprehenderit,; 
certasque hermeneuticae leges contra eorum conami- 
na vindicaverit, nunc ex Theodori libris explicemus^ 
Ac primum quidem in Comrrtentario ad Psalmos ? °) 
(Act. Concil. quint ap. Mansi* tom. 9. p. 211«) Ui- 
terpretes istos allegoricos ha castigat: „Non volen- 
tes ista considerare, voces omnes trahere 
ad Dominum teritant Christum, ut et quae 
de populo facta sunt, simili raodo intelli- 
gerent et risum praestarent Judaeis, [quan- 
do ex scriptorum sequentia nihil ad Do- 
minum Christum p ertin ent es ostendunt vo- 
ces," ubi qui ex Origenis more supra descripto 
spiritalem quendam omnium Veteris Testamenti lo- 
corum sensum ad Christum tendentem rimari vel- 
lent, manifesto propterea notantur, quod singula tan- 
tum verba simile aliquod sonantia respicientes, 
totum sententiarum nexum, quo, si ad Christum 
oratio tenderet, id elucere deberet, prorsus omit- 
tunt. Eandem rationem Theodorus sequitur, si 
de Psalm. 22* dicit (ibid p. 212): „Quod enim 
Psalmus nuliatehus convenit Domino 
certum est. Neque enim erat Domini. 
Christi, qui peccatum non fecit, nec inven- 
tus est dolus in ore ejus, dicere: longe a 
salute mea verba delictorum meorum." Ve- 
ro igitur hnjus Psalmi sensu, ex Theodori sententia, » 
non Christus depingitur, quemadmodum vulgo senti- 
unt, h t e. auctorem eju*, cum psalmum componeret, » 

f r * *■ »» 1 1 m 

* * t h • +4 



50) Citatur quidem hic locus tanquarh e Commentnrio ' 
ad dtiodecim prophetas, sed falsb id fieri, supra 
(p. 5g.) demoustraviraus* 
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non id egisse apparet, ut forte* spiritus sancti ple- 
nus, Christum ejus nomine describeret. Etenim ea 
dicit, quae Christi nomine velut suscepto, nullo mo- 
do dicere potuit* A singulis igitur hujus psalmi ver- 
bis, simile aliqUod Jesu Christi rebus exhibentibus, 
velut iis: Diviserunt sibi vestimenta mea etc* Theo-. 
dorus lectoris animum ad totius carminis nexumy 
unde auctoris sensus melius perspiciatur , revocat, et 
ad Davidis ab Absaloroo debellati historiam conver- 
tit (vid. ibid, quae sequuntur.). Psalm. 69, 21* 
posteaquam ipse Theodorus ita explicavit: Quoniam 
cibi et potus suaves quidem fiunt in tem- 
pore gaudii, insuavia autem et amara in 
tristitia, talia erant, inquit, quae ab illis, 
fi^bant, ut ex tristitia et ira esset quidem 
mihi in locum fellis cibus, esset autem et 
potio aceto nihil differens* Maxime au- 
tem hoc fit in iracundiis, quae in tribula- 
tione fiunt, quod verisimile erat pati eos 
oontra suos; jam addit: Usus autem est evan- 
gelista hoc testimonio in domino et ipse 
autem dominus, Zelus domus tuae comedit 
me, de se ipso dicens, ^t beatus Paulus de 
Judaeis loquens: Fiat raensa eorum etc., et 
beatus Petrus de Juda: Fiat habitatio ejus 
dVeserta. Et certe diversis constitutis re- 
b-us, non quasi psalmo modo quidem pro his 
dicto, iterum autem de illo et iterum de 
alio; sed quia de Judaeis dicta sunt plura 
etc, ubi, propria Theodori expositione nunc quidem 
praetermissa, tantum videamus, semper continuum 
sententiarum nexum respici, singulorum verborum 
et dictionum explicatione allegorica non dissecandum. 
Addamus etiam locum e Commentario in Sacharjam 
desumtum, (Cod. Vindob, fol. 1880 ubi praefixa hac 
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sua capit* 9. versus noni explicatione: Ev<pQuivov> 
Toivvv, iv 1 1€qovouXt]u 9 TotovTov 001 (iuotXiiog tcuqu 
tov #£0$ nQo^e^Xrjuivov , og ndoe<si oot neQtooj^etv 
T€ dvvdfievog Totig oixeiovg 6td tt)v kqoOovouv uvTtp 
xteiav QOTcrjv xai nuouv Sl ) Totg ivuvTiotg tt)v 67- 
xatav indyetv TtfiojQtuv , og intftipTjxe piv iri* evT€~ 
Xovg too Qoiov, ut€ rvv ex Trjg ui/^uX<ooiug nuQU^ 
yeyovoig , noXXijg Si iniXr]\p€Tut dvvdpewg Stu Tijg 
&eiug Qonrjg, &Ce uno tc tov * EtpQulpt xui uno Tfjg 
% j£QovoaXr)^i ndvru fiiv twv ivavTiojv &<puviout tu 
aQ\JLUTa, ndvTu di v tnnov xal nuv to^ov noXsuixov, 
*iva ctnrj , oTt ndvTeg TQontooerut rovg noXeptiovgf 
tog fitjdevl tojv ivavritov purd tu rr)g /ojQug etva* 
Trjg 'Iovdaiag ert. * AyuvteZ oV, (prjot 9 xal nX^og 
fioXv tojv ivavrivov , etQrjvr^g re ndoyg ixrog uvrovg 
xaTasfoet, are ovvTQtpouivovg T€ jtai dnoXXvptivov^ 
Ttf> nao' avrovg n oXiuto , jara ita pergit: f ' Oti ptiv 
oiv ravra t neQt rov ZoQopdfaX ivtuv&u Xiyerut, 
ArjXor 9 lyoj di l&avftaoa tojv iri uXXoxorovg tqsjio- 
fiivojv dtavoiag xai to piv Tt ftiQog Inl roC ZoQopu- 
fieX ixXufiipavovTwv , ro 6e }nt tov Seonorov XQt* 
c,ov 9 etru ndXtv irii tqv ftoQofidfoX ytut nuXtv ini 
tov deonorov XqiCov 9 b*n£Q oidiv sieQov igtv 9 ij 
fieQt^ovpojv toj T£ ZoQopdfieX xul tiTj deonor/7 Xqi- 
cifi rrjv nQotprjTeiav. ' Egi de tuvtu ftev uvoiug rf^q 
f OxuTTjg. — Huc etiam xefer, quae de Cantico Can- 
ticorum, carmine, e Theodori senten,tiaj erotico a 
Salomone ad amasiam quandam Aegyptiacam nupe^ 
sibi sociatam perscripto dicit (in Act. Concil. qurnt* 
coll. 4. fragm. LXXL Omnia enim fragmenta e^ 
Theodori Commentario in cantica ista, quae initici 
„perlegere eum piguerat, quoniam nequejf§^ 

51) Fortassis «Z<rw iegendum est t 
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cundum prdpheticam speciem exposita sunt 
neque secundum historicam t raditi o nenu, 
sicut scriptura regnorum, neque demon- 
strativa admonitione studii utuntur," in Ac- 
tis illis decerpta- huc transscribere nimis longum fo- 
ret.): „Quae omnia oportet legentes librum 
cogitando nec ad impudicitiae hortatio- 
nem putare esse cons criptionem sapientis- 
simi et propter hoc odisse; (qualis enim 
esset utilitas Salomoni festinare ad con- 
scriptionem impud iciti ae, cui et sine con- 
scriptione potestas erat impudi citia e?) nec 
collaudare codicem sicut habentem prophe- 
ticam dictationem bonorum ecclesiae» Si 

• 

enim propheticam gratiam meruisset, men- 
tionem alicubi Dei fecisset; in nulla eni.m 
prophetica scriptura Deus non memoratur; 
sed scire debent omnes, aemulationis nuj>- 
tialis codicem mensale canticum esse, si- 
cut et de amore postea Convivium Plato 
conscripsit." (Mans* tom. 9« p. 227.) Verum igi- 
tur carminis illius sensum, hoc est, quod ejus auc- 
tor scribendo exprimere voluerit, exploraturus, ex 
toto hujus carminis nexu eruere conatus est, et quum 
nullam rerum divinarum mentionem eo carmine fac- 
tum esse^ deprehenderet, neque quemquam res divi- 
nasf tractantem, adeoque prophetico spiritu afflatum 
ita se gerere posse judicaret, ut ne nomine quidem 
Dei memorato non nisi in ludibriis amatoriis ver* 
saretur, auctorem, quum illud carmen conscripsis* 
set, haudquaquam res sanctas cogitavisse et tradere 
voluisse > allegorica autem interpretatione prophetias 
ab auctoris sensu alienas carmini tantum intrudi 
censuit. 
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Tam graviter igitur Theodoro omnem interpre- 
tandi rationem castiganti, quae rion solum id ipsum, 
quod librorum sacrorum auctore* cogitavissent etscri- 
bendo exprimere voluissent, verborum significatio- 
nes S2 ) et sententiarum nexum respiciens, explora- 
ret, hanc lectoribus facile subortam esse quaestionem 
puto, quid tandem de Veteris Testamenti locis, ip- 
sis in Novi Testamenti libris ad Jesu Christi res ges- 
tas relatis Noster judicaverit? cui respondendi hic 
locus erit, ubi ex proposito nostro jam explicandum 
est, quonam exemplo Theodorus in Vetere T. sobriae 
interpretando aliis praeiverit; id quod aptissime (ne 
longiores simus) iis locis commonstrabimus, quibus 
sobriam interpretandi rationem tenere, difficillimum 
est. Audiamus igitur ipsum Theodorum , cujus ver- 
ba e Codice Vindobonensi cum lectoribus commu- 
nicabimus. In Commentario ad Joelem Theodoru* 
ad Prophetae verba: Kai egat fierd raviu iy.yeco 
dno rov nvevtiuroq iiov etc. Cap. 2> 28 — 32» 
haecce adspergit (Cod. Vindob. fol, 45. s/): flaQs^o 
0*77 ndai, <py}Oi> nXovaiav rr)v xydeiioviav rr)v l(.o)v» 
Tovro ydg Xiyet ro' exyeco dno xov nveviiarog ttov t 
riov Ini rrjg naXatdg dtu&r)y.r]<; nvevtta Liiv dytov 
fiovadtxov Iv inogadet xeyototaLtivcog rcov Xotncov 
&tov re ov xai Ix deov oiy. ent^aiiivcov , nvevtta 3$ 
&eov xai nvevfta aytov xai nuv o , rtdrjrcore rotov- 
ro rr)v yugtv avrov xai rr)v xrjdettoviav y.ui rr)v 
dtd$eatv xaXovvrcov, cog xai ipvyr)v , brav eni &eo$ 
Xiyet rd<; veoftrjviug vtxcov xai rd adpftara 6licov /u- 
aet r) rpvyrj liov. Tr)v dtu&eatv ydo Xiyet, xa& 9 r}v 

■ » 



f 2) Qnomodo eas Theodorus e comptratis Veteris 
Testamenti loci» diversis cosnoscere studuerit, videa* 
e fragmenta Commentarii in Joelem statim aequenti. 
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luiaec zug ioQTug. Tocovtq Igt to nvsvuu oov ro 
uyu&ov odrjyrjaet fcs iv yf\ sv&eio}' xtjdouevog yuQ 
ftov y q?qai 9 dtu noXXrjv uyaSoTTiTU nuQe^stg tuvtu" 
TQiovtov igt' to nvsvuu aov zd uyu&ov ut) dvTave- 
X#g {un 9 iuov 9 iva shcfl' zqv nsQi eue xySeuoviuv 
(irj u<peXflg% xui bau toiuvtu, tvu ut} fttjxvviouev st^g 
ovdev daov tt)v ygutpjjv 53 ). Toiovtov drj ti xq}vtqcv- 
£u Xeyet f ozi qvzto nXovaiuv tqts rr)v xtjdsuoviav 
ifitv nuQe^oj T t t)v lur)v , dige unuvTug u&ovuevQVs 
QjCTuai&v , dvvua&ui it xui tcsqi tqjv eaouevojv (it t + 
rvuv ? i(p* unuat, 5e ev ovquvw ts xui ItcI yi)g ig r 
,yaao^ui duvuusd, (fovov noXvv zwv evavTicov, Ttjv ts 
xat? uvtojv ztuwQtuv, xui dt) xui druidu xd.Lvovzijy 
&siuv vneufuivovauv QQyijv. MetuftXqxttjaovTUi d<? 
xtti 6 r^og eig axoTog xul fj atXijV?] eig utuu xutu 

TTpl TWV OQQJVTQJV VJCOVOIUV f r)v &tu TO ueye&ogTwy 

intytvouevwv ui'Tolg vnouevoi ac xuxwv. Kul zavzot 
6?) yevr { aeTut txqo 7?jg t)ueQug exeivr t g 9 r t v iniffavt? 
5tu Tt)g Ttov IvuvxioJV i^ydaeTut TiuoJQiuq, Iv ojg 
uTcuac TeviovTui aoJtrjQiug, ot t?)v ovouuaiuv int~ 
xuXovuevot tt)v -freiuv. Oi 5i ini to OQog Ztwv xal 
ini tt)v c leQovaukrju dvuftrjaovTut aeaoiauevot , inef 
dr) tuvtu inrjyyeiXuTO Te &eog xui evuyyeXiauaOac 
didwxev ixeivotc, bnoaotg eni t?)v inuvodov nQoaxe- 
xlTjTUi tuvtu. *H uev 5r) nQo/etQog Ttjg Xe%ewg iv- 
voiu uvzrj. 1 O 5e ye uuxuQiog uvt/} IlhQog i/Q?jauTo 
TiQog a Iovduiovg dtuXeyouevog ini tfi tov uyiov 
nvsvuuTog xu&6d(() udXu stxoTiog, inetdr) axtuv uev 
dnuvTQJV tqjv ueXXovTQJV e?/ w ev 6 vopog. Kt]deuoviug 
Ss 6 Xuog ifaovTo dtu tt)v tqjv (puvr^aouevojv , nQoa- 
doxiuv ev tt\ tov deanoTOV XQtzov nuQovaia. Kal 



53) Simlis quaedam sed mtilto prolixior de spiritu 
sanctp disputatio legitur in Comment. ad Aggaei 
c«p. 2. v v 5, cod* yindob. foI t 156. 7» 
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tu ftiv Zri ixsivtov fttxQa ndvTa xai tSg Iv oxt$ 
ytvoptsva , vj $ s xai -t/ n s q oXtx oj g s i qtjo&oIc 
ftuXXov ?) td TtadypaTa sl ysv. C H 8i tvjv sl- 
Qtjfiivtov dXrftsta rr)v sxpaotv itpuivsTo ini tov dso- 
noTov Xufifldvovoa TCqisov , bnrjvixa ndvra rjv pts- 
ydXa xai <po$ov usgd , xatvd ts ovztoq xai nuQuSo- 
. 5« xai nXsigov boov vnsQ^uivovTa rd iv voutt) ytyvS- 
usva t wg utviyuuTog uiv tu sni Trjg nuXutug 8iu&rj- 
xrjg %d\tv insystv , dXrf&stuv 8s slvat tojv ini tov 
dsondrov Xqisov ytvouavojv 54 ) to usys&og. Ovztog 
S uaxaQtog Xsyst Javl8< nsoi tov XaoV , oTt ovx sy- 
xaTsXsitpdrj r) xfjvyr) avrov sig adrjv oi>8i fj ouq% ui- 
tov stds dtutpiroQuv , onsQ ovx sni tojv nQuyuuTOjv 
voseo&at dwarov, usTatpoQtxtog 8 i tjto t vnsq- 
(j o X tx to g X s y s t , oTt s^rjQS&rj xtv8v*vov xai dza- 
qt&oQug fj 8i tov nQuyuuToq uXrj&sta tojv stQrjfisvoiv 
ini tov dsonoTov isixvvrut XQtgov , ots ovts tt)v 
tpvyrjv uvtov xuTuXsttp&rjVut ysyovsv sig $8),v , dno- 
xaTagdoav 55 ) rfi otoftuTt 8tu Ttjg dvugdostag, ovts 
%o Ouiftu dtutp&oQuv Ttva vnoususvrjxsv , tog ftr) u6- 
vov Ini Tofi oixsiov usivut oyrjftuTog y iv tp dr) tsts- 
Xsvttjxsv , dXXd yuQ xui sig u&dvuTov xai dfp-traQTOv 
usTucfjvut tpvotv , oig slvat sxsivo fiiv atvtyfiu , tov- 
zi 8i uXrjOeeuv. JtonsQ iyQrjouTO ttj tpcovfj xui 6 
ftaxdotoq IlsTQoq, wg av tots fiiv xutu Ttva aiTtav 
fiSTacpoQtxojg stQrjfLsvyj , vvv 8i dXrj&fj ttjv sxfiaoiv 
in' uvtojV Xa(iovo t rj J^) tojv nQuyptdruw , tJhe xai 
noXXto nXsov 8stv TOtq vvv nt<ssvstv , fj tots s&a&- 
fiu^ov ixsivo. RoXXtov 8i toiovtvjv 6vto>v ini Ttjg 
&€iag yQatpf^ nuQoftotov nQo8rjXtog tei xul to naQov. 



54) Ita haud dubie legendum. Cod, Vindob.: 

— ytvdftivoc+ 

55) Cod. Vindob. «Voxaraer^flei. 

5<0 Cod. Vixid, 
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1 0 fisv yuQ deOstoTrjg XQtgog xutu tt)v t6ts avvrj- 
&stuv ' Iovduiotg dtuXeyoftsvog dtu tov TTQoeprjTov zrjv 
oixeiuv avTotg % 7taQeyeo&ai dayJtXtog sXsys. xrjds/no- 

^viuv, xui ru s%r)g Ss, xatf ov rjQfir^vsTixuftev tqo7Zov* 
* Expsfirjxs d£ ujiuvtu fterd rr)g uXy&siag eiti zov Seo- 

. norov Xoigop , bit xai rjXtofi ovzojg sGxoTiotir { xui 
GeXrjvrj Ss gvv sxsivfp ■> xai fisydXa fiev iy ovquvQ, 

-?toXXd Ss iv-T-fi y/j yeyove tsqutu' utud ts dvs<pdvq 
zov SsGTtorov Xqisov to oanjjatov, xai uvq xutu zr}v 
iSeuv tov (foizijquvT&g TtvevptuTog tt)v eveQyetuv fir r 
vvov, 0V7T.SQ ovv xui urftig TtQorjyeTTO xunvov , elg 
sXeyyov zi;g xaTuXr^ouevrjg zovg tov guvQov tszoX- 
urjxoTug TiftujQiug» Tors Sr) t xui fiereoyov TtdvTsg 
zr)g tov uyiov TtvevuuTog yuQtTog, Ttotx/Xcov rs xal 
noXXujv yuQtOfidru)v d$tto&eyTsg, tov ot f+ev TtQoqyo- 

\qsvov to fteXXoy , ot Se 7iXet$a oou xurrjQydQovTo stg 

^Ttigtooiv re %oy fieye&ovg rtov ytvofievtov xui stg sXsy- 

.yov Tijg Sotyg rf^g itsQi tov deojxozr.v XQtgov , oog 
zovtq Sr) to 7tdXut Std tov 7tQO(pr)zov fieTUtpOQtxujg 

~y xui v7te_Q{loAtxiog etQriitevoy , vvv fpuveQuv sysiv 
zujv (j.rjvvofisviov TtQuyftdrujv z?)v Set'£tv fierd tov xul 
IXuttovgVui tojv TtQuyftdrtov tov Xoyor. fiev ovv 
uiria stze ruvTrjg Tr)g cptov/jg, stTs xui tujv Xot7tujv, 
ortooug e(p } Stsqmv etQTjftsvug ttuqu ToTg 7tQocprjTusg 
sig tt)v xutu tov SeonoTrjv XQtgov eieXapov otxovo- 
uiav ol uytot uTtogoXot, TotavTrj rtg uv vTtoX^xhfir? 
8txuiojg> ug uv xui r) tujv tqts TtQuyfituT oj,y igoQta 
tpaivotTO ur) neTtkuOftevr} xui tojv vvv to fisye&og sx 
nuQU&eoeojg sxsivvov eUyyotTo ftuXXoy 9 dstxvvotTo 

.ts uxQifiuig Sid nuvTOJV , oti sgi ftsv Ttg s xsivuiv o/- 
xstoTTjg TtQog tuvtUj XstneTat ds oucog togovtov tujv 
TtUQOVTUJV tu TtQoeiXrjcpoTU , ooov oxtdv XsiiteG$ai 
cojftUTog &vuyxr} xav sl TXQoorjxetv uvtoj Tt doxoirj. 
Subjungimus ea, quae Theodorus de Mich« 5, 2* 
dicit\Cod. Vindob» fol t 105. 106-): c O y<*Q T VS 

Ar&Xesft, 
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ftTj&Xsifi Vvv (iaotXsvaJv tiftojv xuv svuQixrftrjTai Ttvsg 
slvut doxoit]Ts nQog Tovg noXsytiovg, Tfj Ififj ys Qonfi 
tb xui dvvdfist ftdXa ys ngog tov tojv svuvtUhv no- 
Xsfiov , noXXtav ts ovtmv xai Svvutojv UQxiost, snst- 
dfjneo uvoj&sv aiTov tt)v ngopoXqv tuvttjv tstux- 
&ut avftfisfiTjxs f s% oTsnsQ nQog tov Javtd Imqyysi- 
Xuto &sog > oti Totg $g uvtov xut& dtudoxqv tpvXd- 
%st tt)v puatXsiuv. 'J?§ Ixsivrjg 8rf xui ovTog nfg 
InuyysXiug nQopsfiXrjusvog sig Trfv fiuotXsiuv uqxsosc 
nQog to fisys&og tojv naQOVTOJv xaxoiv. Asyst, di 
tov ZoQofidft&X. OvTog yuQ tfv o tots fiuotXsV* ojv 
tojv 3 IoQurjXtToiv Ix tov Juvid xuTuyoftsvog p onrj- 
rixa tJtsIx BupvXaivog i-nuvodog sysvszo xal oi 
nsoi tov Fo)y Tolg xutu Trfv 3 IsQovoaXrffi InsX&ov- 
rsg lnsy w stQrjouv , drfXov ys ovTog sxsivov , oti xuv 
nsQt tov ZoQOfiupsX ix Trjg tojv nQOXsnjjtsv ojv &xo+- 
Xov&iug scqtjtui TuvTu f ojg £x Trjg tov Auvift xa- 
ruysvoftsvov dtudoyrfg" uXXd t6 ys &Xr)%rig tojv stQt]- 
ftivojv nsQag trfv sxfiuotv stXrjcpsv sni tov dsanoTov 
XQtgov, S7csl xul naoa <rf nQog tov Javid s'nuy- 
ysXiu nsQi tov fiuotXsvstv Tovg s% uvtov ysvofisvr/, 
doxst fiiv xutu nQOJTov Xoyov arjftaivstv Tovg y.ard 
dtadoyjfv t'£ uvtov ysyovoTug fiuOtXsvstv tov * Ipqu~ 
tfX, Tff uXrftsiqy ii tov dsanoTTjv XQtgov to xutu 
auQxa ftTjvvst, Sg sx T?~g tov Javid dtudoyifg ysyo- 
vojg t &Xr}Sr" xai unuQuauXsvTov sysi vojv undvTOJv 
Trfv puotXsiuv. Kai tovto ys dno tov oydoTjxogov 
xai iydobv s ) tf/uXfiov outpsgsQov yvoirj Ttg uv, sv- 
&u drf arjiiuivsi ftiv to Tug Ttfg fiuatXsiag snayys- 
Mug Totg s*% uvtov xutu dtudo/rfv iaoftsvTjg jiqo 



57) fytpoliu* tam iil/tejttu hebraico, quam in versio- 
ne Alexandrina Psalmus 8g, quem laudat Theodo- 
rus; cf. Ps. 89^ & ^ 33. 

5 
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Crfxetv, fiSQt tov drj iprjot' luv eyxaruXircoxTtv ol 
vioi uvtov tov vouov fiov xui toTq XQtftuot uov 
fir) [Tzooev&tooi xut tu dtxutiofiuru ftov fifftqUooocrt 
xui tuq IvtoXuq uov fi?) <pvXu£o>Otv , entoxiyjoftut 
ev Qufidto tuq uvoftiug uvtiov xul Iv ptdgt'£t tuq 
udtxiuQ uvtiov. To di eXeoQ uov ov ur) dtuoxe- 
fidoto urt uvriov. Tuvra yuQ evS?]Xov ort toiq 
y.u&f£r)q urco tov Juvid xuruyoftivotQ ts xai uiX- 
Xovot (iuotXeveiv rov 3 Joqut)X uQftoOetev av , ov$ 
nutdevetv f.tev ufiuoruvovTUQ vTCtoyvetrut , ov ^tr) nuv- 
reXtoQ e%o>&etoOui tFjq (iuotXeiuQ , fiqvvet de ttqo- 
fiuivtov to xutu Ouqxu de07coi.r]V XQtgoVy eq?' ov- 
neQ tojv Inuyy&Xtiov tojv oixeitov uXrjtieQ edet^e 2o x 
7i€QUQ o -foor. To yuQ m &rjOouui etQ rov uIojvu 

TOV aiojVOQ TO 07ieQt.lU UVTOV XUt TOV xTQOVOV av- 
TOV tOQ TUQ r)u&QUQ TOV OVQUVOV , XUt ' TO 07l€QUU 
' UVTOV elQ TOV UttOVU fl€V€t' XUl 6 &QOVOQ UUTOV, 

toQ 6 t)XtoQ IvuvTiov ftov 9 xul tOQ r) OeXr)v?] XUT?]Q- 
Ttcuivrj elQ zov uttovu , TtQodrjXov , toQ Irt oiSevoQ 
uev tojv dtudoywv e%£t ^ijSquv Xeyouevu, OutpwQ di 
tov deonorov Xq/cov deixvvot r?)v (luotXeiuv dtr;- 
vexr) T£ xui uodXevTOV U£tu icoXX7}Q uev t?)q dvvu- 
ftetoc , noXlrjQ di t9)q XuftnQotrjoQ etg rov irtetra 
dtuuevovouv xqovov. Ovto? xui rr)v nuQOVOav uuq- 
rvQiuv UQUOTZOVOUV ftiv xuru to uXri&eQ xul uvuv- 
TiQQrjTov tojv TCQuyftuTOW tdot tiq uv Ini tov deo- 
txotov XQtgov xuTd tt)v Iv toZq €vu-/yeXiotQ q>covr)v, 
Xeyouevrjv di xut ItcI tojv xutu xutQov ytyvofievwv 
ex tov Javld ftuotXeoJV tov 1 l0Qur)X dtu tt)v £7tay- 
yeXiuv rr)v Seiuv , o$£V Sr) xai vvv o nQotprjTrjg 
€7ii tov ZoQofiutieX uvrr)v e£eiXrj<pev etxorojQ. 3 En£i- 
Sr) yuQ ru fteru t?)v eTtuvodov eXeye rr)v ano Ba~ 
(ivXoJVOQ xai Tr)v eyodov rr)v ne^i tov Tojy 9 t?)v 
te €n€V£y&etouv avrotQ naQU rb?5 deoit fttiojQiuv, 
uxo\ov&wQ uiftvrjut xui-tgv ^UT^ enuyyeXiuv^e 
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ex rijg vov Javtd dtadoxfjg *r)v uQyrjv uvrwv tote 
ne/iigeVftevov 9 tog tiv $ei'%etev xui td dtd tovrov 
7ifQi to e"\rvog xarOQxrtOxrevru dtd rrjv rjdtj yeyevrj- 
luvyv nQog rov Javid InuyyeXiuv rov %reov rr)v 
toyvv et\?jq.>evat 9 oO-ev xai etne ro * at e$odot u$- 
tov un 1 UQXW Q rjueQOJv atwvog, *ivu elinrj ort rd 
ixvoj&sv etoyfiftevu tc xai inrjyyeXiuevu nuQU tov 
&eov nQoefiuXero rovrov elg tt)v uqxtjv ovvjjOfjvut 
og nenoirjxe roiavra. — Haec si quis perlegerit, for- 
tassis mirabitur, qui fieri potuerit, ut Theodorus tam 
graviter alias Allegoristas objurgaret, quum his locis 
modo ptopositis eandem ac illi rationem sequi vi- 
deatur, rr)v nQoyetQov evvotuv scilicet a rerum ve- 
ritate distinguens, atque hanc posteriorem non secus, 
ut videtur, ac Allegoristae explicans. Sed quamquam 
res ita se habere videatur, tamen aliam esse Theo- 
dori sententiam videbimus; si etiam locum quendam 
e Commentario in Sacharjam huic rei illustrandae 
egregie accomodatum cum prioribus comparaverimus» 
Jam siipra (p. 59«) e Comment. ad Sach, 9 nonnulla 
Theodori verba prolata sunt, quibus, Prophetae sen- 
su ad Zorobabelem relato (jort fxiv ruvra nsQi rov 
ZoQoftdpsX ivruv&u Xeysrut dfjXov), interpretes hunc 
locum velut de Christo dictum explicantes, gravis- 
sime reprehenduntur. Jam ipse addit Theodorus 
(Cod. Vindob. fol. 188 — 190) c O Si u\rj&r)g tojv 
Totofouv vovg Ixetvog l{tv, dv xai nQoo&ev etQrj- 
xtag oJdu, ott " oxtdv & vopog slxsv unuvrojv tojv 
xard rov dsonorrjv Xqi^ov* JloXXd roivvv tojv na- 
Qudo£o*g ytvouevwv eire nsQt zov Xaov , eirs zovg 
lni\rtotv IxXeyevrag Xiyet ps\ vneQpoXtxtoreQov in' 
avrwv sxsivtov r) yQaqn}> %fjg Xe^etog xaru ro rtQi- 
XetQov rt)v aXtj&etttv, ovx eyovorjg, e^Qioxerut dt 
uXrj&r) ru TotavTUi otuv sn 3 uvrov XQtvrjrut rov 



dtonoxov % Xqtgov , og ev dnuoi navoag uiv tov' 
vouov tt)v oxtdv } inetoayaymv 6i tt)v dXrj&etav tt)v 
oixsiav 9 elxoTOjg tojv ytavwv tqjv toiovtojv int- 
deixvvot tt)v dXrj&etav. TotovTov igt to nqog rov 
*Apoad(i, brt ivevXoytj^rjoerai ev ooi xai Iv toj 
oneQuari oov ndvta rd s&vt) * dt]Xot ftiv ydq Tovg 
avzov yoyovoTag xatd tq nqoxetQov, t) dXrj&etos 
di tov qrjuarog inl tov SeonoTov ovvigazat Xqt- 
gov i(j> ovneq SvTcog ivsvXoyr^&ijvat yeyovs rd 
vrj. TotovTov igi xal toj fiaxaqiqj Aavid* 1 0 
&oovog avrov, iog 6 TjXtojg ivdvTtov uov 9 nai ojg 
r) oeXrjvr} xuttjqt touevr) etg toy aiojva 9 xal ^rjooj^ai 
etg tov aiojva tov o}i(3vog to oniquu avzov xal 
tov &0ovov avTov c5$ rdg r)ueqag tov ovqovov*> 
Tffi uiv ydq ngoxeiqfp doxst Tovg dtadoxovg Xe~ 
yetv 9 e(p 9 oiV dtuuevetv rjueXXev r) ($aotXeio>° ff 6i 
tov nqdyuaTog dXrj&eta eni tov deonoTOv deixvv- 
tat Xqtgov , o$ ovrojg r) fiaotXeia navTog uiv r)~ 
Xiov XaunQOTeqa xa&igrjxe, navTog 6i ovquvov /.to* 
vtfiojTeqa 9 TotovTQv Igt %6* Oix iyxareXei^rj . <q 
ipvxq uvtov eig #6ov 9 ovdi r) odol£ uvtov eJds 
dtay&OQuv , oneq vneqftoXtxwg sioriuevov ; naqd tov ■ 
uuxaQiov Javtd Ini tov Xaov * IOQarjXtT&v , in 9 
avTfjg Tr)g tojv nqayuaTOJv dkq&eJag wnTai ysyo- 
vdg ini tov deonoTov Xftgov. p O&sv dy xai t# 
(pojvfj Stxalojg 5 fxaxaQtoq ixQqoaTo nizQog, Xe* 
yojv f oti ovx iyxaTeXeiqj&T) r) tyvxt) Uvtov eig ijt-* 
dov 9 ovdi t) odo^ avrov elde dta<p&aQav. JloXXd 
TotavTa €vqoi Ttg dv f & ftaxQov Xeyetv ini vov 
naQovTog 9 d uq6t£Qov piv 'vnspfioktx&g 
eXeyeTo, oix exovzog tov Xsyopievov tt)v 
uXrj&etav dxQipr) 9 svqioxsTo de ovTtog 
exovTa (5 one qovv etQTjtat ini t ov de ono- 
tov X$tgov* TotovTO 6t) n *ai tovto igtv, 
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8 '*) fiiv yuQ Ini tov ZoQopufteX iXeyev ex Trjg 
diudoxyg tov Juvld xutu yvwfirpf 9eoy rjyovfuvov 
twv * IovduiioVf w<p\rrj 6i %6 nguyiiu uvuvTi$[tqtov 
i'xov ini tov deOnoTov XqiSov Tr)v uXrj&eiuv. JW 
fiev yuQ xui i) xurd twv edvwv TtfiWQia (.uxqu xui 
?j twv oexeiwv OWTrjQia eyTeXrjg 9 bxrev xai uxoXov~ 
$wg endyee, oti *£oXo&Qevoei uQftUTu $£ * E(pQuefi 
xui 'innov i% ' IeQOVOuXrjfiy deexvig ot& nQog tovtq 
avToeg pvnpuXeltui to twv noXifiwv uvTovg unuX- 
XuTTeev. 3 AXrjirrjg 6*i fj <pwvr) neyflvev eni tov deo- 
noTov Xqisov, ey>' ovjtbq ovtwq evefe %uiQeev fio- 
vifiov %e %uquv xui Qeqvex/j, og ovtwq dixutog ege, 
aie fiard tovtov nuofl xQivwv .yfj oixovftivfl, xui 
qwCwv pvTWQ, o ye nuvTug l§ dnwXeiug eig, owTrj- 
giav jie%risug dtr^vexfj xui pefiaiuv. J Evtuv&u ftiv 
ovv etQrjTUt neqi tov ZopofidfteX , Ovftfte^TQOvftevr^g 
Tfjg <pwvr).g toj l<p\ ov/ceQ XeyeTUt. tu. yeyQUftftevu. 
'Ev 6i Tolg eiuyyeXioeg eni tov 3e07ipTrp/. r)xTut X,qi- 
%6v f og deu nuvTWv (Ztitui xai fieyug xai vipqXpg, 
xui dixutog xal owQwv xat ftoviftovg Tug oexeiug 
naQixwv eveQyeoiug ufUTa&eTOvg ts nuvTeXwg xul m 
fterufioXrjv oideftiuv 6e%uo$ut Svvuftevug. Tovto. 
fiiv ovv vlxoXov&otutov Te xui nQenov xui Xeyetv 
xul voety. To di fiiQog ptiv aizov Xeyetv eeQrjoxrui 
neQi tov Xqi$ov, xuTiovTug di fUxrieao&at ini tov 
ZoQoftdfleX, xui ndXtv eni tov Xqi<s6v un' ex$i- 
vov, xui nuXtv ini tov ZoQOpdfteX uno tov deo- 
noTov Xqisov, ovdiv ereoov igt, rj ngwTov fiiv <iA- 
Xoxotov detxvivTWv Trjv nQoqprjTeiuv , elza Tdg gpai- 
vug tuq yQuopixdg 15 iOov [xeQi^ovTWV eig ts tov 
oixeTr^v xui tov deonoTqv , enei xai to Xeyeev eig 

58) Tta quidem in codice. Sed videtur deesse ^o^% 
rtjs, ita ut legendum sit : c O fMv y*$ r^s^V^ r, - 
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dn6Set%tv tov fir) t(j} ZoQoftufteX nQoofjxetv td ei- 
Q? {l utvu y oti eQyetac o nQotfrjzr^g *<pr], xuitotye 
ndXut tov ZoQopdfttX uno zrjg uiyftuXtooiug ftetu 
ztov Xotntov enuveX?]Xv^6tog 9 vjv/QoXoyiag Igt ne- 
QiTTqg xat u7tetQta<; ztov detwv yQatpwv. To yovv* 
tog 7iq6($utov ent otfuy?)v fjyj}rj> oly tog neQt fteX- 
Xovrog, tog neot yeyovoTog 3£ Tjdrj Xeyet. Ov yuQ 
uy#?j oeTUt etnev , uXX y rjy&rj, toce xt}v uquo- 
oetev ovde tovto roi deonoTr/ JiQtgo? xutd Tov tvov 
ooytoTUTtov X6yov K ovg eyQ^y stddvui Ttov Xqovwv 
?vuXXayr)v JiotxiXrjv olouv Inl Trjg &eiug yQuqrjg, 
ohlqovv Stu ' noXXtov fjftetg ev te zfj ztov tfJuXftwv 
eQUTjVeiq} xui eni twv nQotfrjTtov edei^uuev dtTdQ- 
xtog. *Evtuv$u fitvToi ye oidi fj y.Q^otg trjg tpto- 
vrjg, e2 drj ttg ofvzrjv xuzu tov /qovov XQivot, uq~ 
fioTTOvoa trj iov" deOnoTdV XQtgov naQovoia' fj 
fuv yuQ fietu noXvv rjfteXXe yiveottut tdv s Xqovov* 
6 ,8) ovx* elevoezat, etnev, oneQ rjQftotteV Inl 
tov fitXXovtog etnetv , uXX' e q y e t u t , oneQ eTw- 
&ev eni Ttov eyyvg xal naQuyQrjftu ytvoftevwv Xe- 
yeo&at* Kazd de ye tovtov uvtwv zdv Xoyov no%- 
Id xul eTeQa neQtTTwg evQe&fjoeTUi xeifteva naod 
ttj) KQOCprjTfl, enel xal tov 3 IrjOov vvv dtpdiQetO- 
4>ui Xeyet tu QvnuQU iuuTta, 59 ) u neQ fjv drjXw- 
Ctg Trjg dtyftaXwoiag, vvv te uvto) to ieQatixov 
neQtTt&eo&ut Oyfjua. Kdhov ye drjXov , y STi xul 
avtog fteTu tov ZoQopufiel eXyXv&et, dndXXayeTg 
re Tr^g aiyfiaXtooiaQ xai ev t% Trjg ttQtoo&Vrjg oyr r 
ftUTi xu&egwg, o&ev xui o nQoiprjTrjg, 6 ftuxdQtog 
*Ayyutog, xotvfi nQog Te tov ZoQo^d^X xai nQog ~ 
avTov tpuiveTai Xeyetv tS yQrjvat Trjg otxodoftrjg tov 
vaov (pQOvtioa$, xal to fiitQOV de Trjg TtutoQtag yvv 



- 
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uifatos&iv fiezd %r)g auuQziug %ov *l0Qar)k ifr^Ot slg 
Bafivkulvu unevijviyiiui. Kui%ot ye KvQog uiv 6 
zojv JlsQOfiv fiuotksvg zrjg %s alyftakiooiag unikvos 
zdv kuoy xai %r)v Buftvkuiva xuOetke. Ouivezat de 
zuvzu srti AuqHov %ov paotkiiog kiysty 6 nQotprj* 
zrjg, 6g %i%uQ%og f)v unq Kvqov , tog oix etye xat- 
qov xa%d ye %ovg %wv %otov%ojv voftoxri%ag vvv ki- 
yetv <yiyveo&at %av%a f u nukat xat noo noXkov 
ysyovet zov xqovov. * Akt evdrjkov, ozt %d ftev 
nQuyfiuza yiyovev f 6 nQoyfjzrjg 6e 6Y anoxakvxjj eojg 
6q$ vvv avzd yr/voftevu, ojg uv xul yeyovozujv ol 
zov kuov udxJotev ndvzeg 9 bzt ovdev uno zuvzo- 
fidzov yiyovs 9 xtsiq, de ftovkfjost xai oQcp enizeze- 
kigut drj ndviu %d neQt uvzov^ uya&d , aig* ovdev 
unetxog ?jv xul vvv nsQt zoiv nQogsoouivcov %q) 
kuq} dtu %fjg zov ZqQofiufiek (iaotkeiag xazu #eov 
yvuifirjv elg %ov%o nQoyetQto&ivzog kiyovza %6v 7cqo~ 
(f^zrjv eineiv, ozt erci zovzotg ndoegi %e xai nQog 
puoiketuv 1'ietkixzat nuQU zov x)eov , enl %6 rcotfj- 
oat zuihu, uiteQovv ev zoTg e'S,fjg Ttegi zov kuov dt> 
avzov yeytvfjodui tprjOt. 3 Akku zuvza uev etg uxQt- 
flegiQuv etorjo&M diduoxakiav* 

Omnibus sane his locis cum lectoribus commu- 
nicatis nonnullae continentur phrases, quae allego- 
ricam interpretandi rationem sapere videntur, velut 
in Commentario ad Joelem: r) uev 6r) nQoyetQog.%fjg 
ke%stog evvoia av%rj , — %ojv elQrjfiivtov uhjOeta 
%r)v exfiaoiv e(puive%o Int %ov deonqzov kufi[idvqv- 
Oa XQtgov , — ojg %ov%o dr) %6 ndkut 6td %ov 7C.qq-> 
(frj%ov ue%u(poQix(og r) xai vneQpoktxojg etqrjuevov, 
vvv (pavsQuv exstv %wv f.trjvvoftiv(ov n q a y ft d- 
%ojv %r)v detitv, An . Commentario ad Micham: Ilu- 
oa r) nQog %6v drowifi enayyskia neQi %ov fiaat^ 
ksvttv %ovg s% uv%ov yeyof.tiv?i SoxsZ fiiv xuzd 
nQiozov koyov otjfiaivetv %qig xa%d 6*ia$oy.i)v 

* 
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Xavrov yeydvorag fiuatleietv rov *Ioqut)\ 9 rij 
ulrj&eia di rdv 8sgti6tt]v Xotgdv rd xard our- 
xu u /; v i e i ; in Commentario ad Sacharjam : T/jg 
le£eiog xard ro tc q 6%e i qov rrjv dXrjx^etav ovx 
e/otiorjgy — HrjXoZ uiv yaQ tovg 2? aizov ysyovo- 
rag xard r]6 TtQoztiQoV, r) dXrj&eta di rov 
Qirjuarot; etc. 1 Disquirendum igitur, num ejusmodi 
verborum formulae tantum valeant, ut etiam Theo- 
dorum ndnnunquam Allegoristarum rationem sequu- 
tum esse demonstrent, an forte cum ejus taedio om- 
nium interpretamentorum ailegoricorum conciliari pos- 
sint, ac verba tantum rta sonent, quasi allegori- 
cum interpretandi genus exhibeant. Ac primum 
praeter istas dicendi formulas modo excitatas alias 
etiam occurrere* videmus, quibus Theodorus de Ve- 
teris Testamenti locis in Novo ad Christum relatis 
eorum more loquitur, qui ab Allegoristarum ratione 
alieni esse volunt. Cf. in comment, ad Joelem: 1 O 
de ye uuxuotog avrf\ (scil. ls£st*) JlsrQog 1%qt)- 
Caro lul rfi rov dyiov nvsvuurog xa&6d(p /.tuXu 
sixoroig. in Commentario ad Micham: ovna y.ul 
zrjv nuQovaav uuQTVQiav 9 uq (.torrovaav uiv 
Irtl rov dsanorov XQtSov, Xvyousvrjv di y.ut Ini 
tmv xard xuiqov ytyvousvcov etc; in commerit. ad 
Sacharj.: ev q i ox er a i di uXrftrj rd rotuvra, 
oruv Irt uvrov xQivrjrat roH dsanorov Xq*, — 
" OSsv dr) xat rfj <pwvfj dtxaia)$ S ftaxdQtog ly,QT' r 
aaro TlirQog etc. Quae loca omnia ita comparata 
surit, ut aliam forte quamlibet iriter illa prophetarum 
efTata et Jesu Christi res gestas rationem interces- 
sisse indicent, neque tamen eam , qua dictorum il- 
lorum sensus Christum sjiectaret. 11 Sed ne in verbis 
haereamus, ea potius, quae cte lii* prophetarum 16- 
cis Theoddrus 4 exposuit, accuratius inspiciaxrius, ab 
eo*, quem postremum aedinius, incipientes, Prophe- 

tam 
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tam igitur, quum Hierosolyma de regis adventu lae- 
tari juberet , non Christum sed Serubabelem cogitas- 
se et significasse , Theodorus identidem asserit, hunc 
sententiarum nexum nullis interpretamentis allegori- 
cis , quae nonnulla tanquam de Christo dicta susci- 
pere malint, discindi patitur, eosque qui ad Seruba- 
belem quasdam verborum elocutiones minus qua- 
drare forte opinentur, graviter redarguit. Eadem ra- 
tione etiam reliquorum locorum Michae .et Joelis 
sensum ita, ut Serubabel et tempora captivitatem 
Babylonicam subsequentia a propheta spectentur, a 
Theodoro referri, fragmentorum supra citatorum lec- 
tores viderunt. At vero prophetis Serubabelem spec- 
tantibus, eorum oratio tamen numine divino ita forte 
composita est, ut Jesu Christi res gestas indicaret! 
— Minime gentium ! Primum enim nec his in lo- 
cis, nec in eo, ubi numinis divini efficacitatem in 
Prophetas se exserentem accuratius depingere cona- 
tur (Gomment in Nahum %, ±, ap. Angel. Maj» p, 
76 — 780* ejusmodi aliquid vel e longinquo Theo- 
dorus innuit, deinde vero etiam expressis verbis pro- 
phetia secundum sensum historicum excepta ad Je- 
sum Christum, divina sua natura per prophetas lo- 
quentem, tanquam auctorem refertur. Nam in com- 
ment. ad Joelem supra citato Theodorus, quum ipse 
prophetiam grammatice et historice interpretatus es- 
set, c O fi&v y«£> inquit, dtonoTqg XQigog xaiu 
zrjv %6ts ovvijO-bitxv *°) * lovduiotg dta7.syou.ivoq dtu 



6o) Haecce ad divinam Jesu Christi naturam sive rov 
Xoyev per prophetas sese manifestantem referenda 
esse elucet. Quum autem humana Salvatoris natura 
una cum aeterno illo X»Vv divino etiam e Theo- 
• dori tententia, a Concilio quinto vel malevole vel 
stupide non agnita, Unam tantum constitueret Jesu 

6 
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tov noo<fi>Tov 9 tS,v o/y.eiav avnuc naoe/ m eff&ae d«- 
TptUuc eleye xydeuoviav 9 xat td fh]c de xa& ov 
rjQn^vex^a^ifv rnonov* ' Fxfiefir//.e de dnavia \iitu 
ir.c alrfteiac Inl tov deanotov Xo. , ubi verba: 
-Actfr ov youijvevxuucv TQonov collata cum opposi- 
tione: ly.^e^y.e 6e etc. sen^um grammaticum indi- 
cari lueulenter demonstrant. Jam si tam ipse pro- 
pheta, quam Xoyoc divinus, per prophetam loquens, 
id ipsum spectavit, quod secundum grammaticae et 
historicae interpretationis leges verbis propositis con- 
tinetur, qui tandem e Theodori sententia fieri po- 
tUit, ut alius quoque verborum sensus esset? — At 
vero Apostoli ejusmodi loca ad describendas Jesu 
Christi res gestas prorsus accommodata ad ipsum 
Dominum retulerunt, idque /adka f/xoTioc et d/- 
y.aiiogl Quonam igitur jure? Audiamus Theodorum. 



Christi personam, statim ad hoc commune ambarum 
naturarum nomen refertur, quod uni coropetebat 
naturae. Eadem ratione de Jiac Xdyov divini effica- 
cia ante Jesum Christum exortum etiam inter gcn- 
tes se manifestante Theodorus disserit in apologia 
contra Julianum (Miinter frag. patr. graecor. fasci- 
cul. 1« p* vg. ss.) ; Kut brrovvrtn (nempe t£v 

StOV , 'tylttp uffipCtXSs XUTUICtStVGttUv SOtVTOvS 9 fV TOVTOIf 

w®5ti \gtfos xui fiOftivoiS ittt(polvn xutu xutgdv * ngdrtqov 
juiv ov xut* tSvy uWu xutu uyfyu, ixXtyd/utvos und 
twv i&vuiv ovs uvtvotcxt ict&oy.ivovs 9 vvy <JV xuru j&vij. 

Quo quidem loco Miinterus se nescire profitetur, 
quid Theodorus sibi velit, locumque tanquam mu- 
tilatum sanare conatur, sed frustra et temere. 
Spectat enim Theodorus vonrtjv tov "kdyv ixtfo/utuv, 
qua singulis viris e gentibus electis, vehit Pythago- 
rae, Socrati, Piatoni Xdys deinde in Cbristo incar- 
natu«, at jue ita cunctis gentibus manifestatus, ex 
ftntiquorum patrum sententia sese revelaverit. (Cf. 
Ciem. Alex. Strom. VI. 761. Orig. adv. Celsum 
P* *7*> 
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In -Comitiehtario ad Sacharjam, posteaquam alfegorica 
loci supra propositi interpretamenta respuit, zov ulr r 
&*} rwv tocovzwv 61 ) voftv exposilurus, ad easdem 
nos revocat disquisitiones typologicas, quas ante jam 
e Theodori commentario in Jonae vaticinia illustra- 
vimua, ori vxidv 6 vofiog slytv anuvzwv zwv xa- 
ra tov .deojiottjv Xqis6v etc. atque has contempla- 
tiones typologicas tamquam unice probabilem horum 
locoruia tractandorum rationem Allegoristarum inep- 
tiis oppoiut, Nec aliter censet in Commentario ad 
Joelem, ubi Petrum Apostolum de spiritu sancto dis- 
putantem, loco Joel. 2, 2& etxozo^ usum esse di~ 
cit, €Tt£id?} okkxv ftiv andvrwv ziov fukkovrwv £/- 
%sv o v6f.io$k Jam si ea, quae de hac Theodori 
typologia antea diximus, respicere lectoribus placue- 
rit, nunc forte Theodori sententia non obscura erit* 
Quodsi enim res, Veteris Testamenti temporibus Deo ' 
tnoderatore gestae, quas Prophetae locis citatis spec- 
tabant, novae oeconomiae typos continebant , sponte 
jam elucet, prophetias, res illas antiquas indicantes 
etiam ad typorum iHorum sxrvnovg, quamquam a 
propketiarum illarum auctoribus minime spectatos* 
tamen propter internam rerum similitudinem , bene 
quadrare. Atque e Thaodori sententia adeo quadras- 
sent aliquatenus si accuraterea illas antiquas descrip- 
sissent; multo autem melius quadrant, si typos illos 
non accurate sed hyperbolice describunt, Nam 

6l) Nempe talium expHcationtim aliegoricarum, quales 
proxime antecedunt» Verum enim ipsius prophe- 
tiae sensum ante jam Theodorus exposuerat, inter- 
pretationem suam ita absolvens : %n /uiv oZv txvtcc 
wtfi rov Zq?o/3. ipT*C&« Xfytrcct , ftXov. Itaque Theod* 
quum Allegoristae vera falsis miscerent, id quod 
supra jam osteridinuts , nuric vera illarum interpre- 
tationum falsarum fundamenta commonstrare studet* 
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saepius quidem elocutiones et descriptiones hyperbo- 
licae in Veteris Testamenti sermone occurrunt, ve- 
rum ita, ut Orientalium hominum usui convenien- 
tes, majorem lectoris attentionem non excitent, At 
vero si eae res, quae, ipsae quidem viliores, velut 
ex instituto perfectiorem rerum futurarum coriditio- 
nem praehgurant, hyperbolice praedicantnr, rerum 
vilitas magnifica oratione quasi compensatur, unde 
fieri non potest, quin ejusmodi verba rerum futu- 
rarum imaginem accuratius depingere videantur* Ex 
hoc igitur genere est Joelis prophetia (2, 23- ss.) 
qua singularis quaedBm Dei cura * 2 ) rebus externis 
gentis Judaicae impendenda promittitur, sed verbis 
rei veritatem longe excedentibus ; nam f)v rd uiv 
Irt Ixetvtov tuxod ridvra xat tSq lv axtt* ytv6f.ieva, 
vize xal vneQ^oltxtoq etQtja&at udUov , rj rd /TQd>>- 
f.iara slyjv. Quum autem singularis Dei circa gen- 
tem Judaicam cura Jesu Christi temporibus plene et 
pexfecte sese manifestaret {xrjdeuovtcu; de 6 Aads 
f)%tovro — — ev rfj rov deartorov Xq 4 naQova/a^y 
spiritus sancti effusione, factum est ut prophetica il- 
la dictio hyperbolica ad hanc sphitus sancti effusio* 
nem describendam velut accommodata videretur. Nec 
alia ratione Theodorus agit de verbis Psalmi decimi 
sexti: Qix h/xareUUp^rj r) ipv/rj avrov etg #d?;v t 
oi> o£ r) ado* atrov etde dtacp&oQav tam in Corn- 
mentario ad Joelem quam ad Sacharjam. Nempe 
noXXd rotavra , inquit de hoc loco in commentario 
ad Sacharjam, hvooi rtg av, a TtQoteQov v?teQpo\t- 

» i I ■■■ l. 

_ * I .1 m I • 

P % r * • * 

62) Quatenus ro wvp*. per xvttpovi** illo loco Theo* 
dorus recte interpretatas sit , disquirere non attinet 
ad rem. Nunc enini in universum quid Theb- 
dorus de ejusmodi loofc interpretandis censuerit, 
exploramut* r!,« 
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k<Oc D.syszo, orx l/ovrog 7 0v ).syoucvov rr-v <iX/;- 
&eeuv uY.pifti), tvp ioY.tr o dt ovzwg i/ovra tio/it- 
qovv ttQr t rae, Ini rov dsonorov Xoi<Zov. Nam pro- 
pria illorum verborum sententia est, bzi l^rjQixrr} 
(scil. 6 kadg, cujus nomine Davides loquitur) x/v- 
dvvov rai dtufxrogug, (cotom. in Joel.) quod Da- 
vides quidem hyperbolice * 3 ) eloquutus est. In Chri- 
«to autem, cujus veluti typum tota gentis Judaicae 
historia exhibet, omnia tam perfecta et ex omni 
parte ab&oluta cernuntur, ut nullis periculis, ideo- 
que nec mortis periculo illum supprimi potuisse vi- 
rleamus, Itaque ?) tov nQayuarog ukrf%rsea tlov st- 
q^usviov sni rov deonovov dsixvvTUt Xptgov, bts 
OVTS rrjv tpvyfjV avTOV ycaraXstqd^rjvat ysyovtv si<; 
ijdijv, dnoxarucaoav rtp oaiuare- 3ed r?jg avaguas» 
«><;, ovts ro oc)ua dtacp&oodv Ttva vnoueuivrpsv, 
tog f.u} fiovov sni rov oixsiov fisevae C/r/uarog, }v 
t/i 3*} TSTsXsvrr^Y.tv , ah\d yuQ Y.ui si<; % u&uvurov 
xui vtp&aQtov (xsraeiTjvai tpvoev, c>c stvut ixsevo 
fiiv aiviffta, Tovri dt dXrf&stav. (cf. p. 63-) 

Quae igitur de gente Judaica quidem dicta, 
tamen non satis accurate . fatis ejus describendis con- 
veniunt, ea Jesu Christi fatis, quamquam de iis non 
dicta, tamen bene conveniunt* Verum omnia hujus 
generis exempla, velut de cunctis gentibus per Abra- 
Jxamum benedicendis, de sqmpiterno regno Davidico, 
de rege e Bethlehem oriundo , de rege miti et sub- 
jnissa specie Hierosolyma intrante, haec, inquam, 
omnia, in locis supra citatis obvia deinceps expli- 

63) /u,tT*<popixuis ijr9i vfesp/5o\ixtis, nempe metaphorice, 
. quatenus carne non corrupta pppuli «aiutem 
integre servatam significavit; hyperbolice autem, 
quatemis poj)iilum ab interitu servatum ita de- 
' scnpsit, quasi nuUum omnino interitum passurus 
esset. 
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care longius foret, nec difficile erit intellectu secun- 
dum rationes propositas quid Theodorus de iis judi- 
caverit. Unam tantum exemplum addimus, (ne forte 
solum e commentariis illis ineditis rem nobis pro- 
positam illustrare et confirmare videamur), ex Actis 
Concilii quinti desumtum (Mansi Tom. 9. p. 212.) 
ubi Theodorus Psalsum vigesimum secundum inter- 
pretans haecce dicit : „ E u n d e m intelle c tn m h a- 
bet et illud: Di viserunt «ibi vestimen ta mea 
et supra vestimentum meum miserunt sor« 
tem. Quod enim psalmus nullatenus con-» 
venit Domino, certum est. Neque enim 
erat Domini Christi, qui peccatum non fe- 
cit, nec inventus est dolus in ore ejus, 
dicere: Longe a salute mea verba delicto- 
rum meorum, Sed et ipse Dominus, dum 
secundum communem hominum legem in 
passione o p prim er etur , Deus meus, Deus 
meus, quare me d er eliqu is ti? emisit vo- 
cem; et apostoli: Diviserunt sibi vesti** 
menta mea et super vestimentura meum m i- 
serunt sortem, ad eum traxerunt manifes- 
te, quoniam quod supra modum (h, e. V/T*£- 
poXiKtjc) dictum fuerat prius a David prop- 
ter illata ei mala, hoc ex operibu* evenit 
in Domino Christo, cujus et vest-imenta 
diviserunt, et sorti tunicam subjec^runt. 
Et in alio fragmento (ibidi) de eodem psalmo: Fo- 
derunt manus meas et pedes et omnia per-> 
scrutab antur, et quae agebam et quae co- 
nabar. Nam foderunt ex translatione dixit 
eorum, quae per effossionem scrutarij quae 
in profundo sunt, tentant, Dinumerave- 
runt omnia ossa mea: totius meae fortitu- 
dinis et totius meae substantiae detecto- 
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res facti sunt, ut etiam numero mea sub- 
jicerent. Istud autem ex co nsuetudin e, 
quam habent hostes, dixit, qui quando ob- 
tinuerint, numero et telis subtilem noti- 
tiani inventorum faciunt. Propterea et se- 
quenter dicens: Ipsi vero con siderav erunt 
et conspexerunt me, intulit: Diviserunt si- 
bi vestimenta mea et supra vestimentum 
meum miserunt sortem. Considerantes au- 
tem me, ait, et c onspicient es, quod omnia 
eis evenerunt in me desiderata, (conspice- 
re enim ita ut apud nos dicitur pro eo quod 
est: Vidit in eum, quae volebat pati eum) 
jam tanquam me omnino malis dedito, si- 
cut et hostes mea post vastationem et c a p- 
tivitatem diviserunt, soxte divisionem eo- 
rum facientes. Et evangelista quidem in 
Domino verba ex rebus assumens eis usus 
est ut sic et in aliis diximus. Nam quod 
non pertineat ad Dpminum psalmus, in su- 
perioribus evidenter ostendimus. At verp 
beatus David supra modum ista magis ex 
his quae Absolom facta sunt, dixit, quq- 
niam dum recessisset David, jure belli m e- 
tropolim ingressus, omnes quidem obti- 
nuit res regales, non piguit autem etiam 
patris cubile inquinare." Haud secus igitur hic 
rem tractari videmus, quam in superioribus Thep- 
dorum in ejusmodi rebu* expljcajudis versari in- 
telleximus, ftlultuui enim abest, ut psalmum vere 
ad Dominum Christum pertinere Theodorus statue- 
rit, sed convenire eum censuit Jesu Christi fatjis 
propterea, quod ea, quae vjieyfiolixuti; Davides de 
sua passione eloquutus esset, Jesus Christus re veva 
deinde passus esset, Una tantum re haec loca a no 
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bis postremum descripta ab iis differre arbitramur 
quae supra cum lectoribus communicavimus. Omni- 
bus enim fragmentis e > commentario in Psalmos ser- 
vatis convenire tantum Psalmorum verba saepius 
Jesu Christi res gestis et fatis Theodorus demonstrat, 
sed ita, ut etiam forte fortuito id factum esse pos- 
sis putare. Illis autem locis supra a nobis prolatis 
etiam arctius quoddam vinculum, prophetarum verba 
atque ea, quae Jesu Christi temporibus evenerunt, 
connectens, lectorum oculis proponitur. Nempe om- 
nibus illis locis de Christo novaque oeconomia di- 
vina auctores quidem nihil vel dicere vel sentire 
Theodorus censuit; verum quum res ab ipsis 
significatae novae oeconomiae velut typi 
exsisterent, etiam verba ad typorum illorum lx- 
tvnovq eo magis quadrare docuit, quo magnificen- 
tius res illae Novum Testamentum praefigurantes ab 
auctoribus enunciatae essent. Quod enim in Vetere 
Testamento mancum et debile, id in Novo perfec- 
tura et stabile, Hac igitur ratione etiam factum est 
ut Theodorus, quamquam hrstoricum tantum illorum 
locorum sensum admitteret, tamen verba firjvvetv 
Novi Testamenti oeconomiam vel in universum vel 
singulis ex partibus, assereret. (cf. phrases supra no- 
tatas.) Quam certo enim omnia manca et imper- 
fecta, quatenus ad exsequendum summum 
Dei consilium in gubern andis rebus huma- 
uis spectatum pertinent, ad perfectionem suam 
et consummationem perducuntur, quam certo igitur 
etiam typi illi, quibus perfectioris rerum conditio- 
nis initia et stamina continentur, Imvnovs suos 
nanciscuntur, tam certo etiam iis prophetarum lo- 
cis, quae ejusmodi res typicas describunt, vel prae- 
dicunt. idque magnificentius , quam quomodo rei con- 
venit, auspicatis perfertioris conditionis temporibus 
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respondere aliquid oportet, quod prophetarum verbis 
velut depictum esse possit videri. Hoc igitur vin- 
culuni, illa Veteris Testamenti loca et Kovi Testa- 
menti res invicem inter se connectens, quod respi- 
ciens Theodorus pTophetarum verba fitjvvsiv Jesu 
Christi tempora apte dicere potuit, in commentario 
in Psalmos non tam lucide lectorum oculis proposi- 
tum reperimus; huc igitur ea fortassis referenda sunt, 
quae de hac psalmorum expositione ad Cerdonem 
scribens Theodorus professus est (vid* p. %g) nempe 
non ea, qua par fuisset, diligentia in hoc opere 
elaborando se versatum esse, juvenili nimirum levi- 
tate abreptum. * 4 ; — - 

Jam vero Apostolos, qui hoc illorum Veteris 
Testamenti locorum ad Dominum Christum referen- 
dorum jure uterentur, eo consilio scriptis «uis ea in- 
seruisse Theodorus judicavit, (in comment, ad Joel. 
supra citato: ij fiiv ovv alxia etc.) ut tum rerura, 
quae illis locis respicerentur, veritatem Apostolica 
sua auctoritate confirmarent , tum suorum scriptorum 
lectores ad piam totius oeconomiae diyinae, a mino- 
ribus ad majora nos sapienter et gratiose educantis, 
contemplationem excitarent. Ceterum discrimen quod 
inter Theodori et Allegoristarum rationem illorum 
locorum interpretandorum obtinuerit, neminj obscu- 
lura fore credo. Allegoristae enim ipsis Veteris Tes- 
tamenti verbis totum novae oeconomiae ambitum 
vere jam significari putaverunt, unde, ut hunc sen- 
sum elicere possent, ad contortas semper verborum 



64) Ceteroquin saepissime in commentariis ad prophe- 
tas minores provocat ad expositionem suam psal- 
morum, quippe qua accuratius et prolixius muhas 
res cxposuerit. Cf. Proeem. in Os. f fragment. com- 
mentarii in Sacharj* supra descriptum, all. 
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explicationes, adeoque ad ineptissimas contradictiones 
in singularum vocum significatione constituenda ec» 
deferri oportuit. Theodorus autem verbis nullum 
nisi cnm nexu sententiarum, grammatiqa, et histo- 
ria consentientem sensum inesse, at vero nonnullis 
Veteris Testamenti locis ejusmodi res describi vel 
prophetice praediei censuit, quae ex Dei yoluntate 
-nowae perfectiorisque oeconomiae olim auspicandae 
velut pignora sive typi futurae essent; quatenus igi- 
tur haec melioris aevi pignora magnifica propheta- 
rum oratione et rei veritatem excedente descripta 
essent, ita ut verba tempora futura quasi praeripe- 
rent, eatenus etiam haec prophetarum vaticinia, di- 
vina auctoritate edita, ac sensu suo aliud quid spec- 
tantia * etiam Novi Testamenti tempora spopondisse 
et indicavisse atque xebus his temporibus gestis con- 
veriisse existimavit. Totum autera hoc quaestionum 
typologicarum genus, quod in comparandis Veteris 
Testamenti verbis cum Novi Testamenti rebus 
gestis versatur, Theodoro non adniodum arrisisse 
videfcir* Rarissime enim ac feyme nunquam, nisi in 
locis perversa Allegoristarum interpretatione vexatis 
ad hasce quaestiones defertur, quibus id tantum agit, 
ut, quae ab Allegoristis miscebantur, inepta et pro- 
babilia, secerneret* atque illis castigatis, haecce ad 
sana revocaret principia, Longe autem saepius ei 
contemplationum generi (e commentario ad Jonam v 
antea illustrato) incnmbit, quo, praetermissis verbo- 
rum argutiis, tum ex universae gentis Judaicae tum 
ex singulorum virorum insignium fatis et rebus ges- 
tis absconditae gratiae divinae, Novi Testamenti tem- 
pora Vetere praeparantis, consilia illustrantun Sensit 
enim haud dubie Theodorus, quanto aptiores ejus- 
modi contemplationes ad excitandam confirmandam- 
que lectorum fidera cssent, quam qua verba aliud 
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'quid spectantia cum Novi Testamenti rebus confe- 
runtiir librorum sacrorum tractandorum ratio illa ad 
errorem praeceps, ubi in rebus minutissimis semper 
haeret meditatio, in quibus quid, tanquam verus 
typus, ad Dei moderamen, quid ad liberum homi- 
num arbitrium referendum sit, nemo facile dijudi- 
care potest. 

Diximus de iis Veteris Testamenti locis , quae 
interpvetamentis allegoricis falso ad Dominum Chri- 
stum rclata Theodoro, sensum historicum strenue 
vindicanti, ad prolixiorem ejus, qua ipse haec loca 
tractari vellet, rationis explicationem ansam dede- 
runt, Ne quis autem Theodorum Allegoristas depug- 
nantem eo progressum ^esse pute{, ut nullibi Vpte- 
ris Testamenti sensum Christiana tempora vere spec- 
tare existimaret, reliquum est, ut loca quaedam in 
medium proferamus, quibus vaticinia, quae dicuntur 
Messiana, explicantur. Huc pertinent fragmentr 
quaedam commentarii in Genesin, quibns Jacoh* 
benedictio (Gen. 49«) illustratur, Nenape ad Ge»» 
49» 1 !• ixi Nicephori Catena Patrum ad Octateu- 
chum haecce a Theodoro adspersa leguntur: Biqtj- 
rttig ro rr)g ovov> r)*;ovv rov naiXov, iq>* §7ieo ty.u- 
&io\h} Ttod tov nu$ovg o xvQtog, Indysc rtul roD 
nd&ovg rr)v ^ifjvvocv* nXvvec Iv otviy rfjv <*oXr)v uv- 
tov xul ru ^jJc* *$og rf) yQUtpfj, ohtp nuQetxu- 
Cbiv rug Tefttooiag xacrodg &uvutov$ } tog ro* no- 
rfjQtov li/ %£tQi KitQt&v ocvov ukquiIov (Ps* 75 > 8.)> 
tvu etrirj, ort Inl rfjg e\ovoiug tsl tr)g uirov rug 
rtiiwQtug enayuye%v otg povXerut, K&vruWu rot- 
vvv to nd&og xuc rov &dvutov olvov* tl/fiov, xo- 
Xwg 7CQ6$rd&6cxe td' etvuc aljLtu rfjg- ^vXffi -ti> 
/ctQtpoXfjv uirovy Ag iiv r<J} rov tfiftutKtg av6fiui)t 
OuytgeQOV drjXttUnj to 7t<x&og' ^oXf^v ^Vtv oiv av"^^ 
ivotiu^et tfjv tyif&tioav rov dovXov poQfrjv' «8<ty*- 
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Xov dt, tog olv(t) nXvveo&at Iff&qrct oi/ olov ri m 
lOvvdvTtov di xui ftoXvveTat oivip ei&vg, (og xui 
ivgexnXvTov elvut tov e£ uvtov uoXvouor. *AXX' 
inetd?) 6 &uvutoc nuot uev uvdQtonotg a toxreoig 

iCl L(i)f}Q) T(f? 0*6 KVQtO? OVX Un6&e0tg LOif^Qy uXXd 

fteTUcaotg itooQ eTeQUv Ttvd vgeiTTovu yeyove C(or)v, 

itg f)v Ix vexQOJV uvacug ftere X?)Xv&e , diti %ovto $ 

• * 

Xdyet JlXvvei ev al'v(;> rr)v coX?)v uirov xut fd j 
i'iijg-y r tva etnfl, oTt ie^eTat tq 7td&og ovx Irii %t- 
liufoia, wg oi Xotnoi 9 uXX' *5e noXv XaunQoteQog 
i§ uvtoti (pavfjvat, u&dvaTog xai u(p&uQTog yeyo- 
yw^ et ad Genes» 49 > 12* „XuQonotoi ol oy&uX- 
fioi uvtov dtno oivov , xui Xevxoi ot odovTeg uvtov 
$ ydXa." ineidr) yaQ tlov ,otv(p noXXy xe/QrJuercov 
i&og i(puiuovg niog ehut Tovg 6(p%}uXuoi>g 9 tovto 
Xeyei 9 oti xutu (iev to nd$og xai tov &uvutov 
uXXoioJoiv %tva tpavetTUt ieldfievog. Toouvzrjv de 
%'B,ei erti to\. XQetTtov (jtetu(ioX?)v 9 vig ydXuxzog (pu- 
yfjvat XuunQOTegoc. *An6 yuQ tojv 666v%(ov 9 ojg 
M7$6 ueQovg 9l z4 nfrv ehtetv ijpovXfftr}, xai pdXtgu 
inetifj nojg umoxexQvwtevovg ptev eivat toic yeiXe- 
ci Tovg odovTag fjvptfiaiveij uvu"(puiveo\7t*t de dta- 
Ofoiyoftevov tov g6j.tUToc. Qvto) de ntog xa$ r) n.e~ 
oi avTov XafinQot^g xexQvuuevrj xutu tov tov xfa- 
vutov xatQov 9 uvuyavr)oeTat nuxjtitd zf)g uvugdaetog. 

Psalmum autem quadragesimum quintum interpre- 
tans, haecce dicit (ap. Facund. Hermian» in.def. s 
tr. cadit. lib, % p, 4$6«) ad vers. 6: „Quoniani 
quidem prius ait regna, postea autqm me- 
jnoratus est inimicorum ^erditionem, et 
reliquorum subj ecti onem, ne aliquis exis- 
timet nuper ei accessisse regnum, vel certe 
posse denuo privari eadem potestate, haec 
infert: Sedes tua, Deus, in saeculum sae- 
culi; hoc est; consequenter quidem inte- 

t 
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rimentur inimici, reliqui vero omnes sub^ 
jicientur* Quoniam quidem non subintro- 
missum habes regnum sed ex sempiterno 
omnium regnas et in aeternum regnas, et 
regnum tuum manet in aeternum. Haec 
Judaei ut fabulas inanes intelligunt, exis- 
timantes de homine rege dicta. Cui enim 
hominum tantum hoc insigne virtutum aut 
talium magnitudo dictorurh? Cui vero con- 
veniet: et deducet te mirabiliter dextra 
tua? divina scriptura de omnibus justis 

# 

semper ita loquente, quia ex dixino adju- 
torio virtutem possideant. Manifestum au* 
tem hic et illud est} quia non ie aliquo 
impio in propria virtute fidente, Ad quem 
igitur hominum loquens infert: Sedes tua, 
Deus, in saeculum saeculi? Si autem de 
rege Deo dicit, manifestum quoniam et de 
regina non muliere, sed de ecclesia, quani 
Christus sibi per fidem desponsavit, pec 
affectum animae sibi scilicet jungendam. 
Etenim moris est scripturae divinae, eos 
qui per scientiam adjunguntur Deo, con- 
jugem ejus vocare, ad ostendendum eorum 
cum Deo plenissimam copulationem et uni- 
tatem, — Sicut et Johannes baptista dicit: 
Qui habet sponsam, sponsus est» Quoniani 
igitur semper Dei conjux dicitur congre- 
gatio hominum, qui ei per scientiam co- 
pulantur, regem autem Christum conve- 
nienter appellavit, necessario ergo est re- 
gina, quae regis uxor est, non alia promo- 
tione circa illam procedente, quam ea, 
quam de viri dignitate communicat. Con^ 
sequenter ergo reginam vocat ecclesiam, os- 
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tendens quantam sortita sit ex Christi ad- 
unatione dignitatem, quae ei accessit ex 
fide. Quoniam autem de Deo et patre haec 
dici non possunt, quae sequuntur adstruunt 
manifeste," — Quae quidem scripturae sacrae lo- 
ca quam recte a Theddoro explicata sint, non hu- 
jus loci est disquirere, verum in interpretandi ra- 
tione et principio .Nostrum semper sibi constare 
videmus. Neque enim unquam profundiorem quen- 
dam quam grammaticum sensum ex professo rimari 
affectat, sed quod scriptores sacri sive propria ver- 
borum signjficaticne sive per troporum usum elo- 
qui voluissent, hoc solum tum ex usu dicendi scrip- 
toribus sacris consueto, tum e toto sententiarum ne- 
xu, (quem quidem m«nte et cogitatione compre-» 
hendens, ut alius quisque, etiatti ipse interdum falli 
potuit), cognoscere studet» Ubi igitur hac ratione 
Scripturam perlustrans Novi Testamenti tempora pro- 
phetice vel praedicta vel descripta deprehendit, ibi 
e vero et unico illorum locorum sensu Messiana 
vaticinia agnoscit, alium quendam eorum sensum 
nullum constituens* 

Sed haec ei interpretandi generi, quod Theodo-» 
rus Aliegoristarum rationi opposuit , adumbrando ferme 
sufficient. Quam bonus autem in hoc genere inter- 
pres ille fuerit, exponere a nostro proposito nunc 
quidem alienum est. Non enim in universum quo-» 
nam suocessu in libris sacris interpretandis Theodo- 
rus versatus sit, sed quonam modo sobriam interpre- 
tandi rationem a coaevorum suorum perversitate vin- 
dicaverk, explicare voluirnus. Qufod ita eum fecisse 
vidimus, ut et Allegoristarum erroribus strenue resis- 
teret, neque eorum, qui litterae semper interpretem in- 
haerere, stulte volebant, opinioni nimium concede- 
ret. Quodsi euim e Commentariis in duodecim pro- 
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phetas, quos solos habemus integros, de reliquis, quo- 
rum fragmenta tantum exstant, conjecturam facere 
licet, hunc morem in libris sacris pertractandis Theo- 
dorus sequutus esse videtur, ut in prooemiis quidem 
cum librorum singulorum argumentum succincte ex- 
poneret, tum typologica hujus argumenti discussione 
lectores moneret, quatenus potissimum ea, quae sin- 
gulis quibusque libris traderentur, ad universalem 
oeconomiam divinam Vetere Testamento Novum prae- 
parantem pertinerent; deinde vero , quum ad interpre- 
tandum accessisset, nihil nisi id ipsum, quod auc- 
tores sacri verbis suis exprimere voluissent, gramma- 
ticae historiaeque ope et sententiarum nexu sedulo 
pervestigando exploraret, eorum praesertim locorum, 
quae perversa Allegoricorum interpretatione plerum- 
que vexari solebant, hunc sensum historicum strenue 
vindicans, illorumque commenta, quibus vera falsa- 
que mixta essent, ab interpretatione ad' typologiam 
sacram demandans. Quodsi autem Theodorus hac sua 
librorum sacrorum tractandorum ratione ita usus est, 
ut tam in typologia quam in interpretatione inter- 
dum vel omnino falleretur, vel ea saltem, quae sen- 
sisset minus accurate exponeret, nemo sane, qui viri 
.hujus praeclari conamina illius aevi modulo metiri 
sciverit, vel mirabitur, vel ejus meritis quidquam 
eo derogari existimabit. Viam saltem, qua in- 
terpretes, si Scripturae auctoritati, lectorum utili- 
tati, artis dignitati et velut castitati consulere vel- 
lent, incedeie oportebat, et ingeniose monstravit, et 
firme tenuit. Utinam illi, qui aetate eum seque- 
bantur, etiam via hac eum sequuti essent! Sed quem- 
admodum ante Theodori tempora omnes in Vetere 
Testamento allegorias sectabantur, sic etiam eorum, 
qui aetate vel pares vel minores erant, nemo fuit, 
quin misero illo allegoriarum studio, omnem libro- 
rum sacrorum auctoritatem funditus evertente, absti- 
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nere potuisset. Chrysostomus enim, Theodoretus, et 
inter Latinos Hieronymus et Augustinus, quamquam 
de Veteris Testamenti interpretatione non parum me- 
riti, adeoque interdum hermeneutices canones satis 
probabiles proponentes, omnes tamen plenis buccis 
etiam allogorias evomunt* Tenuem enim illam, quae 
sanam Jypologiam ac interpretationem allegoricam dis- 
cernit, limitem dispicere impotes, illamque prorsus 
dimittere merito recusantes, hanc quoque bono ani- 
mo amplectuntur, ingenii tantum bonitate et can- 
dido pietatis studio, non certis scientiae finibus coer- 
citi, quo minus nimium in hoc genere debacchentur* 
Theodoro igitur debitam palmam deferentes, 
age, videamus, ut ejus exemplo ad nostram quoque 
institutionem recte utamur, ne forte, quum nos ea, 
quae ille adhuc peccaverit, tot saeculis interjectis pe- 
nitus emendasse deceat, nostra potius peccata iilius 
exemplo coargui videantur» 
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